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BMECTO HEKPOJIOT' A

Kro cka3an, uto cMepTh — 310 HeObITHE? S pOCTO Mepenien Ha apy-
TYIO CTOPOHY: 3TO KakK OYJTO s CKpbUICS B JApyrod komHare. [pyr mis
Jpyra MBI BCe €IIe TO JKe, YeM ObLTH paHbie. S Bcerma ecTsh s, a ThI BCe-
raa ecTh Thl. Ha3bIBail MeHsI TeM MMEHEM, KOTOPBIM ThI BCET/a 3Bajia Me-
HS, — TeM, KOTopoe TeOe 3HaKOMO U OJIM3KO; TOBOPH 000 MHE TakK XKe cep-
JICYHO, Kak TOBOpHJIa Bceria. He TOHMKaW ronoca, He MpUHUMAM
TOPXKECTBEHHOTO MM CKOpOHOro Buia. [Ipomomkail pamoBaThCs TOMY,
9TO BBI3BIBAJIO PAJIOCTh Y HAC 00OUX, BCEM ITUM MUIIBIM MENOYaM, KOTO-
pbIe TaK HPaBWJIMCh HaM, KOTJa MbI ObUTH BMecTe. MOJNHCE 32 MEHS, YIIbI-
Oatics MHe, roBopu co MHOI! MMs Moe na mpeOyner Bcerma MpesKHHM,
JIOMAIIHUM: MPOU3HOCH ero 0e3 ropeur u ckopbu. Haia u3Hb coxpa-
HSET TOT K€ CMBICH, KOTOPBI OHAa UMelia BCErIa, 3TO HepyIIuMas Hempe-
peIBHOCTE. Heykenmu MeHs He OylleT B TBOMX IOMBICIIAX U MTAMSATH TOJBEKO
MOTOMY, YTO TBOH B30p OOINbIlE HE BUIAUT MEHs? Benp s Hemaneko, coo-
CTBEHHO, 5 IPOCTO 3a YIIIOM. YBepsto Tebs, Bce Xoporro. Tel CHOBa Hali-
JIelIb MOE CepIIle, a B HEM — elle 0oliee YHCTYIO JIF0OOBB. Ecim TBI JIFO-
OWIITL MEHSI, OCYIIIY CBOM CJE3bI: B TBOCH YIBIOKE — MOW TIOKOH .

*

Yrto MBI BCe IIPO CMEPTh yenoBeka KOTOPKIA 3a cBOM MeuThHl (7a,
BEJIMKKE, KaK BCsAKas YTONHWA) W Bjacronobue (Ia, rpaHado3HOE, Kak
y BCAKOIO KHSI3 MUPa CEro) pacIuIaTUiICA CyAb0OM 1enoit crpannl. B To
BpeMsl, KaK IPOH30IIIa ropa3no Ooiee 3HauuMas moreps — B TOMCKe IT1o-
ru6 (JTII) mpodeccop Anekcanap CepreeBuu SIHYIIKEBWY, W31aTENb
noyiHOro JKYKOBCKOI'O, UyJISCHBIN 4YeIOBEK, KOTOPHIA 3a CBOM MEUTHI —
y100 JXYKOBCKHI OCTaBaJICA B LIEHTPE PYCCKOH KYJIBTYPBI, IUIATHII TOJb-
KO CcaM, TOJIbKO CBOEH €MHCTBEHHOM XH3HBIO, KOTOpas B3sjla U 000pBa-
nack. CBeTiias MaMsITh.

A. Apxaneenvckuti

*

W3 mucema  BiaxenHoro  AsrycrumHa  [Dnekrpommsii  pecype].  URL:
http://www.augustinus. it/italiano/lettere/index2.htm

" 26 HosOps 2016 r. ymep Duens Kactpo — KyGHHCKHIT PEBOITIOIHOHED, TTONUTHUCCKHIT I
MApTUIHBIN J1esTeNb, JKc-TiaBa Kyosl.
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PumMm, 28.11.2016

YBaxxaemble KOJIJIErd, Toporue apy3bs, muisie Onbra u Marma!

[To3BONBTE MHE NPUCYTCTBOBATH AYIIOW M B OyMa)kHOM BHJE Ha
mpolaHuu jaopororo Anekcanjapa CepreeBuda MU MOJEIUTHCS C BaMHU
CBOCH CKOpOBIO M CBOEH HaAEXKIOH. S mpH3HATENbHA JKU3HH 32 TO, YTO
MHE MOCYACTIIMBUIIOCH TO3HAKOMUTHCS U MOAPYXKUTHCA C AJIEKCAHIPOM
Cepreesudem. Eciay oH ObUT OBI TONBKO BEIMKUAM YYCHBIM, HAIle rope
ObUTO OBl HE TAKUM CHIIBHBIM ¥ TIyOokuM. Ho oH OBLT Takke pemkum
YEJIOBEKOM, MUJIBIM, BEXJIMBBIM, MHUPHBIM, AK€ CKPOMHBIM, BOIIPEKH
MacmTaly ero MHTEUICKTYaJIbHBIX, MOPAIBHBIX M IPO(ECCHOHATBHBIX
kadecTB. OH OBUI MPAaBEHUK: TPaBEIHUK B HAayKe, TAc €ro paboThl Oiu-
CTalny KOMIIETEHTHOCThIO, OPUTMHAJIBHOCTBI0 W IPOHUIATENBHOCTHIO,
MIPaBeIHUK B KU3HH, TJI€ OH OJINCTANl YECTHOCTHIO U IIPABOTOH.

[Tonp3ysick cnoBaMU BEMKOM PYCCKOH JHUTEPATyphbl, KOTOPYIO OH
000aa ¥ KOTOPOH CIYXKWJI BCIO YKH3Hb, MBI CETOJHS POBOJIUM €TI0 «B
Jy4IIMi Kpail ¥ B JydlIMid MHp». B 3TOM TpaypHOM IIECTBHH sI MOTY
TOJIBKO BapbHUpOBaTh B ciie3ax ciioBa EceHunHa:

Jlo cBunaHbs, Ipyr MOH, 10 CBUAAHBS.
Mublii MOH, ThI Y MEHS B TPYAU.
HeoxunanHoe paccraBaHbe

Ooberaer BCTpedy BIIEPEAH.

Ha: «Bctpeuy Bmepenm». Kak Bepyromas, 3Ha[o, 4TO 3TO HE KOHEII,
a HOBOe poxkaeHue. U ¢ Tiry0oKoi YBEpEeHHOCTBIO, XOTS B CJI€3aX, IIOBTO-
pstiro ciioBa [Ipemynpoctu ConoMoHa:

«A mymu mpaBemHBIX B pyke bokuell, m MydeHHe HE KOCHETCS HX.
B rmazax Hepa3yMHBIX OHH Ka3aJHCh YMEPIIMMHU, U HCXOJ MX CUHTAIICST
MOru0esbI0, U OTIIECTBUE OT HAC — YHUYTOXKEHUEM; HO OHU MPEOBIBAIOT
B Mupe. 1100, XOTs1 OHU B TJ1a3ax JrOACH U HAKa3bIBAOTCS, HO HAJICKIa UX
uX monHa OeccmepTrs. VI HEMHOro Haka3aHHBIE, OHU OyIyT MHOTO 00Ja-
TOJICTEIBCTBOBAHEI, IIOTOMY YTO BOr McmbITaN WX W HaIIeNl MX JOCTOM-
HbiIMH Ero. OH HCIBITaT MX Kak 30JI0TO B TOPHUJIE M MPHHST UX Kak
JKEPTBY BCECOBEPIICHHYIO. BO BpeMs BO3MassHUS UM OHHM BOCCHSIFOT Kak
HCKPBI, OCTYIIHE IO CTEOTION.

Jo ceuaanus, Cama!l Beuynas maMste 1 napcteue Tebe HeGecHoe.

Puma Jicynuanu
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Hoporas Oinbra, MEE 6€3yMHO TPyCTHO Y3HATh O KOHYHHE AJIEKCaH-
npa CepreeBuua, J1a euie B TAKMX CTPALIHBIX OOCTOSATENbCTBAX, KOTOpbIE
n Bac 3atponynu. Y MeHs ocTanach CBETJas NaMATh O HEM C MOETO BHU-
suta kK Bam B Tomck. OH OBUI CBETJIONW JTUYHOCTHIO, OYEHDb MHOTO C/IEITal
JUISl HAIIETO TOHHMMAaHWsS PYCCKOW JIMTEpaTyphl, IUIsI CBOMX CTYIEHTOB
u st Bamreit kadenper. Odenb ero OyAeT He XBaTaTh, U sl TpyILy ¢ Bamu.
[Moxanyiicra, MPUMHUTE MOH WCKPEHHHE COOONC3HOBAHUS. A TaKKe MOU
MOXEJTaHus, 9TOObI BBl CKOPO MOMpPaBMIIMCh M M3ICYWIUCH OT Barmmx
TpaBM. Jlait bor Bam Bcro BO3MOXHYI0 MOJIEPKKY, BKiIrodas u3 JIonno-
Ha. MbI ¢ Bamu!

C moetl enybokoii cumnamueil u 110008bH0,
Hckpenne Baw, Anopeac

Prof. Andreas Schonle

Professor of Russian

School of Languages, Linguistics, and Film
Queen Mary, University of London

Hoporas Onbra boprcoBHa, MbI TJIyOOKO TMOTPSICEHBI TOPECTHBIM U3-
BECTHEM O Tparndeckoil rudenu Anekcanapa Cepreepuya.

He Bepurtcs, uTo cnyumnoch crpamiHoe. I TpyaHO NpeACTaBUTh, YTO
Ternepb He OyAeT ¢ HaMH JOPOToro KOJUISTH, COBEPIICHHO JYYe3apHOTO
yenoBeka. HaBcerna octanyTcs B MaMATH THU YyAE€CHOTO TOMCKOTIO JIETa,
BOCKpecHOe IyTemniecTBre Ha Banry O0b, CYaCTbe BCTPEUH U OOLICHUS C
HUM U ¢ Bamu, Bailie miepoe rocTenpuuMCcTBO.

Kak xoporiio, 4To octanuck GoTorpaduu: Mbl 3alIOMHAM AJIeKCaHIpa
CepreeBuyia TaKMM BECEIIBIM U CUACTIIMBBIM, KaK B TOT JieHb. HeBo3mMox-
HO CMUpPUTHCA, 4yTo Anekcanjpa CepreeBuda yke HET U YTO MPEACTOUT
MPOILIAHUE C HUM....

Caetnast eMy namsth!

Ot mymu xenaeM Bam MOTHOCTBIO BBI3AOPOBETh U HAWTH CHJIBI TIe-
PEXUTH 3Ty TOPBKYIO YTPATy.

JIuous Caszonosa, Ekamepuna /[mumpuesa, Enena I anvyosa,

Onvea Mypasvesa, Huna /[mumpuesa,
Examepuna Jlapuonosa, Anexcanop Cmpoes
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Hoporas Onbra bopucosHna!

Otnen nymxuHosenenus UPJIM PAH ¢ rioy6okoit ckopObto U 60JIbIO
y3Hal o Tparuueckoid rubenu Anekcanzapa CepreeBuua SHymikeBuua.
MB!I Bceraa BbICOKO LIEHUIM €r0 Hay4yHble MCCIIENOBAHUS, BBITYIICHHBIE
MO €ro PyKOBOACTBOM m3aHus. OH ObLI HAIlMM KOJIJIErOH W JPyroM,
MBI BCTpEUaH €ro B 3ajax PyKomuCHOro oraena, Ha HAIIMX 3aCelaHUSIX
1 KoH(epeHIMAX. Ero mokmansl n BEICTYIUIEHHS HEM3MEHHO MPUBIICKAIIH
obwee BHUMaHue U unrepec. Ho ceifuac Mbl B IepByro odepeasb AyMaeM
0 TOM, KaKOTO MBI ITOTEPSUIM YeIOBEeKa — YMHOIO, 100pOro, HeOOBIKHO-
BEHHO 00asATeNbHOr0, UCTUHHOI'O PYCCKOro MHTeJumreHra. Msl Gecko-
HEeYHO couyBcTBYeM Bam u Barueit nouepn, BceM OJIHM3KHM eMy JIFOJISIM.

Compyonuxu Omoena nywkunosedenus Iywxunckozo [Joma

I'my6oxoysaxkaemast Onbra bopucosHa!
Konneru u3 pasHbIX CTpaH, Ubd HAay4YHBIC UHTEPECHI U TPYHIbI CBA3A-
Hbl ¢ JKyKOBCKUM, YNOTHOMOYMIM MEHS BBIPAa3uTh Bam rmyOouaiimue
cobose3HOBaHUs B cBA3U ¢ rubenbio Anexcanapa CepreeBuda SIHymike-
BUYA — TsDKENeEHIIell yTpaToi, KOTOpYH0 HUYTO U HHUKOTJa HE CMOXKET

BOCIOHHUTb.

Bcezoa Bawa
Examepuna Jlamuna

Yyecmeom 2nyboKou ckopou npoHU3aHvl Cl06d, C KOMOPbIMU KOJLIe-
2U-JICYKOBCKOBeObl 00pawyaiomcs Kk Kageope pycckotl u 3apy0edicHol au-
mepamypol TI'Y:

Hoporue xomnern!

Ms1 notpsicensl cooduienneM o rudenu A.C. SIHymkeBuua — 4enose-
Ka, KOTOPOTrO MBI 3HAJIM KaK OJHOTO KPYIHEHUIIUX UCCIe0oBaTeNeld HCTO-
PHUH OTEYECTBEHHOH JITepaTyphl, TNIaBy CUILHON U TUIOAOTBOPHOM Hay4-
HOU IKONBL. [t OmHUX W3 HAC OH OBLT JPYTOM, JJIS JPYTHX — JOOPEIM
3HAKOMBIM, JUIsl TPETbUX — CTAPLIUM TOBApHILEM, IIOMOIIHUKOM U COBET-
yukoM. Ha mpoTsbkeHun MHOrux et Anekcanap CepreeBud CIyXHI IS
HAc 00pa3loM BEPHOCTH HAyKe, TAKOW MPHYACTHOCTHU €i, KOTOpask OCTaB-
nsiet o cebe Hempexo i cnen. Hama pabora u paboTa coTeH uccie-
JoBaTenel 1mo BceMy MHUpY JaBHO HeMbICIUMa 0e3 ero TpyAoB, U TaK Oc-
TaHEeTCs HaBCera.

Beunas emy nmamArts.
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Bripaxkaem riryOouaiimime COOONE3HOBAHHSI €ro CeMbe, APY3bSIM
1 KOJJIETaM.

Anexcei Banaxurn (MPJIH PAH, Canxm-Ilemep6ype)

Anuna Booposa (HUY BIIID, Mockea; UPJIU PAH, Canxm-Ilemep6ype)

Hnos Bunuykui (Ipuncmonckuu ynueepcumem, CLIA)

Tumyp I'ysaupos (Tapmyckuil yHugepcumem)

Anopeiti 3opun (Oxcopockuil ynusepcumem)

Joboew Kucenesa (Tapmyckuil ynusepcument)

Anna Koiimen (ynusepcumem bpemena)

Examepuna Jlamuna (HAY BILD, Mocksa)

Mapus Maiiogpuc (PAHXul C, Mocksa; ynusepcumem Bawunemona u

JIu, Bupooicunus, CLIA)

Anopeii Hemzep (HUY BLID, Mockea)

Onez Ipockypun (ynusepcumem Dmopu, [icopdoicus, CLLIA)

Hamuano Pebexxunu (Munanckuit ynusepcument)

Jlaypa Poccu (Munanckuii ynueepcumen)

Hamanwss Camosep (Caxaposckuii yenmp, Mockea)

Tamvsana Cmenanuwesa (Tapmyckuil ynueepcumenn)

Hoporue xomnern!

Hac motpsiciio u3BecTHe O TparmMueckod rubeiad yBaskaeMoro H Jro-
oumoro Hamu Anekcanapa CepreeBuua SIHyIIKeBUYa — 3aMeUaTEIbHOTO
YYEHOro, Ie/arora, BBIJAIONIETOCS OpraHWU3aTopa HAYYHOW NeSTEIbHO-
cti. Ha mpoTsbkeHHH JONTuX JIeT WICHOB Halleld Kadeapsl CBA3BIBATIM C
Anekcannpom CepreeBU4eM TEIUTBIC Y€JIOBEUECKUE OTHOIICHUS U OOIIHe
Hay4JHbIC MHTepechl. MBI Beerga OblM pajabl BUACTH ero u Onery bopu-
COBHY Ha HAIMX HAyYHBIX KOH(EPEHIHSX, YIACTHUKOM KOTOPBIX OHHU
ObLTH HeomHOKpaTHO. CKOpOMM BMECTE C BaMH, BMECTE CO MHOTMMH U
MHOTruMH 3HaBImMME Anekcannapa CepreeBuda JTUYHO WA IO €r0 TPY-
JlaM, TIOATOTOBJICHHBIM MM W3JIJAHUSIM, — OHM TIPOYHO BOIIUIM B 30J0TOMU
(hOHIT MUPOBOI (DUITOJIOTHH.

Csetast maMsaTh!

Om umeHu compyonuKos Kageopsl ucmopuu pyccKoll 1umepamypbl

Canxm-Ilemepbypacko2o 20cyoapcmeeHH020 YHuepcumema
3a6. kaghedpoii A.A. Kapnos

CnasucroB bambGeprckoro yuusepcutera (baBapus, Tepmanust) mo-
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TPSICIIO U3BECTUE O TPAruueCKod CMepTH mpodeccopa, JoKTopa Guio-
noruyeckux Hayk Anekcannpa CepreeBmua SIHYIIKEBHYA, OTHOTO W3
caMbIX M3BECTHBIX 32 pyOexoM mpeactaBuTeneid TOMCKOro rocyaapcer-
BEHHOT0 yHHBepcurera. Anekcanapa CepreeBuda CBs3bIBaiu ¢ bam-
Oeprom u O6amOeprckuMu KojuteraMu moutd 30 JIeT HayYHOW U Mpemno-
JABaTEIIbCKON JEATEIbHOCTH U JIMYHBIX cBs3edl. CoBCceM HENABHO,
netom 2016 roma oH BMecTe co cBoell cynpyroit Onbroii bopucosHoi
JleGenepoii Haxomuics y Hac B bambepre ¢ yTeHHEM OKJIAIOB B pam-
Kax HaydyHoro obMeHa. Hammu coBMecTHBIC TpO(eCCHOHANBHEIE MPO-
€KTHl ¥ TAPMOHHYHBIC YEJIOBEUCCKHE OTHOIICHUS OBLTU SIPKUM IIpUME-
pOM TJIOAOTBOPHOTO COTPYAHMYECTBA HEMEUKHX U POCCHICKUX
nurepatrypoBenoB. CIHIIKOM paHHUN yXOJ W3 JKU3HU AJIeKcaHapa
CepreeBrua sSBISIETCS HEBOCIOIHIUMOM IMOTEpE U HAMOTHAET HAC TIIy-
OOKOH MeYanbio.

Mpr 3Hamm Anekcannpa CepreeBuda Kak IITyOOKO yBa)XaeMOro yde-
HOTO M KOJUIETY, IPEIaHHOIO IPyTa U YyAECHOrO YenoBeka. bambeprckue
CIIABUCTHI BEICOKO YTAT €T0 MaMsITh M OyIyT BCEria MOMHUATH O HEM C TIIy-
OOKOI ONarofapHOCTHIO M IPHU3HAHHEM. BbIpakaeM HAIM HCKPEHHHE
co0O0JIe3HOBAaHUS €ro MHOroyBaxkaeMoii cynpyre Onbsre bopucoHe u m10-
yepu Marie.

Ilpog. 0-p Ilemep Tupeen
Ipusam-ooyenm 0-p Janusne [Lliomanu
J-p Awiom HUcaakan

PCKTOpy Tomckoro TOCyAapCTBEHHOI'O YHUBCPCUTCTA
npodeccopy 2.B. 'anaxuuckomy

Tomsk State University

36, Lenina ave.

MHuoroyBaxkaeMslid Dayapn BraauMupoBwd, MBI BOCIPHHSIIA
¢ Tiry0oKo# CkopOBIO M3BecTHE O cMepTH mpodeccopa AJekcaHIpa
CepreeBuua SHymikeBHYa, M3BECTHE, KOTOPOMY HE XOYETCS BEPHUTb.
OT uMeHH mpenoaBaTeneii Halero OTASICHUS U OT ceOs TUYHO BHI-
pakaro caMble HCKpEHHHUE COOOIE3HOBAHUS B a/IpeC (PHIIOIOTHIECKOTO
¢dakynbTera, KapeApbl pPYCCKOTO S3bIKA W IJIUTEPATYphl M CEMBbE
A.C. SnymkeBuua.
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C pumMckuM yHHUBepcuTeTOM «CaIueHIa» 1 0COOCHHO C OTeICHHEM
bubnuorekoBeneHus, TMHTBUCTUYECKIX, (DHMIIONOTMYECKAX U reorpadu-
YecKUX Hayk mpodeccopa SHynKkeBuYa A0JATHE TO/Ibl CBA3bIBAIN TECHbIE
Hay4HblE  CBSI3W, IUIOAOTBOPHOE  COTPYAHMYECTBO B  HAy4dHO-
HCCIIEZIOBATENIbCKOM U MPeroaBaTeNbckoil aedarenbHocT. Co MHOTMMHU
MpEeroiaBaTeNIIMU Halllero YHUBEPCUTETa Y HEro CIOXKUIUCH OJM3KHE
JIpY’KECTBEHHbIE OTHOLICHUS.

B MexnyHapoaHoit Hay4uHO# cpene npodeccop SAnymikeBuy ObL1 3a-
CIIY)KEHHO TIPH3HAH KaK OECCIIOPHBIN aBTOPHUTET B 00JIACTH PYCCKOrO JU-
TepaTypoBeneHus. biaromaps ero MHTEUIEKTyaJbHOM IIEAPOCTH MOIY-
YUJIM Pa3BUTHE KPYIHBIE COBMECTHBIE HAy4YHbBIEC IPOEKTHI C KOJUIEraMHu
pycHCTaMH M WTAIBSHHUCTAMH, COCTOSUINCH IIJIOJOTBOPHBIE HAay4YHBIE
KOH(epeHIUH, OCYIIECTBHINCH 3HAYUMHUE H3IATEIbCKHE MPOEKTHI. [1po-
(eccopa SnylkeBUYa, HACTOALIETO0 MacTepa CBOETo Jea, BCeraa OTIH-
9aJyia TOTOBHOCTb ITOJICNTUTHCS OOIIMPHBIMU 3HAHUSIME C HAIIUMH CTY/ICH-
TaMM M aclnupaHTaMu. Ero pamgymue, Y4YTHBOCTP M OT3BIBUMBOCTH
MPUBJICKIN MHOTHX KOJIJIET, pa0OYre OTHOIICHHS C KOTOPBIMH II03KE
Mepepociii B UCKPEHHIOW NIpy30y. Jpy3bs 3TH CErofHs ropbKo OIIaKH-
BalOT €r0 KOHYUHY.

Hapsiny ¢ rioyOokumu co0ONE3HOBAHUSAME IO ITOBOJY THOETH IPO-
(eccopa AnymkeBu4a Mbl XOTeNU Obl BBIPa3UTh HaJIeXKIy Ha cKopeuiiee
BbI3ZIOpOBiieHUe npodeccopa Oinbru bopucoBubl JleGeneBoil, BepHOI
CIyTHUIBI Beeil xu3Hu Anekcanapa CepreeBuua, pa3iessBlield Bce Tpy-
JIbl €T0 B CIIYKCHHH HayKe U IHUPOKOH MPOCBETUTENBCKOMN AESITEIBHOCTH,
HaIlpaBJIECHHOM Ha PacCIpOCTPAHEHHE BEIMKOW PYyCCKOW KyJIBTYpPHI U JIH-
TEpaTypBl.

K HammM co0oe3HOBaHHUSIM MPUCOCTIHSIIOTCS CTYICHTBI MarucTpa-
Typbl U acIUPaHThl yHUBepcuTeTa «CanueHra» no CreuagbHOCTH cia-
BHUCTHKA, KOTOPHIM BbIIajla YECTh BCETO HECKOIBKO HENENb Ha3al Ipo-
CIylmiaTe JBe ONuUCTaTeNbHblE JEeKUuU Mnpodeccopa SHyHIKeBHYa O
pycckoil nutepatype. Ero crpacTHOCTh, BIOXHOBEHHOCTb M TIIyOOKOE
3HaHUE MPEAMETA MOPA3UIM CIyIIATENCH, HBIHE CPAKEHHBIX HEOXKHJIaH-
HBIM MU3BECTHUEM O TPArUYECKON CMEPTH YUEHOTO.

K HammM co00JIe3HOBaHUSAM MPUCOCTUHSIOTCS TaKXKE KOJUJIETH U
JIpy3bsl U3 MHOTHX UTAJIbSIHCKUX YHUBEPCUTETOB, KaK U MBI, OLIEIOM-
JICHHBIE 3TOM y’Kacarollel HOBOCThIO U OJJHOBPEMEHHO NPEUCIIOIHEH-
HbI€ YYBCTBOM TOPIOCTH 3a TO, YTO MM IOCYACTIIMBUIIOCH MO3HAKO-
MHUTBCS, OOIIAThCS W COTpyaHHMUYaTh ¢ Alekcanapom CepreeBuuem
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SIlHymKeBUYeM, Y4EHBIM BBICOYAHIIEr0 YPOBHS M YEIOBEKOM C OO0JIb-
moit OykBel. LlapcTBre eMy HebecHOe 1 BedHas aMsTh!

Pum, 27.11.2016 1.
Ipod. [icosannu Conumune,
oupexmop omoenenus OUOIUOMeK08eOeHUs,
JUHSBUCTUYECKUX, (PUNONOSUYECKUX
u eeocpaghurecKux Hayx
Ipodh. laono JJu /]icosunu, 6vi6uiuti Oupekmop omoeneHus
Ipogh. Anvbepmo [lempyuuunu, Oupekmop acnupanmypol
Ipogh. Puma [cynuanu
Ipogh. Enuzabemma Monoenno
IIpogh. FOnus Huxonaesa
Ipogh. Cunveus Tockano
Ipog. Jlaypa [{u Huxona
Ilpog. Mapune Muckapan
H-p Onvea Tpyxanosa
J-p Kamepuna Tpouunu
M-p Joomuna Hezapsuine
J-p Enena Tuxomuposa
J-p Hamanws Lllecmakosa
J-p Ilaona Byoukpucmuano
Ipogh. Aumonenna [’ Amenus, Careprumanckuii ynugepcumem
Ipogh. Kpucmuano JJuoou, Caneprumanckuii ynugepcumem
Ipogh. Buxmopus Jlasapesa, Canepnumanckuii ynugepcumem
H-p icyzennuna [ocynuano, CaneprumaHncKuill yHueepcumem
IIpogh. Kamepuna I payuadeti, Cuenckuii ynugepcumem
Ilpog. Poccana ITnamone, Munanckuil yrugepcumem
Ipog. Januena Puyyu, Beneyuanckuii ynusepcumem «Ka @ockapu»
Ipogh. Muxena Benoummu, Heanonremarckutl ynusepcumem «J1' openmane»
Ilpog. Muxasna bémue, Heanonemanckuii ynusepcumem «JI'openmane»
IIpogh. Kapna Mapus Coausemmu, Pumckuii ynueepcumem «Poma Tpe»
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KonnexkTuB 101EHTOB U TOKTOPaHTOB Kadeapsl pycuctuku Jenapra-
MEHTa MHOCTPAHHBIX fA3BIKOB M JIMTEpATypbl YHHBEpPCUTETA I'. BepoHbI
BBIpa)KaeT CBOM UCKPEHHUE COOONIE3HOBAHUS 3a MPEXKIEBPEMEHHYIO KOH-
YUHY BBIJAIOIIETOCS YYEHOro, 3aMeYaTelIbHOrO 4YejoBeKa, T'yMaHUCTa
u negarora Anekcanapa CepreeBnya SHymkeBuda. Mbl ONU3KH BaMm,
KOJIJIeraM, YUeHUKaM, POJICTBEHHUKAM.

Prof. ssa Cinzia De Lotto
Prof. Stefano Aloe

Prof. ssa Giovanna Siedina
Prof. Manuel Boscbiero
Dott. Daniele Artoni

Dott. Marco Magnani

Dott. ssa Giorhia Pomorolli
Dott. ssa Tania Triberio

Heamnous, 28.11.2016
Pexropy ToMcKOro rocyaapcTBEHHOIO YHUBEPCUTETA
3.B. anaxxuHckomy

VBakaeMsblil koiuieral

MpI 1iIy0OKO OTeYalieHbl H3BECTUEM O TParmdecKod cMepTu mpodec-
copa Anekcanzapa CepreeBuya SIHyIikeBuya.

B TedeHue moirux JeT COTPyAHUYECTBA MEXKIy HAIlMMU YHUBEPCH-
TeTaMH HEKOTOPbIE U3 HAC UMENH YeCTh JUYHO MO3HAKOMUTHCS C 3aMeya-
TEJNBbHBIM YeNIOBEKOM U yueHbIM — AnekcanapoM CepreesuueM. OH 3a-
BOEBaJI JIIOO0Bb U YBaXKEHUE CPEIH TeX, KTO €ro 3Hall.

OT MOEro MMeHHU M OT UMEHH BCEX KOJUIET U COTPYIHUKOB Y HHUBEp-
curera «L’Orientale» mbI BbIpaskaeM HaIllK UCKPEHHHE COOOIEC3HOBAHMUS
ceMbe, OJTM3KUM 1 Koiuteram Anekcanzapa CepreeBuya.

Pexmop Ynusepcumema «L’Orientale»
Dnvoa Mopnuxkuo
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INEYATHBIE U PYKOIIMCHBIE TPABEJIOI'H
B KHUKHOM COBPAHUU BAPOHA A.C. CTPOTAHOBA®

B cmamve paccmampusaiomces neuamuvie u pyKonucHvle mpasenocu u3 KouieK-
yuu o6apona A.C. Cmpozanosa, éxooaweti 6 pooogylo doubnuomexy Cmpozano-
evix. IIpeOmemom usyueHus cmaHo8AMCs <yueHoe» nymeutecmeue abbama
Bapmenemu «\Voyage en ltaly», asmobuozpagpuueckoe nymewecmesue-xponuxa
Lllamo6puana «Itinéraire de Paris & Jérusalem et de Jérusalem a Paris», pyxo-
NUCHbLLL ceMelinblll OHeBHUK-Nymeulecmsue Ha (Qpanyy3ckom s3vike 6aponeccol
H.M. Cmpoeanosoil, nocéswennlii ee npedvisanuio ¢ cmpanax 3anaonoi Espo-
not 6 1780-1782 ce. /lannvie mpagenoeu ananuzupyiomes 6 C6s3u ¢ NOIMUKOU
«umanesincko2o» mexkema u mexkema o Cesmotil 3emne, Gopmupyiowuxcs 60
¢dpanyyzcrou aumepamype XV — nauana XIX 6., ¢ ocmvicienuem obpasa
cembll KaK CmpyKmypHO-CeMAHMU4eCcKo20 YeHmpa cemMeno20 nymeuecmeaus.
KiroueBbie cioBa: mpasenoe, noxanvnvii mexcm, K. IK. bapmenemu, @.P. e
Llamobpuan, 6aponecca H.M. Cmpoeanosa, knudcnoe cobpanue, oOapon
A.C. Cmpoeanos.

B nayuHoli 6ubmuoreke TOMCKOrO YHUBEPCUTETA XPAHUTCS KHIDKHOE
cobpanue rpada I'puropust Anexcanaposuya Crporanosa (1770-1857),
MIPEICTABUTEISI OMHON W3 BETBEH apucrokpatmyeckoro poga CrporaHo-
BbIX, pycckoro mnocianHuka B Wcmanuu (1805-1809), IlIsermu (1812—
1816), Typuuu (1816-1821), BO3raBisBIIEro PYCCKYIO JICIEraidio Ha
KOPOHAIIMU aHIHHCKOW KoponeBbl BukTopuu B 1838 r. PonoBas 6u6-
nuoteka rpada [.A. CtporaHoBa ObUIa MoJapeHa €ro ChIHOBBSIMH OC-
HoBaHHoMy B 1879 r. CubupckoMmy yHUBepcutery. B HacTosmiee Bpe-
Ms KHUXKHOE coOpanne CTporaHoBbiX B TOMCKE HACYHUTHIBAET OKOJIO
24 000 TOMOB M PYKOIIMCHBIX HCTOYHHUKOB.

! Cratest moaroToBieHa mpH $UHAHCOBOM moxtepxke rpanta PTH® Ne 15-14-70002 a(p)
«PykomnucHOe Hacenue B KHIKHOM coOpaHun CTpOraHOBBIX».
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B oubnmoreke . A. CTporaHoBa UMEIOTCSI KHUTU U JPYTHX MPEICTa-
Butenei pomga CrporaHoBeix. Tak, cBOoeoOpa3HOW Maoil OMOIHOTEKOH
B pojioBoii Oubnmoreke rpada CTporaHoBa CTaNy KHHTH, HPHHAJIEKA-
e ceMbe ero poanoro jsimu, 6apona Ceprest Hukonaesuda Crporanosa
(1738-1771), ero xennt Hatansu MuxaiinoBusr (1745-1819) u ux ceina
Anexcannpa Cepreesuua (1771-1815) (moapobuee o 6apone C.H. Ctpo-
ranose u ero cembe cm.. [1. C. 85]). Kuuru 6aporoB CTporaHOBBIX OT-
paxkeHbl B pykomucHoM Katanore Anekcanapa Cepreesuua «Catalogue
des livres de la Bibliothuque de Monsieur le baron Al. Strogonoff. SPb.,
1814» [2. C. 10-12]. Oum pacnpenelieHbl 110 JBEHAANATH pasieiaM:
«Cobpanust counnenuii», «CroBapu», «borocnoBue, «Mcropus», «Ily-
TemecTBusy, «MckycerBa n Haykm», «Dunocodus u Mopais», «Jlurepa-
Typa», «Tearp», «[1o33us», «Cmech», «Pomans». Hanbombimee komuye-
CTBO KHHUT MpPEJCTaBIeHO B pazaenax «Pomanbi» — 372, «Cmech» — 198,
«Uctopus» — 180, «IlyremectBus» — 127, «MckycerBa 1 Hayku» — 119,
Ota pocnuch CBUIETEILCTBYET O Kpyre ureHus: 6apona A.C. CrporaHoBa
U €T0 CEMBH U OTPaXKACT KyIbTYpPHBIE UHTEPECHl PYCCKOM apuCTOKpaTHU
konra XVIII — wagama X1X B. (0 kaurax 6apoHoB CTpOraHOBBIX B COCTA-
Be pozoBoii 6ubnuoreku rpada I'.A. Crporanosa cm.: [3]). B karamore
OYECBHITHO MPEoONIaflaHue XYIOKECTBEHHOU IJUTEPaTyphl Ha (paHIly3-
CKOM $I3BIKE, & TAK)KE ITYTEIICCTBHA, KHHUT IO UCTOPHH U HCKYCCTBY.

Cpenu meyaTHBIX IpoU3BeneHMA B pasaene «[lyremectBus» BCTpe-
YaroTCs KHHUTH W3BECTHOTO (DpaHIy3CKOro apxeonora W ITHCATeNs
JKOK. Baprenemu (1716-1795), aBropa 3HamenuToro pomana «\Voyage
de jeune Anacharsis en Grece» («IIyTemiecTBue MOJOAOT0 AHaxapcuca
o I'pennn») (1788) u «Voyage en Italy» («ITyremectsue B Utamuio»)
(1801); counnenne @.P. me Ilarobpuana (1768-1848) «ltinéraire de
Paris a Jéerusalem et de Jérusalem a Paris» («ITyreBsie 3amucku u3 Ilapu-
xa B Uepycanum u u3 Uepycanuma B ITapux») (1811); Heckonbko poma-
HoB C.®./1. ne Cenr-O6eH, rpadunn ne XKanmmc (1746-1830), B ux unc-
ne «Le Voyageur» («ITyremectBennuk») (1800); kHura OGaBapckoro
nocnanauka B Poccun u Ilapmxke, rpagpa ®.I. me Bps (1765-1832)
«Voyage aux Salines de Salzbourg et de Reichenhall» («ITyremiectsue B
coisiHble Koy 3anbiOypra u Panxeiixans») (1807) (aBrop ycraHOBieH
o ykazartenio [4. C. 1062]); npousBeneHne UTaIbIHCKOIO HCTOPHKA M
nucarens Bunuyenno Kyoko (1770-1823) «Voyage de Platon en Italy»
(«ITyremecrBue ITnatona B Uramuu») (1807), aBropa «OrmbiTa HCTOPUU
Heanonuranckoii pesomnronuu 1799 roma» (1801); kuura nucarens u 1u-
miomata I[.T. ®abepa (1766-1847) «Bagatelles. Promenades d’un



Ieuamuvie u pyxonuchvle mpasenozu 6 Knusichom coopanuu 6apona A.C. Cmpozanosa 17

désoeuvrii dans la ville de St.-Pétersbourg» («besnmenku. ITporynaku
npasgHoro yenoseka B Cankr-Ilerepbypre») (1811), aBropa counHeHUs
«Observations sur I’armée franzaise des derniers temps» (1808), nepese-
JICHHOTO Ha PYCCKHH SI3BIK MOJI Ha3BaHHEM «3aMedaHusi O (paHIy3cKOM
BOICKe MmociieHero BpeMenu, Hauunas ¢ 1792 mo 1808 ron» u ap. Pac-
CMOTPHM HEKOTOPBIEC U3 HUX.

Heckonbko ¢parmMeHTOB M3 KHUTH abOata baprenemu «Voyage en
Italy» nmepBoHauanbHO ObLIM HalleyaTaHbl B TPETheM ToMe ero «Oeuvres
Diverses» («PasnnyHble COUMHEHHMS»), M3JaHHbIX B Ilapmke B 1798 r.
OTtnenbHOE M3manue 3toro mpousseaeHus Boiwio B 1801 r. Cnycrs aBa
rozma OHO OBUTO MepeBesieHo Ha pycckuit s3bik [5. C. 97]. B 6ubnuorexe
6aponoB CTpOraHOBBEIX HMEETCS BTOPOE M3AaHue 5Toi kuuru [6]. ITpouns-
BeJicHHE bapTeneMu OTHOCHTCS K THITy «y4eHOro» myterinectBus. Hero-
CPEICTBEHHBIM MTOBOJIOM JJIs MTOE3/IKH €ro aBTopa B MTalnio MmocayKuio
xenanue Jlrogosrka XV MOMOJHUTE KOPOTIEBCKYIO KOJUIEKIIMIO KaOWHETa
Mezaneit. baprenemu numer 06 stom: «Koponb mpukasana MHE MyTelie-
CTBOBATh Mo MTamu A5 pacCMOTPEHUS Meaiel, He HaXOSIIUXCS B €ro
kabuHere, — U s otnpaBwmics aBrycta 1755 roga» [7. C. 361-362]. Oro
npousBeicHue BKIrouaeT 49 mucem bapTenemu, aapecoOBaHHBIX H3BECT-
HOMY (hpaHIly3cKOMY apxeolory, rpaBepy, uckyccrsoseny A.K.® ne Jle-
BH, rpady ae Keitmocy (1692-1765). TlepBoe u3 HUX OBUIO OTIIPABIECHO
¢ 6eperoB Ponbr 19 aBrycrta 1755 r., mocneanee — 6 anpens 1757 r. u3
Puma. Brieuatnenus BaprenemMu BIoOCaeICTBUH JIETIA B OCHOBY €ro KHH-
ru «\Voyage en ltaly», koropas mpexncraBisier coboii HEOLEHUMBIH HC-
TOYHHK [0 MCTOPUU KIIACCHYECKOH apXeolOrMH U KynbType [IpeBHero
PumMma [8. C. 17].

OCOOCHHOCTh JAHHOTO IYTEIIEeCTBUSA BHUIUTCS B TOM, YTO B HEM
(hOPMHUPYIOTCS BaXKHEUIIIME JEMEHTBI TTOTHKH «HUTAIbSIHCKOr0» TEKCTa
BO (paniry3ckoi autepatype Bropoi monoBuHbl XVIII B. OcHoBy 3T0TO
TEKCTa COCTaBJISAIOT TormorpaduuecKkue W JIOKaJlbHBIE O0pa3bl, Kak, Ha-
npumep, ropona Pum, @nopentus, Heanons, a Takxke Kanuronuit, Konu-
3eil, kononHa TpasHa B Pume mnu HeamonuTaHcKuil 3auB, ONKUCAHHbBIC
yueHsiM ab0atoM. Tak, B mucbMe oT 20 nmexabps 1755 r. u3z Heamons
Beptenemu uzobpaxkaer HeamonmuTtanckuii 3amuB U octpoB Kampu, yBu-
JICHHBIE U3 OKHA JoMa rpada [amomna: «M3 cTOIOBOH BUIEIH MBI ITEPET
co00r0 Mope ¥ ocTpoB Kampurio, KOTOpsI BHJCH HA PACCTOSHUH JECITH
MHUJIb; MO IpaByro pyky Ilocumumm u GoraTeie JOMHUKH, a Mo JieByto Besy-
Bui, ['epkynan, [ToMmero 1 BCIO CHIO CTpaHy, MpUMBIKaroIIyo K Kampu.
S HUKOra He BUIAN IpekpacHee cero 3penuia» [7. C. 66—67]. Heamo-
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JUTAHCKHUIA 3aJMB BOCIIPUHHMAETCS 3[I€Ch KaK CBOETO poja JKUBAsi Teat-
panbpHasl IeKopalus, yBHICHHAs U3 «maprepa» — Heanoms. He cirywaitao
MIPU OMUCAHUK aBTOP BHIOMPACT CTATUYHYIO TOYKY 3PEHUs, KOTOpas Io-
CIIEIOBATENBHO (DUKCUPYET BHIBI, PACIIONOXKEHHBIC IO IICHTPY, CIIpaBa
u cneBa. OJHOBPEMEHHO 3TOT BHJ BOCIPHHHMACTCS M KaK JKUBOIUCHOE
MOJIOTHO, OOpPaMIICHHOE «ECTECTBEHHOI» paMoOil — OKHAMH CTOJOBOW
B goMe. Takasi TeaTpalbHO-)KUBOIKCHAS TOYKA 3PCHUS HA ONMKCHIBAEMBII
00BEKT, €ro JIBOWMHAS 3CTETU3AIMS COCTABIIIIOT OCOOCHHOCTh KYYEHOr0»
TpaBenora abbata baprenemu.

B HeM OYCHb 3HAYMMBIM OKA3BIBACTCS «apPXCONOTHUCCKUI» ILIACT.
Hay4Hble nHTEpeCHl aBTOpa, CBA3aHHBIC C M3YYCHUEM JIPEBHUX MaHYCK-
PHIITOB, a TaKXKe MPOM3BEICHUN MCKYCCTBA, OTHOCSIIUXCS K 3moxe Pec-
nyonuky 1 ViMreprn, MO3BONMIM €My BOCCO3JAaTh CBOETO POJA «TEKCT
B TEKCTE» — BBIWICHUTh U PEKOHCTPYHPOBATH 00BEKTHI JpeBHero Puma,
KOTOpBIC MPHCYTCTBYIOT B KAYECTBE Y3HABAEMBIX CIIOBECHBIX U BH3Yallb-
HBIX apTedakToB B KYJNbType coBpeMeHHOH emy Hrammm. Hampumep,
B mcbMe oT 2 ¢eBpans 1756 r. baprenemu omuceiBaet npeBHocTH ['ep-
KyJaHyMa M €ro OKpecTHOCTed, xpansmiuecs B [loptuun: «Bocembcor
MaHYCKpPHUIITOB, OKOJIO BOCHBMHCOT IITYK »HBOITHCH, 0OJiee TPEXCOT IIsi-
TUACCSTU CTaTyi, OFOCTOB, OKOJO THICSYH COCYAOB PAa3HOTO BUIA, COPOK
O0JBLINX MOACBEYHUKOB — BOT Kabuuet ITopruum» [7. C. 89-90]. 3nech
K€ aBTOp TOBOPUT U O MEYaTHOM KaTainore mnpenara baspmu u3 Heamomns,
B KOTOPOM JIaHO «ITOJIHOE OMHCaHue KaxjaoMmy morymeHty» [7. C. 101].
YnoMuHaHUE IPEBHUX PYKOIHCEH, KaTAIOrOB, HAYYHBIX TPYIOB, BKIIO-
YEeHUE B TEKCT ITYTEIICCTBUS MHOTOYUCICHHBIX apXUTEKTYPHBIX U JKHBO-
MUCHBIX 9K(MPACHCOB 00Pa3yIOT OCHOBY «apXEOJIOTHYECKOro» AUCKypca
B HTAJBIHCKOM» TeKCTe bapTeneMu B Ka4ecTBE €ro BaKHEHINCH dCTeTH -
YECKOM COCTaBJISIOLIEH.

Eme omHa 0COOCHHOCTh «UTANBIHCKOTO» TEKCTa aBTOPAa BHIUTCS
B YaCTO aKIEHTHPYEMOW UM «(paHIly3CKOI» TOYKE 3peHHs, KOTopas Ka-
CaeTcsl U BOCIIPUATHS TAMATHHKOB KyIbTypsl J{peBHero Puma, u cocros-
HUs IpocBenieHns B Mtanuu, 1 n300pakeHus HalMOHAITBHOTO XapaKTepa
UTANbsAHIEB. Tak, HATPUMED, OMKCHIBAs 3HAMEHHUTHIC MaB3oiien Llermmm
Merennsl, koHcyna [lnanka B I'aste, cemeiicTBa I1naBTueB B TuBOonu, OH
TOBOPHUT: «PHMIISIHE MOCTaBIISLTH TPOOHUIIBI HA OONBIIMX JA0POrax, BEAy-
mwmx B Pum. Hama HexxHOCTh HE cHecia ObI TaKOBOTO OOBIKHOBEHUS.
Pumiisine xenamy HEMmpecTaHHO MPEObIBATh B MaMSTH IIOTOMCTBA U IPU-
HYJWTh CBOMX HACICTHUKOB ONETh HAJ COXPAHCHUEM CHUX MOHYMEHTOB,
HEMPECTaHHO MpeaCcTaBisomxcst ux B3opy» [7. C. 385]. Takoe cBoero
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polia «BU3yallbHOE» BOCHPHUSTHE UCTOPUH, CTPEMIICHUE 3aIleHaTiIeTh UMS
1 COOBITHE B 00BEKTAX apXUTEKTYPHI, IEPENATh OLIYIIICHHE HEMTPEPhIBHO-
CTU BPEMEHHM uepe3 MPOU3BEJICHUS UCKYCCTBA — B 3TOM, 10 MHEHUIO aB-
TOPa, BUIUTCS 0CO00€ 3CTETHUECKOE OTHOIICHHE K MCTOPHH, CBOWCTBEH-
HOE COBpEeMEHHBIM uTanmbsHIaM. I pmamee baprenemu crpemutcs
MMOKa3aTh CBSA3b MEXIY MPeo0IaJaroliiM B CO3HAHMM UTAJBSIHIICB Ipe-
WMYIIECTBEHHO 3CTETUYECKUM OTHOIICHHEM K MUPY M XapaKTepoM ITpo-
CBEIIEHUSI B ATOM cTpaHe: «B ceil 3emje HEpeIKO HAaXOAUM JIOJeH
C TIBIJIKUM BOOOPaKEHHEM, C YMOM IIPOHUIIATENBHBIM, CITIOCOOHBIM K TIy-
OOKOMBICITHIO, K BETUKAM MPEANPUITHAM M HE CIIOCOOHBIX OCTABHUThH HX,
KOT'/Ia OHU Pa3MBICIUIIM U TBEPJO peImiiinch. CUM BBITOJIaM U CBOHCTBAM
Wranus o6si3aHa Oblja TeM OOraTCTBOM HAayK M TaJIaHTOB, KOTOPOE B HE-
CKOJIBKO JIET BO3BEJIO €€, B CPABHEHHUHU C JIPYTMMH 3eMIIIMU, Ha CTEIEHb
YIUBUTEIBHOTO MpocBeinenus» [7. C. 437].

B ocHOBe «uTanbsHCKOro» Tekcra abbata BaprenmemMu neuT MHOro-
MEPHOE BOCHPHUATUE COBPEMEHHOU JTMYHOCTH, PACKPHIBAOILICICS B €€ MHO-
roo0OpasHBIX CBA3SIX ¢ MUPOM. «KOHCTpynpoBaHHE» COOCTBEHHON THMYHOCTH
B TMPOLIECCE MYTEMIECTBUSI CTAHOBUTCA TOM 3CTETUYECKOW JOMUHAHTOM, KO-
TOpasi MPUIAET BHEUTHIO U BHYTPEHHIOK 3aBEPIIEHHOCTh TEKCTY. B much-
Me oT 5 Hos0pst 1755 1. u3 Puma aBTop coobinaet o cede: «S ObI xkeman pas-
JICTIUTHCSl HA YEThIPE YaCTU: HA OJHY JUIS PACCMOTPEHUS; HA JIPYTyIO0 st
Pa3MBIILICHUS, HA TPETHIO JJIsl TMCAHUS U HA YE€TBEPTYIO YIS OTIIPABIICHUS
Momx noipkHocte» [7. C. 42-43]. TpencrasienHas 34ech pe(eKkcHs aBTo-
pa-TyTeniecTBeHHUKa (DOPMHUPYET B CO3HAHWM YWTATEINSI €r0 IIEIOCTHBIN
00JHMK W O0YCIOBIIMBACT B3aUMOJICHCTBHIE KHAYYHOW» W aBTOOHOrpadmde-
CKOM CHO’KETHBIX JITHUH B TIPON3BE/ICHHH.

PeanbHoe myTemecTBue abbaTta baprenemu B Mrtanuto, coBepiieHHOe
uM B 1755-1757 rr. Bmecre ¢ reprorom D.D. ne Illyaszénem (1719-1785),
(hpaHIly3CKHUM MOCTaHHUKOM B PHMe, CTaBIIMM BIOCIEICTBHH MUHHCT-
poM mHOCTpaHHbIX aen Ppannun [9], ero nepenmcka ¢ rpadom ne Keii-
JIFOCOM, Hay4YHBIC U JIEIIOBBIE KOHTAKTHI ¢ (DPAHITy3CKUMHU U UTATbSIHCKH-
MH YYEHBIMH W KOJUICKI[MOHEpPAMHU JIETJIM B OCHOBY ITyTEIIECTBUS,
KOTOPOE MOJTHOCTHIO OBLIO U31aH0 BO DpaHIMK YXKE TOCIe CMEPTU aBTO-
pa. OTpBIBKH K3 HETO B MEPEBOJIC HA PYCCKHI S3BIK BIIEPBbIE OBLIM OMYO-
nukoBaHbl B kypHasie H.M. Kapam3una «Bectauk Espombi» B 1802 T.
B sxypHanbHOI cTathe peanibHOE mytemectBue baprenemu B MTanmio
paccMmaTpuBaeTcs Kak CBOEro poja IMpeTekcT ero pomana «llyremectsue
Momomoro AHaxapcuca 1o I'peruu». «Bcero o0onbITHEE BUACTh B Ceil
KHUTe, — IUILET ePeBOAYUK, — MEPBYIO UJICI0 BEIMKOIO TBOPEHUS!, KOTO-
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poe npocnasmio baprenemu: uaeto Anaxapcuca» [10. C. 108]. U nanee
AQHOHMMHBIA aBTOp COOOIIACT O IMEepBOHAYANBHBIX IUTaHaX baprememu
Hanucath pomaH o nyremectBuu 1o HUrtamuu B XV B., B 310Xy MNAaIlbl
JIeBa X (1475-1521), dbpaniry3a, TPOUCXOAUBILIETO U3 CEMbU Meauuu.
DTOT IUTaH, COCTABICHHBIA caMuM bapreneMu, MomkeH ObLT BKIIOYAThH B
cebs1 BcTpeun (paniry3ckoro myremectBeHHHKa ¢ A. na Koppemxo
(1489-1534) B ITapme, ¢ mucareneM, aBTOPOM 3HAMEHHUTOrO TpakTara «O
npuasopaom» B. Kactunpone (1478-1529) B MauTye, ¢ U3BECTHBIM yue-
ubM J]. @pakacropo (1478-1553) B Bepowe, ¢ JI. Apuocro (1474-1533)
B ®eppape. B miane Oyaymiero pomana ocoboe MECTO JOMKHBI ObLIN
3aHMMaTh PUMCKHUE TTaBbl. B PuMe myremecTByrommii GppaHiy3 «BUAUT
Mukenb-AnmKeno, ceomsuiero kynoi Cssroro Ilerpa; Padasnd, pacnu-
ceiBatoliero BartukaHckyto ranepero <...> TpuccuHO, OTHaromIero Ha
teatpe Codonuzdy, NepByIO Tpareiuio, COUYMHEHHYIO IOCJE IPEBHUX;
Bepoanbna, Batukanckoro oubnuorekapsi, 3aHATOro m3gaHueM Tanuto-
Boix jeronuceii» [10. C. 110]. Ognako 3aTeM Ha CMEHY 3TOMY 3aMBICTY
MPUXOJUT JPYroi — onucarh «iyreuectsue no ['peunn, okono dumnurn-
[0Ba BPEMEHU», MO3BOJISIONIEE «3aKIIOUUTh B MAJIOM MIPOCTPAHCTBE BCE
mobomnbITHOE ['pedeckoii uctopuu <...> s 00pamoBaics Ceil MBICIH, OJ-
ro 3aHUMAJICS IJIAaHOM M Hadan pabotats B 1757 roay, mo Bo3BpalleHUN
moem u3 Uramuu» [10. C. 118].

Urak, utanpsackoe nyreuiectsue adbbara baprenemu nociyxuso oc-
HOBOHM JUI1 BO3HHMKHOBEHHS 3aMbICiia pOMaHa O MYyTEIIECTBUM HEKOEro
¢paniysa no Utamuu B snoxy Meauuu. [lnan 3Toro poMaHna npo4uThIBa-
€TCsl KaK CBOEro poja JHIMKIONEIUS UTAIbSHCKOW KYJIbTYpPbl 3IOXH
Bozpoxnenus. OgHako 3aTeM aBTOp OTKa3bIBaeTCs OT 3TOM Uaeu U 00-
pamaercs K HallMCaHWIO poMaHa Ha MaTepuane JlpesHel I'penun, neiict-
BHE KOTOPOr0 MPOMCXOMUT B mepuon mpasienus Pwmumma 11 (382-
336 rr. 110 H.3.), oTiia Anekcanapa MakemoHckoro. I'epoem pomana cra-
HOBHUTCA MOJNOAOM ckud AHaxapcuc, KOTOpbId mpuObul B I'peunio u3
TaBpuu A5 3HAKOMCTBA € €€ HAyKOW M KynbpTypoil. Hamncannoe B xaHpe
«BBIMBIIUIEHHOT'O MYTEIIECTBUA», 3TO MPOU3BEACHNE MO3BOJIMIO aBTOPY
HE TOJBKO CO3/1aTh «BooOpaxkaeMblii» oopa3 Jpesueil ['peruu, chopmy-
JIUPOBaTh KOMIUIEKC UAEH COBPEMEHHOI'O MPOCBEUICHUs, HO U IpeICcTa-
BUTh QJUIETOPUYECKYI0O MHTEPHPETALMI0 UCTOPUU U CBOE IMPUCYTCTBHE
B Heil [11. C. 111]. BaxxHo oTMETHTH, 4TO 00pa3 «MOIOA0r0 ckuda» u3
pomana baprereMu BO MHOTOM BBIIOJNHSET KaHPOOOPa3yIoOmyro (QyHK-
LUI0 B «IEJaroruyeckoM» pOMaHe-NMyTEIIeCTBUH, OH COOTHOCUTCS
U € 0COOOM «TOYKOW 3pEeHHs» aBTOpa B OCMBICIEHUH MMaroJoruyecKux
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ACIIEKTOB IyTEIISCTBHs. Takxke ATOT 00pa3 00IasaeT U TEKCTOIMOPOXK-
JAIUMK cTpaTerusMu. Tak, HampuMmep, B «IluceMax pycckoro myte-
nIecTBeHHHUKa» KapaM3uH OMUCHIBaeT CBOKO BeTpeuy ¢ abbatom bapre-
JEeMH KakK aJUIerOPUYECKyl0 BCTpedy Momomoro ckudpa K* ¢ cos-
pemenHbM [InaTonom. B muceme u3 [lapuka ot mas 1790 r. Kapamsun
coobimaet: «HpiHemnu aeHp Monozoi ckup K*, B Akanemun Hanmu-
ceit m CnoBecHOCTH, MMeN macTue y3Hath baprenemu-Ilnarona. Mens
o0eIany ¢ HUM IMO3HAKOMHUTh; HO KaK CKOPO sl YBHJEN €r0, TO, CIEIys
MEPBOMY ABIDKEHHIO, TIOJIOMIEN U cKa3an emy: «S Pyckoii; unran Ana-
XapCHca; YMEI BOCXHIIATHCS TBOPECHHEM BEIHKHX, OECCMEPTHBIX Ta-
nmaHToB». <...> OH BCTaJ C Kpecel, B3sUI MOI PYKY <...> W HaKOHEIl
OTBEYAJL: & pad eauemy 3HAKOMCMEY; Tobo cesep, u 2epou, MHOK U3-
oOpanHblll, 6am He yysxcou». — «MHE XOTeI0Ch Obl UMETh C HUM KaKoe-
HUOYHb cxoactBo. S B Akanemun: [1naToH mepeno MHOIO; HO UMS MOE
HE TaK M3BECTHO, Kak uMs Anaxapcuca» [12. C. 251].

OTOT (parMEHT MOCTPOCH IO MPHHIUIY UHTEPTEKCTYaIbHBIX COOT-
BETCTBUH, PACKPBIBAIOIIIX IPOIECC KUBOTO JUAJIOra PyCCKOTo IMyTelle-
CTBCHHUKA C OJHUM W3 IPEICTABUTEINICH 3araJHOCBPOICHCKON HAyIHOMN
u KynsTypHOH MBIcU KoHIa XVIII B. «Hanoxxenue» o0pasHOil cTpyKTy-
pbl mucbMa Kapamsuna Ha poman baprenemMu mo3BosisieT mpoYuTaTh JaH-
HBIA OTPBIBOK KaK MAJHMMIICECT, B KOTOPOM 00pa3 AHaxapcuca mproodpe-
TaeT OMHOBPEMEHHO M apXeTUNUYeCKHe, W aBToOMorpaduyeckue,
U aBTOMETaTeKCTyallbHble YepThl. «\Voyage en Italy» a66ara Baprenemu
BOCIIPUHUMAETCSI BO MHOT'OM KaK «HTOTOBBI» TeKCT aBTopa. [1yOmuka-
OUsl K€ MHOTOYHMCICHHBIX (parMeHTOB W3 MyTeliecTBUs o HMrtamim
B COOpaHHMU COUYMHEHUH MUCATENs, a 3aTEeM BBIXOJ] B CBET OTACIbHON KHU-
TH U TIIEPEBOJIOB U3 HEE HAa PYCCKUU S3BIK PACCMATPUBAIOTCS KaK 3HAYH-
Mble QakThl KyabTypHOH xu3Hu @panimu u Poccun BTOpPOi MONOBUHBI
XVIII — nagama XIX B.

IosiBnenne xauru baprenemu «Voyage en ltaly» B 6ubnnoreke Ga-
pona A.C. CTporaHoBa MO3BOJISICT BBIABHHYTH IPEIIOIOKEHHE O BO3-
MOXXHOM JIMYHOM 3HAKOMCTBE ¢ aBTOpoM ero matepu H.M. Crporanooit
BO BpeMs ee npeObiBanus B [Tapwke B 1780-1782 rr. Tak, B pyKOIUCHOM
JHEBHUKE OapOHECCHl HMMEETCsl 3aliCh O MOCCIICHHH €0 26 sHBaps
1781 r. 3acemanus Bo dpaHiry3ckoil akagemuu, Ha kotopom K. denuns
(1738-1813) umran oxHy u3 necen cBoeil moamel «Capr». H.M. Crtpora-
HOBa THIIET, YTO ATO 3acEJaHHe «ObLIO 3aMEYATENBHO MO KOJIHYECTBY
MPUCYTCTBOBABIIKX JIUII, KOTOPBIX OHO MPUBJIEKIIO, W MPOIODKAIOCH OT
11 no 6 gacos» [13. C. 37]. U3ssecrHo, uro baprenemu B 1766 . 61 n3-
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OpaH wWieHOM (paHIy3CKON AKaJIeMUU HAAMUCEH M U3SIIHON CIOBECHO-
ct, a B 1789 1. cTanm moctosHHBIM wieHOM DpaHIy3cKoW akageMuH.
Taxke xkHura bapreneMu Moria OBITh UCIONB30BaHA OapOHOM
A.C. CtporaHoBsIM BO Bpemsi ero myrteniectBus mo Mramuum B 1808—
1809 rr. u npu Hanmcanuu ero «Lettres a ses amis» («ITucbma cBOUM
JPY3bsIM»), B KOTOPBIX COfiepxkatcs Breuatienus o Pume, Heanone, Be-
HEIMHU | Apyrux ropoxax [14. C. 197].

Kak BumuMm, B «ydeHoM» myTemiecTBUM abbata baprenemu ¢opmu-
PYIOTCS OCHOBHBIE NPUHUMIBI TOITHKH «UTAJIBSIHCKOTO» TEKCTa BO
(paniry3ckor mutepatype BTopoit momoBuHbl XVIII B. Jlis 3TOr0 Tekcra
XapaKTepHBI TBOMHAS ICTETU3AIMS H300paKaeMbIX 00BEKTOB C OIHOBPE-
MEHHBIM OIHACAaHWEM HMX HAayJHOH IIEHHOCTH, KOHCTPYHUPOBAHHE COOCT-
BEHHOM JIMYHOCTH KaK OTPAXKEHUS «apXeOoJIOrMYECKUX» U JTUTEPATyPHBIX
HWHTEPECOB aBTOPa, PACKPHITHE HAIMOHAJIBHBIX OCOOCHHOCTEH MUPO-
OLYLIEHUS UTAJIBSHIIEB B CpaBHEHUHU UX ¢ (hpaHily3amu. Pycckas peuer-
LKA 9TOr0 MyTeUIecTBUs IpoeuupyeTcs Ha pomaH nucarens «Ilyremect-
BHE Mojonoro Anaxapcuca nmo I'penuu» ¥ MPOYUTHIBAETCS BO MHOI'OM
KaK MaJruMIICECT.

OO0parumcst Terepb K APyroMy Ie4aTHOMY TpaBesiory u3 coOpaHus Oa-
pona A.C. CrporanoBa — 3to «ltinéraire de Paris a Jérusalem et de Jérusalem
a Paris, en allant par la Gruce et revenant par I’Egypte, la Barbarie et
I’Espagne» («ITyreBbie 3anucku u3 [apmka B Mepycannm 1 u3 Hepycamima
B [Tapux uepe3 I'penuto u obparHo uepe3 Eruner, Bapapuio u Mcranmio»)
@ P. ne lllarobpuana. /lanHOe pom3BeneHUE BIICpBBIe ObLIO M3MaHo B [la-
pwxe B 1811 r. B komiexiun 6apona A.C. CTporaHoBa UMeeTcs BTOPOe U3-
JlaHKe 3THX 3aIlHCOK, omybnukoBanHoe B ToM ke 1811 r. [15]. Briepsrie Ha
pycckuit s3b1k 3amucku LllatroOpuana Obutn nepesenens! 11U, 1lannkoBbiM
u m3aanel B Mockse B 1815-1816 rr. [16]. dpyroii nepeBo GbUI BBITIOIHEH
cBsiieHHHKOM HMoanHnoM I'panmaHckuM 1 Bbien u3 nmedatd B 18151817 1.
B Cankr-TlerepGypre [17].

U3zBectHO, uTo mucatens nocetun Mepycanum B oktsaope 1806 r. Iy-
temectue B [lanectuny Obuto mpeamnpuasaro lllatoOpranom B TOT MoO-
MEHT, Korga oH pabortanm Hajg poMaHoM «MydeHukH, wind TopxkecTBO
XprcTHancTBay, BeimenmuM B 1809 r. B npenucnoBun k mepBoMy m3a-
HUIO MTyTEHIECTBUS aBTOP MHUIIET, YTO CYUTAET €ro He CTOJbKO MyTelIeCT-
BHEM, CKOJIBKO OmucanueM oauoro roaa xusuu [16. U. 1. C. VI]. MoxHo
CKa3aTh, YTO Mepell HaMU aBTOOHOrpaduuecKoe MyTelIeCTBHe-XPOHUKA, B
KOTOPOM OMMCAHUs OTAENBHBIX CTPaH COEAUHAIOTCS ¢ (unocodueit myTu
W 3CTETUKOH KM3HETBOpUeCTBa mucatelid. B HeM caMOCTpoeHHEe JTUYHO-
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CTH BOCIIPUHHMMAETCS KaK YCIIOBUE AaJbHEHIIIEro TBOPYECKOr0 Pa3BUTHA,
a TBOPUYECTBO, B CBOIO OYepellb, ABJISETCS MOLIHBIM CTUMYJIOM K CAMOCO-
supanuto [18. C. 134]. ITpu paccMOTpEeHHH 3TOM KHUTH BBIICIHM B HEi
omucanne CBATOM 3eMIIM KaKk 0co0Or0 JIOKAJIBHOrO TeKCTa, (hOPMHUPYIO-
nierocs Bo (ppaHiry3ckoii murepatype B mepsom aecsatmiaetuu XIX B.

JInunbple BnedatieHusi aBropa OoT CBATOro ropoja, COeIUHEHHbBIE
C PENMTUO3HOHN U JIMTepaTypHO pedieKcreid, COCTaBISIOT OCHOBY 3TOTO
JIOKAJIBHOT'0 TEKCTa B TBOPYECTBE (PPaHITY3CKOTO MUCATEIS.

Hanpuwmep, cBOIO mepByI0 BCTpedy C rOpOIOM OH OIKCBHIBAeT TakK:
«S1 ocranoBuICs, ycTpeMuUB B30phl Ha epycanum, u3Mepsisi BHICOTY CTeH
€ro, Mpuemiid BJAPYI BCe BOCIIOMHHAaHUS JEeNHcaHusi, oT ABpaama J0
lordpuna ByaboHcKOro, pa3sMbIILIss O LETOM MUPE, epeoOpa3oBaHHOM
nocinanueM CblHAa YeOBEYECKOro, M TUIETHO WIIa XpaM ced, KOero He
oCTanocs Kamus Ha kKamHe. EXXENU s TRICSYY JIET POXKHUBY, TO HE 3a0y1y
MyCTBIHIO CHIO, KaXeTCs, ellle JbpIallyto BeauuueM Merossl U ycrparie-
Husimu cmept» [16. U. 2. C. 140-141]. B naHHOM OTpBIBKE BH3YyalbHOE
BOCIIpUSTHE COBpeMeHHoro HMepycanuma coenusierca co CBSILEHHBIM
npeganueM o npuHouenun ABpaamom Mcaaka B xeptBy bory na Xpa-
MoBO# rope. O6pa3 CBATOro ropoja BO3HHUKAET 3/1eChb Ha MEPECEUeHUU
CesimeHHoro npenanus U CasmieHHoro Ilicanus, COeMHEHHBIX C UCTO-
PUYECKUMHU MCTOYHUKAMU M SMUYECKUMH MPOU3BEACHUSMH, MOCBSIILIEH-
HBIMHU OIKCAHUIO KPECTOBBIX IMOXOMOB U Ju4HOCTH ['ordpuna BymapoH-
ckoro (ok. 1060-1100), meporo mpaBuTeiss HepycaluMcKOro
KoposieBcTBa. K HMM, B YacTHOCTH, OTHOCHUTCS LHUKJ SMHYECKUX I103M
«OtpouectBo T'otdpuna», «Basrue Axper», «Cmepts ['ordpuma». Paz-
pyLIeHHEe IEPBOro U BTOPOro MEPYCATIMMCKUX XpaMOB U najeHnue Hepy-
calyMa BOCHPUHHUMAIOTCS 3/IeChb KaK IPOSBJICHHWE MPaBEAHOro Ccyna
Boxbero, kak cumBon borooctaBinennoctd Hapona Wspawuns, uto mepe-
JaeTcs yepe3 00pas3bl MYCTBIHUA U CMEPTH.

TaxKke 3TOT OTPBIBOK BKIIFOYAET B Ce0S CKPHITYIO LIUTATY U3 IPOPO-
yecTBa Mucyca o cynpbe uepycaaumckoro xpama u3 EBanrenus ot Mart-
¢es: «U Boritag, Mucyc mwen ot xpaMa; 1 NpUCTyNnuiIn yueHuku Ero, yto-
Ob1 mokaszate EMy 3manms xpama. Mucyc e ckaszaia MM: BUIUTE JIM BCE
5T0? VICTHHHO TOBOPIO BaM: HE OCTaHETCS 3/1eCh KaMHs Ha KaMHE; BCE
Oyner paspyiiero» (24: 1-2). Bocco3maHHbIi B 3TOM OTPBIBKE MH(OIIO-
rudeckuii obpaz CBSTOro ropoia MojiydyaeT 3CTETHYECKOe 3aBeplIeHue
gepe3 CyObeKTHBHO-Pe(DICKCUBHOE OTHOIIICHHE K HEMY aBTOPa, 4epe3 ero
WHAUBUAYATBHBIA OIBIT TIEPEKUBAHUS COOBITHI CBSILEH-HON W MIPOBOU
UCTOPHUHU.
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Hpyrue BaxHeiimue Tonocsl CBATON 3eMJIH, TPUCYTCTBYIOIINE B ITy-
teBol npose lllaToOpuana, 3to [onroda, xpam ['poda ["ocromus, rpo6d-
nuna Paxunu, xpam PoxzaectBa B Budueeme, MeprBoe mope, Nopaas.
[Ipu ux onmucaHUM aBTOP 4aCTO UCIIONB3YET JIBa MapalIeNbHbIX HappaTh-
Ba: OZIMH U3 HUX CBA3AH C €ro JIMYHBIMHU BIIEUATICHUSAMH, APYTOil — C 1H-
tatamu u3 EBanrenus. Tak, Hampumep, paccka3 o mocemieHuu xpama Po-
)kaectBa B Budneeme conpoBoxxaaerca uutatamu u3 EBanrenus ot Jlyku
o poxaenun boromnazaenna (2: 4-7) u u3 Eanrenus or Mardes o mo-
kioHeHun BOixBOB (2: 1-3; 9-12). Tak co3maercs ocobast «CBSIICHHAS
tonorpadus», QGopMupyromascia B TEKCTaX O «3emiie 00eTOBaHHOM».
MOoKHO CKa3aTh, 4YTO B IyTeBhIX 3anuckax lllaToOpuana B ToW 4acTH, rie
onuchiBaeTcs noceuienne HMepycanuma, XyIoKeCTBEHHOH TOMHHAHTON
BEICTYMAIOT 00pa3sl CBsToil 3emit, CBSIEHHON UCTOPUHU, COOBITHS Kpe-
CTOBBIX MOXO0/I0B, Pa3MbIIUIEHUS] O MECTE PEIUTHO3HOT0 Havaja B )KU3HU
genoseka [19. C. 128].

OOpalieHue K peMruo3HbIM 3dK(ppacucaM Taxke BOCHPUHHUMAETCA
KaK XapaKTepHasl 4epTa TPaBeJOroB, CBS3aHHBIX C MOCEIIEHUEM CBSTHIX
MecT. Hanpumep, onuceiBasi MoA3eMHYIO LIEpKOBb B Xpame Poxknectsa,
aBTOp OTMEYAeT, YTO OHA «yKpalleHa KapTHHAMH HUTAJIMAHCKUX U THII-
MaHCKUX IKoJ. KapTuHBI cuy n300pakaloT TAaMHCTBA CUX MecT, boropo-
iy u Mitanenna, ¢ PagasneBbix cimcanHble, biaropenienne, OKIOHe-
Hue BonxsoB, mpumiectBue IlacTeipeil u Bce dyaeca CUHM, CMEIIaHHBIE
¢ BenuuueM U HepuHHOCTHION [16. Y. 2. C. 156].

Ente ogna ocobeHHocTs npu n300paxennn CBATOH 3eMJIM 3aKI0Ya-
eTcsl B CBOEOOpa3HOW CHUHXPOHU3ALMU B CO3HAHMU aBTOpa COOBITHIL
CBsilLIeHHOW MCTOPUM M COBPEMEHHOW >KHM3HM HApOAOB, HACEISIOLINX
[Tanectuny. Hanpumep, roBops 06 apabe-XxprucTHaHUHE, )KUBYILIEM 37ECh,
nucaTellb OTMEYaeT, YTO TOT, IOKHUJasl MacTBY BEpOJIIOJ0B CBOUX, MPH-
xomuT, Kak npesHue Budneemckue [acteipu, moknonstees Lapro Lapeit
B Ero scmsax. S Buzaen cero KuTems MyCTbIHM, MPUYAILAIONIErocs y Mpe-
ctona BoixBoB co ymuieHueMm, HaOOXKHOCTHIO U BEPOIO, HE U3BECTHOIO
3anaaubiM xpuctuadam» [16. U. 2. C. 157]. B aToM OTpBIBKE CpaBHEHHE
COBPEMEHHBIX apabOB-MACTYXOB C BH()ICEMCKHMH MACTBHIPSIMH, 3aBep-
maromieecss TPOTUBONOCTABIEHUEM BOCTOUHBIX M 3alajJHBIX XPUCTHAH,
MO3BOJISCT THCATENI0 TAaKKE aKTUBHO HCIIONB30BATh OOPa3bl «IymOH»
KyJIbTYyphl B CBOMX 3amuckax. CioJja OTHOCHUTCSl, B 4aCTHOCTH, paccka3
o BcTpeue ¢ oruoM KimMenTtoMm, (paHIly30oM, >KMBYIIUM B MOHAcCThIpe
B Budueeme. Ha Bompoc myTeniecTBeHHUKa O TOM, HE UMEET JIH OH XKe-
JIaHMs BO3BPATUTHCS BO PPaHLMIO WIM HAMHUCATh K POACTBEHHUKAM, I10-
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cienpoBan otBer: «Kto moMHHT emie 060 MHe Bo Dpanimu? 3HAIO 1K 1,
OCTAJTKCh JIM y MEHS eme Opathst M cecTphbl? 1 HalerOCh, CHIIOKO sICIed
Crnacutens HaIero, MOMYYUTh JOBOJIBHO KPEIOCTH, YTO0 YMEPETh 3/1eCh,
HE JIOKy4asi HUKOMY ¥ He TIOMBIIIISSL O 3eMJIe, B KOTOPO#t s 3a0bIT». OTery
KnumeHT npuHyXIeH ObLT YHAIUTHCSA. TPHCYTCTBHE MOE BO30YIHIIO
B CEpJIlC €ro 4yBCTBa, KOTOpPbIE OH crapaics yrymmte» [16. Y. 2.
C. 162]. AkueHTtupoBaHHas 3/ieCh (paHIly3CKasi TeMa PaCKpPbIBACTCS de-
pe3 OTHOLICHUE K POAMHE «UyBCTBUTEIBHOI'0» MOHAXA M «IYBCTBHTEIb-
HOT'O» IYTCHIECTBCHHUKA, KOTOPBIA «HU pa3y HE CIBIXal Ha YY)KOU CTO-
poHE 3ByKa (paHIly3CKOro rojoca 06e3 Toro, 4To0bl He OBITh TPOHYTHIM»
[16. 4. 2. C. 161].

[TyremecTBue Kak XpOHHUKA )KU3HU aBTOPA BKIIIOYACT B CeOS YIIOMHU-
HaHHWE M TakuX (akToB ero Oworpaduu, kak npedbiBanne B CeBepHOU
Awmepuke B 1791 1. U JeATEIBHOCTh B KauecTBe ()PaHI[y3CKOrO ITOCTaH-
uHuka B Pume B 1803 r. Tak, Hanpumep, onucanue Mopnana cpaBHUBaeTCs
aBTOPOM C BEIMKUMU peKaMu AMEpHKH u THOPOM, OTHAKO B OTIIMYHE OT
HUX 3TO «KENTask peKa, KOTOPYIO TPYJHO OTJIMYHTH 10 IIBETY OT ee Oepe-
TOB» ¥ KOTOpas HAIIOMHHAET «IBUKYIUICS MECOK MOCPEIH HETOBIIK-
Hoctu cero rpyHty» [16. 4. 2. C. 190]. Bmecte ¢ Tem Mopaan cooTHO-
CHUTCS B CO3HAHMM TIHCATeIsl U CO «3HAMECHUTOH JPEBHOCTHIOY,
U C UBSIIHOW MOI3UECH, a TAKKE CTAHOBUTCS KMECTOM UYIEC BEPhI MOC»,
BOCIIPUHUMASICh OTHOBPEMEHHO B MHU(DOJIOTHYESCKOM, IUTEPATYPHOM
U aBTOOHOrpauueckoM KOHTEKCTE. B co3maHWM JaHHOTO JOKaJbHOTO
TEKCTa aBTOP AKTHBHO HCIONB3YEeT AHTUTE3Y, MPOTUBOIOCTABIISISA, Ha-
npumep, Uyneto u I'peruro, CBAIIEHHYIO UCTOPHIO, HUCTOpUIO [IpeBHel
I'periu 1 COBPEMEHHOCTh, MPOTUBOIIOCTABIISS PEIUTHIO U KYyJIbTYpY,
9eIoBeKa OHTOJIOTMYECKOTO W YEIOBEKa HCTOPUYECKOro: «S1 HemaBHO
OCMaTpHBall MaMATHUKA ['peruu U MPEHCIONHEH enle ObLI MX BEIHYHS;
HO CKOJIb BJIOXHOBEHHOE MHE UMH YYBCTBO JAJEKO OBLIO OT TOr0, KOTO-
poe omryian st ipu Bume Cesateix mect» [16. Y. 2. C. 239].

Haxkoner, Tekct o CBATON 3emile Y (PaHIYy3CKOTO MHCATEs OKa3bl-
BaeTCs MIyOMHHO CBSI3aH C MPOLECCAMH BHYTPEHHETO CAMOCTPOHTENBCT-
Ba, IPENCTABIISL COOON XapaKTEePHBIA TeOMU()OIOrMUECKUH, KYIBTYPHBIH
U OJJHOBPEMEHHO IICHXOIOTHIecKuil peromen: «ymes oHa ecTb cTpaHa
Ha 3€MJTH, BOCIIOMHHAIOINAS ITYyTEIICCTBOBATENIO O JICNIaX YEIOBEUCCKUX
U 0 Belax HEOSCHBIX U BO3POXKIAIOMIAS B TyIIe CMEIICHHE CUJI, YYBCTBA
U MBICIIH, KAKOBBIE HHUKAKOE NPYyroe MECTO BHYIIUTh HaM HE MOXKET»
[16.Y. 2. C. 191]. 3nmech 06pa3 Mymen CTAHOBUTCS aHAIOTOM 3eMITH-
CroBa, T1c HEe pa3feisioTCs «JIella YeJIOBEUECKUE» U «BEIU HEOCCHBIE,



26 U.A. Ilonnasckas

aHAJIOrOM JTyXOBHO-MAaTEPUAIEHON MPHUPOIBI CAKPAIFHOTO CIIOBA, depe3
KOTOpOE NyX, IyIla U TEIO HEMPEPHIBHO BOCCOCIMHSIIOTCS U peodpaka-
FOTCS B UEJIOBEKE.

OTtnenbHbIEe (ParMEHTHI U3 3TOrO MYyTEIHISCTBUS OBLIM MEPEBEICHBI
B.A. )KykoBckMM W OmnmyOJIMKOBaHbI B JkypHane «BectHuk EBporbi»
B 1810 r., 3a rog 10 TOro, KaK BBIILIO MOJHOE U3JaHWE 3THUX 3aIHCOK Ha
(bpaHIry3cKOM s3bIke. MOXHO TPEANONOKUTh, YTO MPH IMEPEBOIE PYyC-
CKHH MO3T o0pamaics K HEyCTaAHOBJIGHHOMY HAMHM MCTOYHUKY B OJHOM
n3 QpaHIy3cKux nepuoandeckux uznanuil. B «Bectauke EBpomnbi» Ky-
KOBCKMH Harewarajg TpU OTpbIBKa M3 MyTeBbIX 3amucok lllatoGpuaHa:
«O npapax apa6oB (OtpeiBok u3 IllaToOpraHoBa myremrecTBus o Boc-
toky») (Ne 10. C. 160-164), «IlyremecrBue IllatoOpuana B I'peruro
u Ianectuny» (Ne 17. C. 18-47), «OrpoiBok u3 IllaroOpranoBa myreie-
crBusi B I'permio» (Ne 22. C. 138-144). B uux dopmupyercs pycckas
perienus GppaHIy3cKOro TeKCTa 0 «3eMjie 00ETOBAHHOWY, aKIICHTUPYET-
cs BHUMaHHE Ha «CBSAIICHHON Tormorpaduu», WMeHaX COOCTBEHHBIX U
Ha3BaHHUSAX JKUBOTHBIX, COEMHEHHBIX ¢ TekcTaMu u3 Betxoro u HoBoro
3aBeta. Tak, HampUMep, OMUCHIBas apaOCKOro KOHS U JOBOJIbHO CYpPOBBIE
YCIIOBHSI €r0 COACp)KaHHUs, aBTOp roBopuT: «Ho Thl CHMMaelb C HEro
OKOBBI, OpOCaeIIbCs Ha €ro XpebeT — on nenumcest, Opodxcum, pazopachi-
saem xonvimamu 3emuio! Tpyba 3a3eyuana; on eockiuyaem: «Bnepeol».
U ThI y3Haelb KOHs, KoToporo u3obpasui tebe Mos» [20. C. 234]. Cio-
Ba, BBIJICJICHHBIC B TEKCTE€ KYPCHBOM, MPOYUTHIBAIOTCS KaK HECKOJIbKO
u3MeHeHHas nurata w3 Kumrm MoBa: «<...> B IIOpBIBE M SAPOCTH OH
<KOHb > TJIOTACT 3€MJII0 M HE MOXKET CTOSATh MPH 3BYKE TPYObI; MpH
TpYOHOM 3BYKe OH W3aaer ronoc: ry! ry! u uznaneka ayer OMTBY, IpOM-
Kue roynoca Boxkae u kpuk» (39: 24-25). M3o6pakass HpaBel apaboB,
MyTEHIECTBEHHUK W BCJEI 3a HHUM IEPEBOMYHMK YacTO HCIOJB3YIOT
MPUHIUI CHHXPOHU3AIMK COOBITHH CBSAIICHHOW UCTOPUH U HCTOPHH
COBPEMEHHOM, CpaBHUBAS JIIOJCH, KUBIIUX «BO JHH Arapu u M3ma-
3J51», C MX HBIHCIIHUMH TOTOMKaMHu. JInunbii omeiT IllaToOpuana-my-
TEIIECTBEHHUKA MPEIOMIIETCS B 3TOM OTPBIBKE Yepe3 CPaBHEHUE aMepH-
KaHCKUX HHAeHIEeB ¢ apabamu bmmkuero Bocroka u CeBepHoii AMepu-
KH, YTO MO3BOJISIET aBTOPY BBIJACIUTL B KaUECTBE OTICIBHOW MPOOIEMBI
podaeMy MYILTHKYIBTYPaInu3Ma. «<...> B aMEPHUKAHIIE BUIUM MbI -
Kapsi, ellle He TPUIIE/IIIEro B COCTOSHUE 00pa30BaHHOCTH; B apabax, Ha-
MPOTHB, BCE MPEACTABISIET HaM OOPa30BAHHOIO YEIOBEKAa, CHOBA IPH-
mieaniero B aukocth» [20. C. 235]. Orta ke mpobiema BOJHYyeT
U PYCCKOT'O TIEPEBOTIHKA.
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B TekcTe KypHaIbHON MyOJMKAIMH Ba)KHOE MECTO OTBOJAUTCS MeTa-
TEKCTyaJbHBIM HappaTHBaM, CBS3BIBAIOLIUM pPEalbHOE MyTEHICCTBHE aB-
TOpa C €ro TBOPYECKUMH 3aMbICIAMH M (hOPMHUPYIOLUIUM €ro 3CTETHKY
JKU3HECTPOUTENLCTBA. B JaHHOM ciiydae pedb HAET O paboTe Haj poMa-
HOM «MyueHukd, Win TOpKEeCTBO XPUCTHAHCTBA». «<...> BCE TO, YTO
OTHOCHTCS K 00bIYasiM Hapo0B HOBBIX, HE BXOJUT B MOE€ COUMHEHHE, HOO
B HEM H300pa)karoTCsl OJJHH BpEeMEHa JPEBHHE M OTAAJICHHbBIC, HAIIPOTHUB,
sI TOJDKEH ObLT cOepeub ISl MOAMBI CBOSH BCE OMMCAHUSA MECT, TOPOIOB
u romy nogoonoe» [20. C. 314]. OuyeHp BaKHO BBIAEIHNTL B 3TOM TEKCTE
W MOJMTBEHHBIA JUCKYPC, KOTOPBI BOCIPHHUMAETCS KaK BBIPAKCHHE
PEITUTHO3HOW M SCTETHYECKOW MO3WIMH aBTOpa W IMEPEeBOAYMKA U Kak
CIOXKETOOOPA3YIOIIMIA JIEHTMOTHB BCETO MPOU3BEIACHUS M TPEX IepeBe-
JICHHBIX OTPBIBKOB: «<...> B OJHOM MECTE CMESJIHCh, & B IPyrOM MOJIH-
JIMCh; TIPH MAaJIeHIleM BeTpe MAaTpOChl COMpaad mapyca, a GOroMOJIbIIbI
BockMnanu: «Hucyc Xpucmoc'»; B TIepBbIii Bedep MO OTILIBLITHH HaIlleM
JIBa TI0Ta YUTAIHd MOJMTBY, KOTOPYIO BCE CAYIIAIX C BEIUKAM 0OJaroro-
BEHHEM, TIOTOM OJarocaOBHIIM KOpadib — M 3TOT OOpsiA BO30OH OBJISIICS
MoCjie KaXkaoi OypH; TOCTEIPUUMHBIC OTIBI MPEXE BCEro MOUUIA CO
MHOIO B IIEPKOBb <...> B KOTOPOH OHH OTIEIH MOJcOEH 3a COXpaHCHHE
uX myremecTByromiero 6para; «Benedicite» 6su10 mpounTano mocie «de
profundis» — cBsEeHHOE BOCIIOMUHAHKE O CMEPTH, KOTOPOE XPUCTHAHCT-
BO COEIMHSET cO BceMu aeiictBusivu xu3un» [20. C. 316, 318].

[Tepesonbl XKykoBckuM myTeBoi mpo3bl 11laToOpHaHa BIHCHIBAIOTCS
B KOHTEKCT TaKMX €ro MpOou3BeAeHUH, Kak mepepoy noectu K. K. Pycco
«JIeBut Edpanmckuii» (1806), cruxorBopenue «bubmus» (1814), «bub-
neiickue mosectu» (1817-1819) [18]. OmnoBpemenHo ¢ «BecTHHKOM
EBponbl» oTpbiBKH W3 myTemiectBus lllatoOpuana ObLIM Hame4aTaHbI
B «XKypnane mist cepaua u yma» M.U. [llenexosa B ToMm ke 1810 r. B me-
peBoge U. PemeroBa nmox Ha3BaHueM «lIcTopuueckuil B3I HA HOBOE
cocrosiue UMepycamuma» (Ne 3. C. 250-259); «HpaBbl IpekoB, TypKOB
u apaButsn» (Ne 4. C. 52-57; Ne 5. C. 156-190) [21. C. 328, 329].

Kak BuanMm, TekcT 0 CBATOH 3eMile B aBTOOHOrpaHIECKOM ITyTEIIe-
cTBUH-XpoHKKe IllaToOpraHa pokmaeTcs Ha MEePeceYeHUM 3CTETH3MPO-
BAHHOTO PEJIMTHO3HOI0 YYBCTBA C MCTOPHUECKOW M JIUTEPATYPHOH ped-
JICKCHel mucarens. B aTom Tekcte (opMupyercss ocodast «CBSIICHHAS
Tomorpadusa», CBA3aHHAS C OMUCAHHEM CBATHIX MECT, COCIMHEHHBIX
C MHOTOYHCIICHHBIMA IuTaTamMud u3 Berxoro u HoBoro 3aBera. Tekcr
0 «3emiie 00eToBaHHOW» B TBopuecTBe lllaToOprana KOHCTpyHpyeTcs Ha
OCHOBE CPAaBHEHUS €ro C APYIHMMHU TEKCTAMHU:. KTPEUCCKUM», KETHIICT-
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CKUM», HCIAHCKHM», «()PaHIy3CKUM», «CEBEPOAMEPHUKAHCKUM» — U
BOCIIpUHUMaeTcs kak o6pa3 3emnn-CnoBa. B pycckoil penenuuu onuca-
HUS CBATBIX MECT (hpaHIy3CKHM aBTOPOM Ba)KHOE MECTO OTBOIMTCS MO-
JUTBEHHOMY TUCKYPCY U 3CTETUKE KU3HECTPOUTEIHCTBA.

Cpenu pyKOIMCHBIX TpaBeloroB B coopanmu 6apona A.C. CtporaHo-
Ba HAXOIWTCS JHEBHHK ero Matepu, Oaponeccel H.M. Ctporanooii,
YpOXKAeHHON KHsOKHBI benocenbckoir. OH HamucaH Ha (paHIly3cKOM
SI3bIKE M TIOCBALIEH paccKka3y O €€ MYTEIIeCTBU MO CTpaHaM 3amaiHoi
Esponsi (Iepmanust, @pannust, Aurius) B8 1780-1782 rr.

BriepBeie 00 3TOM JHEBHUKE MIUPOKOH YUTATEIBCKOH ayIUTOPUU
craHOBUTCS M3BecTHO B 1914 r. u3 myOnmukauuu B xypHane «Pycckuii
oubmuopwn» Oubnuorekapss ImaBHoW Oubmmorekn VMmmepaTopckoro
Tomckoro yHuBepcurera Asekcanapa Meanosuuya MumotuHa (1765—
19307?) (cm. o Hem B paborax [22, 23]). B cratse nox HazBanuem «buo-
muoteka rp. CtporanoBa B TOMCKOM YHHBEpPCUTETE», COOOIIasi CBEACHUS
0 ICHHBIX PYKOIHMCHBIX MaTepuaiax, Xxpansmmxcs B Tomcke, MUITIOTHH
YIIOMHHAET U 0 THEeBHUKe OapoHecchl CtporanoBoid. On mumreT: «Mmeet-
Csl HECKOJIbKO MHTEPECHBIX PYKOIHCEH, MPEeHMMYIIECTBEHHO CEeMEHHBIX
aTp00MOB, B KOTOPBIX BCTPEYAECTCsl MHOT'O JIFOOOIBITHBIX CBEICHUN UCTO-
pudYeckoro u OBITOBOTO XapakTepa». B crmenuanbHOM NIpHUMEYaHun K
3TOMy (DParMEeHTy CTaTbU aBTOP COOOINAET O TOM, YTO «B CIEIYIOLIEM
Ne P<ycckoro> b<ubnuodunina> OymeT MOMENICHO U3BICUCHHE U3 OJJHOTO
TaKOro anpboma, comeprkariee 3amucku OapoHecchl CTPOraHOBOM, IMOT
Ha3BaHueM: «Pour mes soeures» 1780-1782 r.» [24. C. 9].

B Ne 4 «Pycckoro oubnuoduina» MUIIOTHH OMyOIMKOBAN CBOU Iie-
PEBOJI TOCTATOYHO OONBIIOro (hparMeHTa u3 JHeBHUKA OapoHecchl CTpo-
raHoBoi. B Hem omuceiBaerca myremectBue no I'epmanuu nu @paHnuu
H.M. CtporaHoBoii BMecTe C CbIHOM AJIEKCaHIPOM U CEMbEU €€ Ky3UHBHI,
rpadunn Japsu Ierposrsl Cantsikosoii (1739-1802)" ¢ MY>KEM T'eHepa-
nom, rpapom Meanom ITerposuuem CantbikoBbim (1730-1805) u neymst
ux mpouepbmu: IlpackoBweii (1772-1859) u Exarepunoit (1776-1815).
[MepeBox *e Bcero qHEBHUKA ¢ (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA HA PYCCKHI BEIETCS
B HACTOSIEEe BpeMs COTpynHHKamMu HaydHoi OHOMMOTEKH U mpernoaaBa-
TenssMu TOMCKOTO YHHUBEPCUTETA.

LleHTpanbHOE MECTO B 3TOM JIHEBHUKE-TyTEIIECTBUU 3aHUMAaeT 00pa3
cembu. OH (hopmupyercs depe3 0coO0yl0 KOMMYHUKATUBHYIO CUTYaLHUIO,

! TopTpeTHas MHHHATIOPA HEH3BECTHOTO XYHOXHHMKA KoHIa 1760 — Hauama 1770-x TT.,
n3obpaxatomas 6aponeccy H.M. Ctporanosy u rpacdunio JI.I1. CanTelkoBy, IpeCTaBICHA B KH.
[25.C. 23].
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B KOTOpOH aBTOPOM U aJpecaToM TEKCTa OKAa3bIBAIOTCS POAHBIC CECTPHL.
«[lms cectep mMomx» — Takoe mocBsinenue momeniaer H.M. CrporanoBa
B HaYaJie CBOETO XKypHaIa. 3/1ech pedb HICT O €€ POIHBIX cecTpax Emn3aBere
Muxaiinosue (1742-1807), dpeiinune, >xeHe BuIe-aaMuUpaia, OapoHa
N.N. Yepkacosa (1735-1811) u Esnokun MuxaiiiosHe (1748-1824), dpeii-
nuue, xene B.IL CanrsikoBa (1753-1807). B mpeamOysie K IyTEIICCTBHIO
ABTOpP F'OBOPHUT O TOM, YTO OHA IIPESNPUHSIIA €r0 Ha JIBa T0Jla ¢ KOMITAHUEH,
cocroser u3 9 Uiy, B KOTOpYyIo BxoawH rpad CanThIKOB, €ro *eHa, IBe
WX JIOYEpH U UX TYBEpHAHTKA, Bpad, Aesriietarii cblH M.C. CTporaHoBoit
C ero ryBepHepoM U «HeoOxoaumast pucityra» [13. C. 26].

CeMelHBI TUCKYpPC TPEICTABICH B JHEBHUKE MPEXKIC BCEro Yepes
MHOTOYHCIICHHBIE OMUCAHUS OBITOBBIX MOMPOOHOCTEN My TEIIECTBUS, KaK,
HaIpUMep, COBMECTHAsI IOCTAHOBKA HEOOJBIIOH KOMEIUU Ha TOYTOBOU
CTAaHIUH C LENBI0 I03a0aBUTh HAIMX JETeH M 3aCTaBUTh UX UIPaTh BO
BpeMsI IyTH» WK MOCENICHNE PaBOCIaBHON IIepKBU B Pure: «21 <utoHs
1780 r.> MbI ObUIH 33 PYCCKOIO 0OEAHEI0, IIEPKOBb IPEKpacHasi, U NCHHUE
ObLIIO, €IMKO BO3MOXKHO, XOPOIIO». OMOIUOHAIBHAS JKH3Hb aBTOpa
JTHEBHHKA TAKXKEe BO MHOTOM OIPEACISCTCS BHYTPUCEMEHHBIMH OTHOIIIE-
HUSMH. B 9TOM CMBICIIE MTOKAa3aTeNbHO caMOe Havalo JKypHaia, B KOTO-
poM cooOmaercst o Bbie3ne u3 Cankr-IlerepOypra B uetBepr, 11 utons
1780 r. 1 0 TOM, YTO BCE MyTENICCTBEHHUKH OBLIH MEYAIBHBI K0 TPUIH-
HE Pas3iayKu ¢ OJIM3KMUMH, OCOOCHHO 5, UMEIOIIasl OYCHb HEXHBIA HPaB,
ObUTa IO TOrO OIeYalieHa, 9YTO COBCEM HE 3HAlla, KaK YAEpXKAaTh CIE3bI;
s ICPBBIM pa3 B )KU3HH U HA TAKOH JTOJNTHI CPOK MOKUHYJIA MOHX CECTEP U
HUYEM HE MOIJIa Obl YTEIIMTHCS, €CIH OBl MOIe MEHS He ObLIO MOeil
nydiield moapyru r. C<aJaThIKOBOW >»; WM 3alHCh OT 29 UIOHS, B KOTO-
poii HM. CrporaHoBa ormedaer. «<...> s ObUIa OYE€Hb I€YallbHA II0
MPUYHHE PA3THYHBIX MBICIEH, KOTOPBIMHE sI OOMEHSIIACH ¢ JOPOroi Moe
MOAPYTOH, KOTOPYIO JIIOOMI0 OT Bcero cepama». Kpome Toro, mocrosH-
HBIM JMOIIMOHAIBHBIM (POHOM ITYTEIISCTBHUS CTAHOBUTCS YIOMHHAHHUE
0 37I0POBBE ChIHA U CAMHX IyTCIIECTBEHHHKOB, KaK 3TO IPEICTaBIICHO,
Harpumep, Bo ¢pparmente ot 5/16 uronst u3 Kenurcoepra: «Moii CbIH Ka-
nyercs Ha (IIroc, OSCIIOKOSIINN MEHsI IPUYUHSIECMBIM €My CTpaJaHueM; y
caMoi MEHs TakKe OOJNUT TOJI0BA, YTO MEHs MPUBOIMT B AYPHOE PacIo-
noxenue ayxa. I'. C<alThIKOB> TakXke JKalyeTcs Ha He3lIopoBbe <...>
Takum 00pa3oM BCs Hamia KOMITAaHWS Kak ObI YCHIIUIEHA, H 51 OT 3TOTO
oueHb ckyvaro» [13. C. 27, 26, 28].

OnwucaHre YyBCTB aBTOPOM JHEBHHKA MO3BOJSIET €r0 HCCIEIOBaTe-
JISIM BOCCO3/IATh SMOIIMOHAIBHYIO UCTOPHIO YKU3HU OTHOM U3 ceMel pyc-
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ckoil apucrokpatun konna XVIII B. Bocopusatue cemMbu Kak «Majioro»
JloMa nepeaaeTcs 371ech Yepe3 eCTeCTBEHHOE COMPsKEeHUe OJIM3KUX, HO HE
TOXJIECTBEHHBIX APYrux «SI» (cecrep, Ky3uHBI-OAPYru) ¢ «SI» aBropa.
OCHOBOI1 coeTMHEeHUsI OTAETBHBIX «SI» B BhICIIEM «SI-CEeMbU» CTaHOBUT-
Csl COBMECTHOE MEePEKMBAHNE BCEMH MYTEUIECTBYIOIIMMHU YyBCTB ME€YaJH,
coCTpaJlaHusl, CKYKH, paJOCTH, CTETUYECKOT0 HaclaxJIeHUsI KapTHHAMU
MPUPOJIBI U IPOU3BEACHUSIMH UCKYCCTBA. B 3TOM CBSI3M Ba)KHO OTMETHTD,
YTO HAMETUBIIMKCS B MOCIEIHUE JECATUIIETUS HayuYHbId HHTEPEC K U3Y-
YEHHUIO UCTOPUHU SMOLMHI B JHUTEpaType U KyJIbType MO3BOISET BOCCO3-
JIaTh LIENOCTHBIA 00pa3 «BHYTPEHHETO YeJIOBEKa» TOM WIJIM MHOW SIO0XH,
BBISIBUTh 3HAYUMYIO JIi HEr0 CHUCTEMY LEHHOCTEW: HIECOJOrHYECKYIO,
HPaBCTBEHHYIO, 3CTETUYECKYI0, MOTUBHUPOBATh €ro OBITOBOE U JIMTEpa-
TypHOE TOBEJEHHE, PEKOHCTPYUPOBATH KPYI €ro 4TeHUs U OOLIeHHS,
PACKPBITh MMOTEHIMAJ €r0 «CEPIACYHOr0 BooOpaxeHus» [26].

O0pa3 ceMbH KakK «MaJjloro» JIoMa JIOMOJHSAETCS B 3TOM IMyTEeLIECTBUU
€ro UCTOPUYECKON MPOEKIHel — YIIOMHUHAHUEM O MPEACTABUTENSAX PoJa
kHs3eii benocenbckux u rpadoB UepHBILIEBBIX, K KOTOPHIM [TPUHAIEKA-
nu ponutenu H.M. CrporanoBoii. O6pa3 ceMbH KaK 0KUBAIOIIEH MaMsATH
pola packpbIBaeTcs 3/eCh, B YaCTHOCTH, 4epe3 COOOIIeHHEe O [sje
H.M. CrporanoBoii, renepaie 3axape I'puropsesuue Yepnsiiese (1722—
1784), nonasmem B ieH B ropoae Krocrpune Bo Bpemsi CemuieTHeit
BoiHbI (1756-1763): «25-ro <uronst 1780 r. > mbr obenanu B ropoae Ke-
ctpuHe. OH OueHb KpacuB, U Bce 3[aHUS B HEM HoBbIe. Ho npu mpoesne
Moe cepire 00JIMBaIoCh KPOBBIO IPH BOCIIOMUHAHUH, 4TO B 1758 roxy,
B 6utse npu Llopenaopde, moit nsaas, 3axapuil UepHbIlIeB, UMeN HecUa-
crue ObITh B3aThiM B mieH» [13. C. 29]. OnuceiBaeMoe 31eCh BOCIIOMH-
HaHUE MPOYUTHIBAETCS B ICTETHKE KHOBOI'O MCTOPU3Ma», OHO Mepeaaer
XapakTep «UCTOPUYECKOI'O0 BUYBCTBOBAHUS», PACKPBIBAIOLIETO POJOBYIO
Y HAIIMOHAJIbHYIO WJGHTUYHOCTh aBTOPA KypHaJa.

Croza ke OTHOCUTCS W omucaHue faud Onu3 [Ipe3neHa mokoitHOTro
crapmero Opata 6aponeccet H.M. CtporanoBoii Anapess MuxalinoBuua
Benocenbckoro (1735-1776), pycckoro nocnanarka B Cakconun B 1766—
1776 rr.: «OHa B OONBIIOM 3amyIIEHHUH, TaK YTO TPYIHO ceOe mpencra-
BUTb, YTO OHa ObLIA HeKorjga xopoiuel. Jopora, Koropas K HEH BeJeT,
MECTaMM OKaiiMJIeHa KpYIHBIMH CKajaMH, MECTaMH K€ OTKPBIBAIOTCA
BUJIbI CaMble BECeJble, TaK YTO MOXKHO CKa3aTb, YTO MPUPOIA HAXMYpH-
BaeT OPOBU C OJHOW CTOPOHBI U yibibaercs ¢ apyroi» [13. C. 31]. Die-
TUYECKH-CUMBOJIMYECKass 0OPa3HOCTh U TOHAJIBHOCTH ITOro (hparMeHTa
nepeaarnT OCOOEHHOCTH SMOLMOHAIBHOTO BOCIPUATHS IIyTELIECTBEHHHU-
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IbI, CEMEHHOE YYBCTBO KOTOPOH COOTHOCHUTCS C MPHUPOIHBIM H PEIUTHU-
O3HBIM HAYaJIOM, C UCTOPUEH KHSDKECKOro poja bemocenbckux, a Takxke
¢ nonutuyeckoil ucropueit Poccuun u 3anagHoit EBpornbsl BTOpoit moaoBH-
Hel XVIII B.

CeMbsl KaK pOJIOBOM JIOM, KaK POIOBOE THE3JI0 M OJHOBPEMEHHO KaK
«OTKPBITHIA» JIOM, aCCOIIMHUPYIOIIUICS C XKHUBBIM MPUCYTCTBHEM Poccuu
U PYCCKUX B MOMUTUYECKOH U KyIbTYPHOH KU3HU CTpaH 3amajHoil Es-
ponbl 1780-x rr., mepemaeTcs aBTOPOM THEBHUKA, B YACTHOCTH, Yepes3
omucanue ee BcTpeud B JlpesneHe ¢ mutagmmM OpaTtoM AJeKCaHIpOM
MuxaiinoBuuem benocenbckum  (1752-1810), cMeHUBIIMM  CBOETO
ymepiero crapuiero 6para A.M. benocenbckoro Ha MocTy pycckoro mo-
cmanauka npd CakCOHCKOM JBOpe, B OyIyIIeM OTIa U3BECTHOM IHca-
TeNbHHUIBI 3UHauAbl AsiekcaHapoBHbI Bonkonckoit (1789-1862): «8-ro
<aprycra 1780 r.> mbI npuOsLH B Jlpe3neH B 1Ba yaca HouH. [Ipu Mmoem
npoOyKIeHHH MOW OpaT, KOTOPHIH MMOCITaHHUKOM IIPA 3TOM JIBOPE, IIPH-
e’ K HaM. DTO CBUIAHUE OCTABUJIO MHE CIIAJOCTHOE OIIYIICHHE; ITO
B IIEPBBIM pa3, YTo s €ro MCIBITHIBAIO CO JHS OoThe3na u3 Poccum, s ero
1000 BCeM cepaiieM atoro gopororo 6paral» [13. C. 30]. Kak nuier
COBpEeMeHHas HcclienoBarenpauna, A.M. berocenbckuil, 3TOT «aBOpPS-
HUH-(mI0c0d», aBTOp M3BECTHOrO TpakTara «J{nanuonorus, wm Dwuio-
codckas cxeMa IMO3HAHUS», KIPHHAUICKAT PAaBHBIM 00pa3oM H POCCHI-
CKOU, W eBpormeickoil Kynbrype. Coenuusisi B cebe 3TH KyJIbTYpbI, OH
3aHUMaJ 0c000€ MECTO B JieNie MPOCBEIICHHS, 00eCIeUnBas KyJIbTYPHOE
enurcTBO Poccuu u 3anana» [27. C. 46].

Taxke B TEKCTC THEBHHKA MPUCYTCTBYIOT MHOTOYHCICHHBIC (par-
MEHTBI, TOCBSIICHHBIC )KH3HU PyCCKOW apUCTOKpaTHH 3a rpaHuiieid. Omu-
canme BcTped OapoHecchl ¢ pycckumu B ['epManvu u OpaHnuu pacKphl-
BaeT KPyr ee oOmieHus U cdepy KyJIbTYPHBIX HHTEPECOB, IEpEIacT e
KOMMYHUKATHBHYIO OTKPBITOCTh W MEPEKUBAHIE YYBCTBA CBOCH HAIHO-
HAJBHON MICHTHYHOCTH. Tak, HampuMmep, B THEBHUKE MOAPOOHO paccka-
3BIBACTCSI O €€ 3HAKOMCTBE C CeMbel pycckoro auriomara B Kenurcoep-
re rpada T'enpuxa Xpucruana ¢on Keiizepnunra (1727-1787) u ero
sxeHol Kaponunoii (1727-1791), B 1oMe KOTOPBIX HEOMHOKPATHO ObIBAI
Nmmanyun Kaur: <3/14 uronst 1780> mbr 06enanu Ha craHiwn benausex,
TJie MBI BCTpeTWiIH T-Ha KelizepiuHra ¢ cynpyroit, IByMsl IIeMsIHHUIIAME
U UX MYXBSMH, KOTOPbIC Bce MPUILTH K I<pady> C<anTbIKOBY> C BU3U-
TOM, TaK KakK 3TO OBUIO CTapoe 3HAKOMCTBO, HO 51 JINYHO BHJIENA UX B TEp-
BbI pa3»; «5/16 < uronst > Ml <...> moceTuiid joMm rpada Kelizepnumra,
KOTOPBI MHE OY€Hb ITOHPABHIICS; TaM 3HAYHUTEIHFHOE KOJUYECTBO MOPT-
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PETOB U KapTUH, HAPUCOBAHHBIX XO3SMHKOI0, 3aMEYaTEIbHO XOPOIIHX; Ca
TaKXe IMPENeCTHBIH, TaM TPOTHI M IOPTPETHI, CICIAaHHBIC U3 PAKOBUH,
KOTOpBIC MHE OYCHb IMOHPABIJINCH U BO30OYIUIIN JKEIAHUE HAYIUTHCS JIe-
nats ux» [13. C. 27, 28]. 3acnyxuBaetT BHUMaHHS U PACCKa3 O BCTPeYe B
Cna ¢ HaXOmAIIMMUCS TaM Ha JICYCHHH PYCCKUMHU:. «28-T0 <aBrycra
1780> mp1 mpuexanu B Cna k 7-Mu vacam Bedepa. <...> 29-ro yrpom
kusruas Opioa 1 mademoiselle TTporacoBa, HalM COOTEUECTBEHHUIIBI,
NpUOBLTM K HaM, BBIKA3aJIM MHOTO TIPHSI3HH, U s OblJIa B BOCTOPIe UX BU-
netb. Mademoiselle Kamenckas npuiiuia Takxe, U KHATUHS [TPUTIACHIA
HAC 3aBTpakath Ha Bok3aiue K 11-tu yacam» [13. C. 33]. 3xech peusb uuer,
no-uguMomy, o kHsruHe Exarepune Hukomaesne Opiooit (1758—
1781), xene dasopura Exatepunst || xuszs I'puropust I'puropbeBuua
Oprosa (1734-1783), dpeitnune Aune CrenanoBue IIportacosoii (1745—
1826) u 06 oxHoit U3 cecrep denpamapinana, rpadha Muxanna demoro-
Buua Kamenckoro (1738-1809) Mapuu ®enoroBue (1730-1794) wnu
Ienaree ®emorosue (1747-7), xkusiueii B qome E.P. JamkoBoii.

O0pa3 ceMbH KaK «OOIBIIOr0» JOMa PAacKpPBIBACTCS B JHEBHUKE Ue-
pe3 omHcaHue BCTPEY C MPEICTaBUTEISIMH HPABSIINX KOPOIEBCKUX JHHA-
ctuii EBponbl. B ux uncne xoponesa Ilpyccunm EnuzaBera Kpucruna
Bpayniseiirckas (1715-1797), xena kopouns Ipyccun @punpuxa Bemu-
koro (1712-1786); Bunbrensmuna I'eccen-Kaccenbckas (1726-1808),
npuHuecca IIpycckas, n ee myxx ®@punpux ['eapux Jlronsur Ilpycckuit
(1726-1802), Opatr ®puapuxa Benukoro, HEOIHOKPATHO ObIBABIIMI
B Poccum ¢ mumnomartnyeckumu mopydenusmu; @punpux Buibrensm
Bpayumseiirckuit  (1744-1797), nnemsuauk @puapuxa Bemukoro,
¢ 1786 r. xopons IIpyccun, u ero nous, npunnecca @penepuka Llapror-
ta (1767-1820); Asrycr ®epmunann (1730-1813), mpuniy IIpycckuii,
miaammii 6pat @punpuxa Benukoro, u ero xena Anuna Enuzasera Jlyu-
3a BpangenoOypr-Illsenckas (1738-1820), mpuniecca Ilpycckas. Oto
3HAKOMCTBO COCTOsUTOCH Onaromapst rpady Buxropy ®punpuxy Combmc-
3onHenBaipackomy (1730-1783), mpycckomy mnocnanHuKy B Poccun
B 1760-1770-x rr., n ero xene. « 30-ro < mronsg 1770 r. > nocie obena
rpaduns CanpMoc 3aexana 3a Hamu, 9ToObl 0TBe3TH Hac B lllenraysen s
npencraBieHust KoponeBe, kKoTopasi HAC MPEKPAcHO MpPUHsUIA, TOYHO TaK
JKe, KaK U Cyrnpyra npuHia ['enprxa, mokas3aBIiascs MHE O4€Hb JTFOOC3HOM.
bena eme mpuHnecca ®@penepuka, KOTOPOH MBI OBUTH IPEACTABJICHBL.
OueHb npenecTHbI peOeHOK. S mo3HaKOMMIIaCch Takke ¢ mpuHeM Dpu-
puxoM bpayHIIBEHTCKMM, KOTOPBIA OYEHb Pa3roBOPUYMB. TaM MBI M yXKH-
Hasm. [Ipycckuii 1BOp cOBepIIeHHO He moxox Ha Ham» [13. C. 29-30].
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Cpemu Jnpyrux IAapcTBYONMX (GaMuminii B JHEBHUKE OapOHECCHI
H.M. CrporanoBoii ynmoMuHarotcst mBeckuii kopons 'ycras |11 (1746-
1792), nyremecTByroluii moa umerneM rpada ['aarckoro, ¢ KOTOpPbIM OHA
no3Hakommiack B Cra B aBrycre 1780 r., u xoponeBa @pannuun Mapusi-
Anryanerra (1755-1793): «25-ro <mapra 1781 r. >. D10t aeHb ObUT MHE
oueHb yAaueH. Sl uMena 4yecTb BUAETh BCE KOPOJIEBCKOE CEMEHCTBO. <...>
Koponesa <...> Hac npuHsisia ¢ 0co00i 6J1arOCKJIOHHOCTBIO; OHA MOILIA
HaBCTpeuy MOeil Ky3uHE U C HEI0 MHOro pasroBapuBaia. OHa HaM Mpen-
JIO)KUJIAa MHOTO JIFOOE3HBIX BOMpocoB. OHAa HAaM IMoOKasajga CBOW OpWILIH-
aHTBI, KOTOPblE OYEHb XOPOILIH, KAK TO OXEpelibe U LIeNOoYKa OT YacoB;
BCe 3TO ObLJI0, KaK TOBOPAT, HOBOE U JIOCTABJIsUIO €l 00JIbLIOE YAOBOJb-
crBue» [13. C. 38-39].

Ba)xHo OTMETHUTb, YTO B IHEBHUKE TAKXKe IMPOUCXOIUT KOHCTPYHPO-
BaHHE 0o0pa3a CeMbH KaK ¢IUHOr0 JOMa EBPOICHCKUX HApOIOB C WX HUC-
Topueil u KyabTypoid. Tak, oOpa3 I'epmaHuM mpencTaBieH B 3TOM IyTe-
LIECTBUU KaK CBOETO POAA «CTPaHbI-BEpHUCAXKa». 3716Ch UMEETCS B BUIY
W CMEHsIoUIascs naHopama HeMelkux ropogos Kenurcoepra, bepnuna,
Hpesnena, Jlevinmura, droccenbaopda, AaxeHa, depe3 KOTOPBIE MPOe3-
skanu H.M. CrporaHoBa M ee CIOYTHHKH, W TeEH3a)KHbIE 3apHCOBKU, U
YIOMUHaHUE KapTUHHBIX ranepeil B bepnune u Jlpesnene, u onucaHue
3HAMEHUTOHN KOJUIEKIIUU CAaKCOHCKOTro, SITOHCKOTro U KuTahckoro dhapdo-
pa B Jlpe3nene. Cp., Hanpumep, 3anuch ot 8 aBrycta 1780 r.: «Okpecr-
HoctH [IpesneHa Oosee pa3sHOOOpa3HBI U MPUATHBI, YeM KaKuUX Obl TO HU
OBLIO JPYTUX TOPOAOB, MHOIO 10 CUX MOpP BHUAEHHBIX. Mbl BUAEIH TaM
KapTUHHYIO rajiepero, KoTopasi, Kak TOBOPST, MPEACTaBiseT u3 ceds Koi-
JIEKIUIO CaMYI0 JKUBOIMHCHYIO U OOJBIIYIO, KOTOpask TOJNBKO CYLIECTBYET
B EBporme. §I Bcmomunaro tonbko PoxnectBo XpucroBo — Koppemxkuo,
Cearyto [eBy u Cs. ['eoprus toro xe mactepa, Cyn Ilapuca V-esse B-a
U OJIHY IacTellb, U300pakaolllyl0 CIIyKaHKY, HECYIIYI0 LIOKoJaj, pabo-
1ol KaBanepa Menra, Benuyaiiliero XyJoXKHHUKAa HaIIero BeKa»
[13. C. 30-31].

3nmech peub UIET O ABYX M3BecTHBIX KapruHax A. Koppemxo «Pox-
JecTBo XpucrtoBo» U «ManoHHa co cBATEIM I'eopruem». IlomoTtHO *e
«Cyn Ilapuca», HaxoaMBILeeCs paHee, MO-BUAUMOMY, B CTApOM 3AaHHUU
9TOl «DJIOpEeHUNU-HA-DIIE0e», MPUHAIIEKAIO HEMELKOMY XYIOXKHHUKY-
Heoknaccunucty A.P. Menrcy (1728-1779). Asropom xe «IIlokonamHu-
LbI», co3aareneM KoTopoi GapoHecca CTporaHoBa OMIKOOYHO HA3bIBAET

Mesnrca, sBigeTCs, KaK U3BECTHO, MBeHapckuil xynoxuuk JK.D. JIuorap
(1702-1789).
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Opanny3ckue xe BrnedamieHus H.M. CrporaHoBod cBA3aHBI B OC-
HOoBHOM ¢ [lapmxkem. [lapmxk omuchiBaeTcss B €€ JHEBHUKE KaK <TOPOJ-
Mup». «Bce MeHsl yAMBIISET U BOCXHUILAET. DTOT TOPOA KaXeTCss MHE 1ie-
aeiM Mupom» [13. C. 35]. Bocmpusitue Ilapuka Kak «ropoja-mupay»
BKITIIOYAeT B ce0s MocemeHne (PpaHIy3CKHX TeaTpoB C YIOMUHAHUEM
omep «Angpomaxa» A.D.M. I'perpu (1741-1813) u «durenust 8 Tas-
pune» H. Muuunnnau (1728-1800); 3HaKOMCTBO ¢ COBpEMEHHBIMU (hpaH-
Iy3CKMMHU XyAOKHUKamu, cpeau kortopeix JK.B. T'pes (1725-1805)
u XK.B.II. Jlebpen (1748-1813); obuieHue ¢ CeMbsIMU BBICIICH apHCTO-
KpaTu¥, B 4YUCIE KOTOphIX MuHHCTp (uHaHcoB Ppanrmmu XK. Hekkep
(1732-1804) u ero >keHa, TPEJCTABUTEIHN JUIIIOMATUIECKOIO KOpITyca:
ucnanckuit mocon rpad I1.A. Apanna (1718-1798), miBeackuii auruiomar
u nodt I'.®. Kpéitn (1731-1785), aBcrpuiickuii mocnaHHuk B CaHKT-
[erepbypre u Ilapmke, noBepeHHOe HHUIO Mapuu-AHTYaHETTHI.
@. ne Mepcu-Apmxanto (1727-1794). Taxxke Bocmpusitue Ilapmxa
BKIIOWaeT W mocemenne Joma MuBamumoB, Oubnmoreku adbatcTBa
Cs. XKenerbens («20 mapra <1781 r.> mbl Obliu B GubNIHOTEKE AGOGATCT-
Ba cB. JKeneBreBbl. OHa o4yeHb KpacuBa. Kopabnb mepkBu B popme Kpe-
cTa mpekpaceH. Tam ecTh Takke KaOMHET eCTECTBEHHOW MCTOPUM W aH-
THYHBIX MOHET OYEHb PEAKUX M JIFOOOMBITHBIX»), KAPTHHHON rajepeu
repriora Opneanckoro B Ilane-Poasute, nomapennoit Jlrogosukom XIV
cBoemy Opaty @umunmy |l (1674-1723), 1 MOTHBIX MAPHKCKAX Marasu-
HOB. Crofia ke MOXKHO OTHECTH U MPUCYTCTBUE aBTOpa JHEBHHKA 26 sH-
Baps 1781 r. Bo ®paniy3ckoil akagemMun Ha ureHnu ab6atom K. [enu-
neM ero nosmel «Cazpl», U noceuieHue npasanuka Cperenus ['ocrioans
2 deBpans, u 3aBrpak 15 mapra y ab6ara I'.'T.®. Peitnans (1713-1796),
aBTopa «Mcropuu obeux Muauii», u yacroe oduienue ¢ pycckumu B Ila-
puxe, B uucie KOTOpbix Obutn KusirmHs E.P. JamkoBa (1743-1810)
u rpaduns E.IL [lysanosa (1743-1816), poauas cectpa W.IT. Cantbiko-
Ba, C ceMbel KOTOporo myremectBoBaia 6aponecca H.M. CrporaHosa.
O E.IN. IllyBanoBoii aBTop nHeBHuMKa nuiier: «I'padunsa LllysanoBa Tak
mo0e3Ha, Tak 1o0pa M Tak MOJHA BHUMAHHS K HaM, 94TO TOJBKO M WIIET
cITydasi TOCTABIIATh MHE BO3MOXKHOCTB 3aBSI3bIBATH 3HAKOMCTBA U 3aCTa-
BUThH MEHsI OBITh B JyXe, TaK KaK [0 MOEW mpHpoje s 00JIamaro Xxapakre-
pom oueHsb 3acteHuuBbiM» [13. C. 35].

3aciy:kuBaeT BHUMaHUs TOT (akT, 9YTO B CeMEHHOM JHeBHHKe beno-
cenbCKuX-CTPOraHoBBIX, KOTOPBIA BENCS HA PYCCKOM S3BIKE WICHAMHU
3TOM ceMbH B mepuoj ¢ 1724 mo 1815 r., 370 3arpaHUYHOE MyTEIICCTBHE
3aHMMaeT BCEro Heckoibko cTpok: «B 1780 romy 11 wromnst Bblexanu uc



Ilewamnole u pyKxonuchvle mpasenozu 6 khudchom coopanuu 6apona A.C. Cmpozanosa 35

[TerepOypxa B uyxue kpau Ha j1Ba roaa ['<pad> Usan I[lerpoBuu Cantsl-
KOB 3 JKCHOM, 3 JIByMs JIOYEPMH, a S C CBIHOM. 26 HIONS MPHEXaad MBI
B bepnun. <...> OcranoBwinck B bprocene u npuexanu B [lapux 8 ok-
T16ps. B Tlaprke xumn odens Beceno. <...> Ezmunu B JIoHm0oH Ha 3 Me-
csma. 1782 romy ampens 13 Beiexamu uc Ilaprmka. [puexamu B Pocuio
25 utons Toro xe roxy» [28. C. 75-76].

Urax, pykonucHslii gueBHUK H.M. CTporaHoBoi Kak THI ceMeii-
HOTO JHEBHHUKA-NMyTEIIECTBUS IpeAnojaraeT pacCMOTPEHHE CcamMoro
oOpa3a ceMbH B pa3HBbIX KOHTEKCTaX: CEMbHM KaK «Majioro» Joma, ce-
MBH KaK POJOBOrO JIOMa, CEMBbH KaK «OOJIBIIOT0» JIOMa €BPOIEHCKUX
MOHAapXxoOB, CEMbU KaK EIMHCTBA PYCCKOM W 3amaJHOEBPOIEHCKOM
KynbTypbl. Ocobasi poidb B KOHCTPYUPOBAHHH 00pa3a CEMbH B JIHEB-
HUKE TaKXXe OTBOAUTCS Kpyry uteHus 6apoHeccsl H.M. CtporanoBoit
U ee TUYHOUN OubmmoTeke. B Hell 0cob0e MECTO 3aHMMAIOT HPABOYYH-
TEJIbHBIC W BOCIHUTATEIbHBIC KHUTH HAa (PAHIY3CKOM S3BIKE, BBHIIIC]-
mue B nepuon ¢ 1711 mo 1787 r. u u3nanusie B [lapmwxke, ["aare, Am-
crepaame, JKenese. B ux umcie coOpaHue COYMHEHHH MapKHU3bI JIe
Jlam6ep (1647-1733), «MopanbHble ¥ KPUTHUECKUE THUChMa» MapKu3a
o' Apxana (1704-1771), «[lucema k ceiny» Yecrepdpunga (1694—
1773) u ap. [3]. B Hacrosimiee BpeMsi U3ydeHHE PYKOIHMCHOTO Hacje-
nust 6aponeccel H.M. CTporaHoBoil U KHUT U3 €€ JUYHOU OHOIMOTeKH
MO3BOJISIET BOCCO3JaTh 00pa3 >KU3HH, BHYTPHUCEMEHHBIE OTHOIICHMUS,
KpYr OOIIEHHsS U KyJIbTYPHBIC HHTEPECHl PyCCKOW apUCTOKPATHH KOH-
na XVIII — nepsoii monmoBunbr XIX B.
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The article describes the printed and handwritten travelogues from the collection of
Baron A.S. Stroganov, part of the Stroganovs’ family book collection. The subject of the
study are Voyage en Italie, an “academic” journey of Abbot J.J. Barthélemy, Itinéraire de
Paris a Jérusalem et de Jérusalem a Paris, an autobiographical journey of F.R. de Cha-
teaubriand, Baroness N.M. Stroganov’s handwritten family diary-travelogue in French on
her stay in the countries of Western Europe in 1780-1782.

The author proves that the “academic” journey of Barthélemy forms the basic princi-
ples of the poetics of the “Italian” text in the French literature of the second half of the 18th
century. The text is characterized by a double aestheticization of the depicted objects with a
simultaneous description of their academic value, the construction of the author’s own
personality as a reflection of his “archaeological” and literary interests, the disclosure of
the national worldview features of Italians in comparison with the French. Russian recep-
tion of the journey is projected on Barthélemy’s novel Voyage du jeune Anarcharsis en
Grece, and is read as a palimpsest.

Chateaubriand’s journey is considered as a basis of the formation of the local text of
the Holy Land in the French literature of the early 19th century. The text is based on the
author’s personal impressions from the Holy City, on his religious and literary reflection,
on the description of the “sacred topography”, including Jerusalem, Calvary, the Church of
the Holy Sepulchre, the tomb of Rachel, the Church of the Nativity in Bethlehem, the Dead
Sea, Jordan. Appeal to religious ekphrases, synchronization in the consciousness of the
author of the events of Sacred History and of the modern life of peoples inhabiting Pales-
tine is perceived as a feature of travelogues about visits to the holy places. Also, Chateau-
briand’s text about the Holy Land is deeply connected with his inner self-construction,
representing a typical geomythological, cultural and psychological phenomenon.

From the handwritten travelogues of Baron A.S. Stroganov’s collection, the diary of
his mother, Baroness N.M. Stroganov, nee Princess Beloselsky, is analyzed. N.M. Stro-
ganov’s diary is written in French and describes the story of her journey through the coun-
tries of Western Europe (Germany, France, England) in 1780-1782. The diary as a type of
a family diary-travelogue shows the family’s image in different contexts: the family as a
“small” home, as a family house, as a “large” house of European monarchs, as a unity of
Russian and West European cultures. A special role in constructing the image of the family
in the diary belongs to what Baroness N.M. Stroganov reads and to her personal book col-
lection. The study of the manuscript heritage of Baroness N.M. Stroganov and of books
from her personal collection gives an idea of the way of life, family relations, social circle
and cultural interests of the Russian aristocracy of the late 18th — early 19th centuries.
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THE IMAGE OF THE CHINESE IN THE SOUTHEAST ASIAN
CONTACT ZONE. NATIONAL COMPARISONS IN THE
TRAVELOGUES OF MILAN JOVANOVIC AND WEADYSEAW
MICHAL ZALESKI

The main aim of the article is to examine the ideological background and socio-
political framework of two different images of the Chinese communities in South-
east Asia as presented in two travelogues respectively written by the Polish cler-
gyman Wfadysfaw Micha/ Zaleski and Serbian writer and doctor Milan Jovano-
vi¢. Southeast Asia is treated as a “‘contact zone” whereby different communities
are intertwined in a struggle for hegemony. The writers’ trips to Asia were con-
ditioned by European capitalistic expansion; however, being respectively Polish
and Serbian, they came from countries which were also oppressed by great pow-
ers. Analysis of their travel writings shows how imperialist and orientalist dis-
course might have been influenced by various factors. Differences between the
two writers issued mostly from their different outlooks on the world; Jovanovi¢
being liberal, and Zaleski being conservative and Catholic.

Keywords: imagology, comparative literature, travel writing, image of China,
contact zone, postcolonialism.

Introduction

Quite a number of studies have analyzed how cultural and social con-
ditions influenced the image of China among Europeans [1-3]. The way
people see, imagine and describe the other betrays their own stereotypes,
values and thinking habits. This paper addresses one specific problem
within this field: the way in which Europeans portray the overseas Chi-
nese in Southeast Asia. This is a question of three civilizations crossing
paths, which makes it a compelling research topic.

My analysis focuses on two travelogues from the last decades of the
19th century, written respectively by the Polish author Witadystaw Michat
Zaleski and by the Serbian writer Milan Jovanovi¢. Both of them traveled
in Southeast Asia and East Asia at the end of the 19th century. The choice
of a Polish and a Serbian writer is not accidental. An analysis of trave-
logues written by representatives of these European states that were not
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engaged in imperial politics makes it possible to see how imperialist and
orientalist discourse could have been transformed.

The second half of the 19th century witnessed the height of European
colonialism in Asia, and this wave of European expansion also brought
both Jovanovi¢ and Zaleski to the region, since they represented Euro-
pean institutions. Zaleski was an important Catholic Church dignitary in
India, while Jovanovi¢ worked as a medical doctor on a Lloyd company’s
steamer. However, it should be stated that neither hailed from any coloni-
alist nation. On the contrary, their political sensibility was influenced by
imperial oppression of their home countries. Therefore, although the writ-
ers’ image of Asia was to some extent conditioned by Eurocentrism and
colonial ideology, Jovanovi¢ and Zaleski shared the same background of
being writers hailing from dominated nations. Nevertheless, both often
held opposing opinions, because their background and values were not
exactly the same. The Serbian writer’s liberal ideas made him sensitive to
Asian peoples’ dignity, while the Polish dignitary often complied with
colonial ideology because of his Catholic conservative background. In
this paper, the factors that may have influenced their views on the Chi-
nese diaspora will be analyzed.

Writers’ position: general framework

Our research is based on certain theoretical assumptions from the
field of imagology [4], postcolonial studies — especially the idea of
imaginative geography [5] — and the concept of travel writing developed
by Vladimir Gvozden [6, 7]. Mary Louise-Pratt’s terms, e.g. “contact
zone”, “anticonquest”, “transculturalism”, are also meaningful for this
research, as they help to describe places where different cultures meet
and/or struggle for hegemony, as the case was/is in Southeast Asia [8].

The aforementioned theoretical assumptions suggest that it is of the
utmost importance to determine from which position Jovanovi¢ and Zale-
ski made their remarks on the overseas Chinese. The questions must be
answered of who they are, whose interests they represent, to whom their
writings are addressed, what goals they have, and in which circumstances
their encounter with China and its people took place.

The general framework consists of Sino-European relations in the
second half of the 19th century and Western colonial expansion. In this
period, the Chinese Qing Empire was in decline. Population growth, envi-
ronmental pressure and social tensions created critical issues for the coun-
try, which resulted in poverty, famine and violent uprisings. “To these
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internal problems was added a new external challenge: Western powers
whose technological, economic, and military strength enabled them to
take an aggressive stance toward the Qing Empire” [9. P. 380]. In foreign
policy, the Celestial Kingdom lost two so-called “opium wars” as well as
the war with Japan, and so it was forced to grant concessions to foreign
powers. The crisis was multidimensional, for it was “a perfect storm of
three simultaneous problems: the external shock of the expanding West, a
secular crisis caused by an accumulation of socioeconomic difficulties
over the long term, and more acute political dysfunctions associated with
the familiar pattern of the dynastic cycle” [10. P. 150].

Therefore, Jovanovi¢ and Zaleski, being Europeans, might have
tended to look at the Chinese from the position of hegemony. However,
even the weak Qing China was still a huge and populated political entity
with a cultural heritage of a few thousand years, which was still highly
appreciated in the West. Furthermore, stereotypes about a “slumbering
giant” and “yellow peril” were widely circulated [11. P. 150].

While talking about the general framework of analyzed travelogues,
views on Chinese migrations have to be taken into account. As various
historians point out, unstable political and economic situation in Qing
China, population pressure, and rural poverty forced many Chinese to
emigrate. However, external factors were also important in the process of
creating a Chinese diaspora in Southeast Asia, which was encountered by
Zaleski and Jovanovi¢: “It was no accident that the need for a freer flow
of labor to the mines and plantations opened up by the new generation of
European capitalists coincided with the series of coastal wars that opened
up China for international trade” [12. P. 61].

Notwithstanding that Chinese communities were already in Southeast
Asia before the 19th century [12; 13. P. XXII; 14], the great migration
process only started after Qing’s opening to the West in the second half of
the 19th century. A stereotypical image of a Chinese emigrant is that of a
hard-working, but unskilled and passive coolie, who was driven out from
rural China by European masters to work almost as a slave laborer. How-
ever, Adam McKeown states that “Chinese migrations were gualitatively
and quantitatively similar to European ones” [15. P. 66]. This author
claims that Chinese migrants were a part of the global history of that pe-
riod and were often independent and enterprising. The overseas Chinese
played a huge role in Southeast Asian economies, especially in British
colonies that were visited by both travelers. They are seen as a classic
example of the “marginal trading minority” [13. P. XII]. Chinese miners
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brought industrial development, new technology and capitalistic economy
to jungle areas [16. P. 33]. It has also to be emphasized that while both
the Polish and Serbian writers tend to write about “Chinese immigrants”
in general, the Chinese communities were in fact very diverse, not only
because of different social positions in different countries, but also by
dialects [17. P. 14-17].

Both Zaleski and Jovanovi¢ considered Chinese migrations, assimila-
tion and their role in colonial economy as a fascinating phenomenon of
great importance. For the Polish writer, this “hot issue” [18. P. 61] was so
compelling that he decided to travel to Southeast Asia to study it.[]

After establishing a general framework of both travelogues, the spe-
cific circumstances of each author will be examined based on some bio-
graphical data and comments on each writer’s outlook on the world.

Jovanovié: human brotherhood and anticolonial stance

Milan Jovanovi¢ (later nicknamed ‘Morski’ which means ‘sea’ in
Serbian because of his many travels) was born in 1834 in Banat (a region
which at the time was part of the Austrian Empire)®. His education in the
multinational Austro-Hungarian Empire and in Germany (in 1867 he got
a doctorate in Leipzig) might have contributed to his social awareness and
interest in cross-cultural communication.

He started traveling in 1876 around the Mediterranean and in Asia
while working as a ship’s doctor for the steamship company Lloyd from
Triest, hence his travels in Asia were conditioned by huge social-
economic changes brought to East Asia by steamships [21. P. 107]. From
1882, he lived in Serbia, and in 1892 he became a member of the Serbian
Royal Academy of Sciences. He died in Belgrade in 1896.

Jovanovi¢’s travelogues include “Gore dole po Napulju” (“Up and
down in Naples”, on this travelogue see [22. P. 133-136; 23. P. 187-
195]), S mora i sa suva (“From the see and from the land”, on this work
see Kostadinovi¢), and Tamo amo po istoku (“Here and there in Naples™).
Jovanovi¢’s travelogues are important because of their author’s unique
(for 19th-century Serbs) travel experience and his writing skills (about
other Serbian travelers to China, see anthologies: PuSi¢, Podnebesko;
Pusi¢, Kapija). Chinese topics were touched on by the Serbian author in
the book Tamo amo po istoku and the article will focus on this work. Be-
cause of the fact that in this period not many Serbs were able to travel to

* This brief introduction to Jovanovi¢’s life and work is based on the biographical works of
two Serbian scholars [19, 20].
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Asia, Jovanovic¢ is writing as a storyteller, who is trying to show and ex-
plain an unknown reality. He does not present himself as an explorer, but
as someone who can show the beauty and curiosity of foreign lands. The
Serbian writer is a humanist and a liberal who appreciated the idea of
human brotherhood and the belief in the dignity of every human being,
thus Jovanovi¢ is also a very sharp critic of European expansionism and
colonialism®. The infamous “scramble for Africa” is described in the fol-
lowing way: “The so-called European civilization looks like another form
of aboriginal African barbarism <. . .>. It is interesting to observe the de-
termination with which those European strangers rob each other of for-
eign countries and peoples” ? [28. P. 113].

Although Jovanovi¢ has a strong sense of the European identity, he is
willing to recognize the achievements of Asian civilizations, and his
travelogue is also full of reverence for the Chinese, for example: “I came
to China with a curiosity of a European to get to know this strange world
and maybe laugh at it, but my curiosity in a short time changed into admi-
ration, and | left there with a feeling of respect for this ancient nation”>
[28. P. 193].

Zaleski: a Catholic missionary perspective

The Polish traveler’s circumstance shares some similarities with
Jovanovi¢’s, but Zaleski’s background was very different and it influ-
enced strongly his writing. Zaleski was born in 1852 in Lithuania, which
at the time was part of the Russian Empire, and was earlier part of the
Polish-Lithuanian Commonwealth®. His family was rich and aristocratic.
From Zaleski’s point of view, the most important thing was his position
within the Catholic Church. At the age of 27, he decided to become a
clergyman. Following studies in Warsaw and Rome, he was ordained and
then received a doctorate in theology before serving at the Congregatio
de Propaganda Fide. In 1890, he was appointed the new Apostolic Dele-

' On Jovanovi¢’'s attitude towards colonialism and the image of China see [27].

2 All translations into English are the author’s own, unless otherwise indicated. For the
convenience of readers, all Serbian Cyrillic texts have been transcribed into the Latin script. The
original says: “Tako zvana evropska civilizacija izgleda kao da je drugi oblik iskonskoga
varvarstva africkoga (...). Zanimljivo je posmatrati revnost kojom ovi evropski dosljaci otimlju
jedan od drugoga tude zemlje i stanovnika”.

® “Stupio sam na kinesku zemlju s ljubopistvom Evropljanina, da se upoznam s tim
¢udnovatim svetom i da mu se mozda i — nasmejem; ali se to ljubipistvo moje za kratko vreme
prometlo u divljenje, i ja sam po%ao od tuda sa osecajem postovanja prema tom drevnom
narodu”.

* The following short biographical outline is based on [29-31].
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gate for the East Indies, under whose jurisdiction was the huge territory of
British India. Zaleski served there until 1916; during this time he covered
280,000 kilometers while traveling, including trips outside his jurisdiction
to Southeast Asia and China, where he encountered the Chinese diaspora.
Apart from being a clergyman, he was also a prolific writer, an art collec-
tor and a botanist [31, 32]. He died in Rome in 1925.

Zaleski’s circumstance was a unique one. He was traveling as a
church dignitary, so almost everywhere he was welcomed warmly. While
meeting the Chinese diaspora in Southeast Asia, he was mostly in contact
with Catholics, and was greeted by them as a Papal representative; hence,
his experience was very different from Jovanovi¢’s, who had contacts
mostly with passengers on steamships.

In comparison with the Serbian writer’s critical attitude towards colo-
nialism and appreciation of Asian cultures, Zaleski was far more ambigu-
ous. On the one hand, some of his biographers stress that he loved Indians
[29. P. 197; 31. P. 517]. Edward Kajdariski emphasizes Zaleski’s wide
range of interests [33. P. 229]. The Polish missionary laid the foundations
for a native hierarchy in India and, as we will see, he really appreciated
the character of the Catholic Chinese, so he was not a racist in any sense.
On the other hand, the Archbishop was very limited by his conservative,
Catholic outlook on the world: “His often naive and somewhat conde-
scending observations indicate a lack of objectivity and deeper under-
standing of oriental civilizations” [30. P. 62].

In the Archbishop’s outlook on the world, civilization meant Europe.
Zaleski believed in the civilizing mission and “white man’s burden”.
Even with his Catholic, anti-Protestant bias, he praised the Dutch system
of compulsory labor in Java. He writes: “semi-wild peoples may be com-
pared to small children that need care: work, and welfare, which is
brought by work, are great civilizing agents”! [18. P. 87]. Zaleski de-
clared that Asian nations should not be compelled to accept the Western
way of life, and so criticized Protestantism for imposing a foreign culture,
but he seemed not to have realized that his own missionary activity was
also part of such a process.

Zaleski’s audience and writer’s attitude towards readers were similar
to Jovanovi¢’s, they both were informing readers about distant, exotic
countries. However, a big difference is that Zaleski’s accounts were writ-
ten for readers of a Catholic magazine, Misje katolickie [Catholic mis-

! “Na wp6t dzikie ludy poréwnaé mozna do matoletnich dzieci, ktére potrzebuja opieki:
praca, i dobrobyt jaki praca przynosi, sa wielkimi agentami cywilizacyjnymi”.
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sion]. It renders focusing on religious issues somewhat natural, while the
writer’s position within the Church makes him a teacher-like figure.

The overseas Chinese in the Southeast Asian Contact Zone

Jovanovi¢ writes about the Chinese in the British Strait Settlements,
in Penang and Singapore; Zaleski also describes immigrants in Rangoon
and Java. Of course, conditions in all these areas and the situation of Chi-
nese communities were very different. However, all of them can be de-
scribed as a “contact zone” in the sense given to this term by Pratt. Chi-
nese immigrants, local people (the Burmese, the Malays or the Javanese)
and the Europeans were all trying to organize their lives, and thus often
competing with each other in many ways. Zaleski and Jovanovi¢ describe
this situation through a comparison of these three groups of people. Even
if they were conscious of differences, nevertheless they made general
statements about the observed societies, using labels like “Chinese” or
“Europeans”. In the history of European literature, a comparison of dif-
ferent nations was often connected with an essentialist view of the na-
tional character. Comparison is a way to define specific traits of a nation
[34. P. 57, 64]. Furthermore, one of the features of travel-writing is to
“attach unknown entities to known reference points” [35. P. 67] that can
be made by comparison. These two Polish and Serbian authors compared
national characters, customs, economic activity, hence arriving at a dif-
ferent vision of the collective identity.

The Chinese and the Europeans

While describing a shopping district in Penang, Jovanovi¢ claimed
that Chinese business activity and perseverance made them more success-
ful than the English colonial masters. A comparison of Englishmen and
the Chinese served to underscore the positive qualities of the latter.

In the tropics the English are not the same as on their island. They do
not go to work before 10 am — the Chinese are in their shops at dawn; an
Englishman rests over dinner — a Chinese works; after dinner there is no
trade for an Englishman — a Chinese trades in the middle of the night; on
Sunday an Englishman does not leave his house — for a Chinese there is
no Sunday or holidays; an Englishman wants to use a good part of his
earnings for a living — for a Chinese a handful of rice and a small amount
of greens are enough. And when all is taken into account, without which



The image of the chinese in the southeast asian contact zone 47

an Englishman cannot live, and what is completely unnecessary for a
Chinese, it is clearly evident that a Chinese reaps a profit and he can eas-
ily compete with his [colonial] master until he forces him to give way*
[28. P. 94].

Zaleski made similar comments about Chinese industriousness and
business-minded orientation:

<...> neither European settlers nor the local population can with-
stand Chinese competition, who have an unusual talent for trade and
are hardworking, sober and intelligent.

They have already steamship lines and great department stores,
which make not a small competition for local and European trading
companies; smaller traders have to fight with Chinese shopkeepers,
who are satisfied with smaller income and attract customers with
cheap products. In the end, the Chinese worker works better and is
satisfied with a lower salary.

The active, hard-working, savvy and patient Chinese push out
European settlers, who have bigger demands and need more for sur-
vival <. . .>)*[18. P. 62].

The European character and customs are treated as a norm, therefore
the fact that the Chinese excel in business made their character traits and
customs extraordinary. The general image is very positive, as both au-
thors write about the successes of Chinese migrants in Southeast Asia.
However, writing on Chinese excellence in comparison with the Europe-
ans may lead to the thought that Western colonial dominions in Asia are

* «y tropskim predelima Englezi nisu oni isti §to su na svome ostrvu; oni pre 10 asova ne
idu na rad — Hinezi su sa zorom u svojim ducanima; Englez se za ru¢tkom odmara — Hinez radi;
po obedu za Engleza ,,nema trgovanja” — Hinez trguje usred no¢i; nedeljom Englez ne izlazi iz
svoje kuée — U Hineza nema nedelje ni praznika; Englezu se ho¢e dobar deo zarade za Zivot —
Hinezu je dosta pregrs pirinca i malo zelja. | kad se sracuna sve to i jo§ pogdeSto drugo, bez ¢ega
Englez ne moZe da Zivi, a $to Hinezu ni malo nije od potrebe, tada je ¢isto na ¢isto Hinez u
donitku, i moZe da lako konkuriSe sa svojim gazdom, dok ga ne prinudi da mu ustupi mesto”.

2« (_..) ani osadnicy krwi europejskiej, ani ludnos¢ krajowa znies¢ nie potrafi konkurencyi
Chinczykow, ktdrzy posiadaja niepospolite zdolnosci do intereséw handlowych, sa pracowici,
trzezwi i inteligentni. Posiadaja oni juz linie parowcow i wielkie domy handlowe, kt6re niemata
robia konkurencye miejscowym i europejskim towarzystwom handlowym; mniejsi kupcy
walczy¢ musza z chinskimi kramarzami, ktérzy zadawalniajac sie mniejszym zarobkiem,
tanioscia towaréw przyciagaja kupujacych. Wkoncu [sic!] wyrobnik chinski lepiej pracuje i
mniejsza zadawalnia [sic!] sie placa. Chinczyk czynny, pracowity, oszczedny, cierpliwy,
wypycha powoli zewszad osadnika krwi europejskiej, majacego wigksze wymagania i wigcej
potrzebujacego na przezycie (...)".
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in danger. As stated in the discussion on the general framework, in the
second half of the 19th century the stereotype of the “yellow peril” was
present in European minds. This thought of Chinese migrations as a threat is
also mentioned in Zaleski’s account. Nonetheless, both authors do not suc-
cumb to this way of thinking, although their reasons for it are different.

Jovanovi¢ does not appreciate the European presence in East Asia.
Therefore, even if he considers that the British masters of the Strait Set-
tlements might in the future suffer because of immigration, he is not very
concerned. Furthermore, as stated already, the author of Tamo amo po
istoku highly valued the Chinese culture. Jovanovi¢’s liberal and humani-
tarian ideas, linked to his appreciation of the Chinese culture, turn his
comparison of the two groups into a sharp criticism of European civiliza-
tion as being dominated by greed and violence. Chinese migrations do not
create conflicts; any problems are triggered by the European expansive
policy: “For all these joys which they give to our life, we are giving them
only two things which destroy life — opium and weapon™* [28. P. 196].

Opposing the stereotype of the yellow peril, the Serbian traveler believes
that contact with the Chinese civilization might bring a better future:

“Will the diligence and peacefulness of these nations subdue our
warlike race and direct us to the road of real humanity and sublime
patience, which sees in every human being, no matter from which
part of the world he is, a fellow human? Or will those nations in con-
tact with us assimilate our wild, expansionist nature, as the Japanese,
and start to fight us with the weapon we gave them?”? [28. P. 194].

Zaleski’s refutation of the “yellow peril”-style interpretation of
Chinese migration is explicitly motivated by his missionary outlook
on the world. “A Catholic missionary looks at this issue from another
angle, he is less concerned with the political and economic aspects,
because for apostolic work all racial differences disappear: non enim
est distinctio Judaei et Graeci’”® [18. P. 63].

! «Za sve uslade 3to oni pruZaju Zivotu nasem, mi im dajemo samo dve stvari, kojima se
Zivot gasi — opijum i oruzje”.

2 “hoce i radnost i miroljubivost tih naroda ukrotiti nasu ratobornu rasu i skrenuti je na
puteve iskrena ¢ovekoljublja i uzviene trpljivosti koja u svakome ¢oveku, bio on iz kojega mu
drago kraja sveta, gleda obli¢je svoje — sacoveka svoga; — ili ¢e ti narodi u dodiru s nama
prisvojiti s vremenom, kao Japanci, divlju, osvajacku ¢ud nasu i poceti da nas tamane oruzjem
to smo im sami utisli u ruke?”

® “Missyonarz z innej strony spoglada na te kwestye; mniej go zajmuje strona polityczna
lub ekonomiczna, bo wobec apostolstwa nikna wszelkie réznice rasowe: non enim est distinctio
Judaei et Graeci”.
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Zaleski perceives Chinese migration not as a peril, but as a chance, at
least for the Catholic Church. He contrasts the Protestant and the Catholic
faiths, saying that a flow of new, non-Christian people might be danger-
ous for the former. However, he appreciates the Catholic faith and mis-
sionary activity, thus:

Chinese emigration does not in the least threaten the Catholic faith.
On the contrary, it opens up a new and large field for apostolic work. It is
easier to convert a Chinese outside the borders of China, where he is free
and easily accepts the education of his surroundings, than in their own
homeland, where apostolic work is still difficult for many reasons.

One who has not touched, let me say, this issue with a hand cannot
imagine how the Catholic faith changes a Chinese, how it ennobles him
and how it develops his character traits positively, after having been so
far overwhelmed by a pagan yoke. The Chinese nation deserves serious
attention. A giant has been in a sort of lethargic slumber, but eventually it
will play a role in the world history” [18. P. 64].

Zaleski uses the famous Napoleonic metaphor of a sleeping giant;
however, he does not want to scare his readers. His goal is to present op-
portunities for Catholic missionary activity. The Polish writer also does
really admire the Chinese Catholics; in his travelogue, he emphasizes
their positive qualities rather often. However, while not being a racist, the
Archbishop holds a Eurocentric point of view: traditional Chinese culture
is called a “pagan yoke”, and Catholicism is necessary to transform the
Chinese. Generally, Zaleski’s way of thinking seems to have a lot in
common with the European Middle Ages anthropology, which divided
the world into the Christian and the Pagan zones, and identified the first
one with civilization [36. P. 14-18].

It is also worth noticing that although Zaleski respects the Chinese
nation because of its vast territory and population, only Europeans are
considered active. While Jovanovi¢ sees an opportunity for exchange, and

! “Emigracya chinska nie zagraza bynajmniej katolickiej wierze — przeciwnie, otwiera ona
nowe i rozlegte pole dla pracy apostolskiej. Latwiej jest bowiem nawr6ci¢ Chinczyka po za
granicami Chin, gdzie si¢ on czuje wolnym i tatwo przyswaja oswiate posrod ktorej zyje, niz w
ich wiasnej ojczyznie, gdzie wiele jeszcze przyczyn utrudnia apostolstwo.

Kto sig tego nie dotknal, ze tak powiem reka, wyobrazi¢ sobie nawet nie potrafi, jak wiara
katolicka przeksztatca Chinczyka, ile go uszlachetnia i rozwija dodatnie strony jego charakteru,
dotychczas przygniecionego pod jarzmem poganstwa. Jest to nardd, ktéry zastuguje na powazna
uwage. Olbrzym dotychczas pograzony jakby we $nie letargicznym, ktéry jednak predzej czy
pézniej odegra role na polu dziejowem $wiata”.



50 Tomasz Ewertowski

actually Europeans are beneficial receivers for him, Zaleski considers
influence as only flowing one-way.

This way of thinking was quite common in the 19th century, as ana-
lyzed by Dipesh Chakrabarty in Provincializing Europe. According to the
Indian scholar, the European idea of historicism universalized particular
processes of Western history. Many Europeans were looking for an estab-
lished order of historical changes which occurred first in Europe, then in
the rest of the world. Zaleski compares indigenous peoples with “chil-
dren” and claims they need to “grow up”: “History teaches us that almost
all European peoples, before they reached modern development of cul-
ture, had to go through the stadium of serfdom, as long as they were ju-
venile™ [18. P. 87]. Furthermore, China is described by Zaleski as a
“slumbering giant” and the Chinese as passive receivers of European in-
fluence. Thus, they are placed in the “Imaginary Waiting Room of His-
tory” [37. P. 9].

The Chinese and the local peoples

A comparison of the overseas Chinese with the Europeans is akin to a
comparison of “familiar vs unfamiliar”. However, one of the reasons why
the image of the Chinese diaspora is so interesting is the fact that immi-
grants are also compared with the native populations of Southeast Asia,
so readers are confronted with two “unfamiliarities”.

In Zaleski’s account, this presentation very much favors the descen-
dants of the Celestial Kingdoms. For example, he compares the Javanese
in Yogyakarta with the local Chinese as follows:

Javanese are the population, allegedly Mahometan, but there are
no mosques, neither do they seem to know what their faith is, being in
fact the simplest of pagans. They would be a beautiful people, if only
they have not a deep shabbiness on their faces. Even children do not
have a pure expression; sight without life, languid.

What a difference if they are compared with many Chinese, who
walk lively on the street® [18. P. 82-83].

! “Dzieje nas ucza, ze prawie wszystkie ludy Europy, zanim doszty do dzisiejszego rozwoju
kultury, przejs¢ musiaty przez stadyum poddanstwa, ktdre trwato dopéty, dopdki lud byt, ze tak
powiem, matoletnim”.

2 “Ludnosé, sa to Jawanczycy, mahometanskiej niby wiary, lecz nie wida¢ ani meczetow,
ani zadnych sladéw, zeby wiedzieli czem jest ta ich wiara, bedaca w rzeczy samej najprostszem
poganstwem. Byliby to piekni ludzie, gdyby gtebokie upodlenie nie malowato si¢ na ich twarzy.
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Locals are lazy and ignorant even in the matter of their own faith.
Low intellectual and moral qualities make them also ugly (in this way
Zaleski seems to be a follower of one of the traditional concepts of Euro-
pean philosophy which derived from the ancient Greek idea of kaloka-
gathia).

Zaleski makes a similar comparison when comparing the Chinese
with other Southeast Asian peoples. In his general opening statement on
emigration from the Qing Empire, which has been partially quoted above,
he accentuates not only that the Chinese are competing with the Europe-
ans, but they are also pushing the natives out: “A Chinese (...) pushes out
also a native, because he has more energy, entrepreneurial spirit and a
slightly higher level of civilization™ [18. P. 62]. Especially interesting is
the very Eurocentric notion of a “slightly higher level of civilization”,
which clearly shows the Archbishop’s bias.

In the account on Burma, the image of a lazy local compared with a
lively and hard-working Chinese is also introduced. What seems interest-
ing is that Burmese women are presented as enterprising, which only ex-
aggerates men’s indolence: “Men’s infirmity in Burma is a reason ac-
counting for the number of the pure blood Burmese gradually decreasing,
because a Burmese girl, when given a choice, would like to marry a Chi-
nese or an Indian. She says: “If | marry a Burmese, | will have to work for
him, if | take a Chinese, he will work for me’”” [18. P. 13].

Zaleski’s comparison of the Chinese and the local communities redu-
plicates a set of stereotypes analyzed by Syed Hussein Alatas in his book
The Myth of the Lazy Native. This work can be used to explain Zaleski’s
point of view.

Firstly, the number of critical remarks on the natives’ indolence coin-
cided with an increase in the European colonial involvement in East Asia.
Traditional local societies opposed these changes, such that their way of
life became an obstacle to the introduction of pro-European, capitalist
forms of the economy. Portraying them as lazy was a sort of reaction to

Dzieci nawet nie maja tego niewinnego wyrazu, ktére serce do nich przyciaga; wzrok bez Zzycia,
ospaty”.

Co za réznica poréwnujac ich z licznymi Chinczykami, ktorzy zwawo si¢ przechadzaja po
ulicach.

 «Chinczyk (...) wypycha tez krajowca, bo posiada wigcej energii, przedsicbiorczego
ducha i wyzszy nieco stopien cywilizacyi”.

2 “To niedoteztwo mezczyzn w Birmanii jest powodem, ze liczba czystej krwi Birmanéw,
stopniowo sie¢ zmniejsza, bo birmanska dziewczyna, majac wolny wybdr, woli wyjs¢ zamaz za
Chinczyka albo Indyanina: ‘Jezeli wyjde zamaz — méwi — za Birmanczyka, bede musiata
pracowac¢ dla niego, jezeli zas wezme Chinczyka, on dla mnie bedzie pracowat.””
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such a situation [38. P. 72]. A similar capitalist discourse on the laziness
of local societies is analyzed by Pratt based on European travel writing in
the 19th century America [8. P. 216].

While traveling, Zaleski often met up with Western business persons,
praising their knowledge so as to allow him to adapt their point of view
on natives. Furthermore, Alatas claims that although only in the Philip-
pines was the Catholic Church recognized as necessary to the civilizing
process, in general the ideology of the civilizing mission presented all
aspects of European culture, including religion, as better [38. P. 7]. Zale-
ski’s actions as a missionary were, to a great extent, conditioned by the
expansionist policy of European nations, so it is not surprising that he
repeated such stereotypes.

Commenting on comparisons between the natives and the Chinese,
Alatas does not negate a possible higher work rate among immigrants, but
he points out which factors conditioned this situation: “The Malays <...>
were considered indolent, not because they were really indolent by defini-
tion, but because they avoided the type of slave labor which the Chinese
and the Indians were compelled to do owing to their immigrant status”
[38. P. 75].

This idea can explain Zaleski’s point of view. Although his perspec-
tive is that of a Catholic missionary and not that of a plantation owner,
nonetheless, his reasoning is based on the same principle. The religious
bonds and strong cultural traditions of the Malays, the Javanese or the
Burmese made missionary activity among them difficult, just as their tra-
ditional way of life made them unwilling to provide labor for colonial
masters. The Chinese, owing to their immigrant status, were much more
inclined to accept a new religious affiliation. Zaleski himself writes that it
is easier to convert a Chinese outside the borders of China, where he eas-
ily accepts foreign influences [18. P. 64]. Also, it is worth noticing that
when Burmese shopkeepers serve him slowly and without enthusiasm, he
attributes it to their laziness [18. P. 12], and he does not consider that they
may be unwilling to serve him as a colonizer.

Jovanovi¢’s comparison of the Singaporean Chinese and the Malays
is very different from Zaleski’s. It is stated that the living quarters of the
Chinese and the Malays are totally different, not only because of the di-
verse architecture, but also due to dissimilar ways of life of both nations.
Jovanovi¢ praises Chinese workshops and products, as well as their social
cohesion and order [28. P. 128]. And while being impressed by the Chi-
nese, he does not despise the Malays. The Serbian writer appreciates na-
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tive handicrafts and highlights a good number of smithies as proof of a
high level of culture [28. P. 129]. Finally, while writing on his departure
from the British port, the writer praises the Malays as hardworking and
calm: “a colored native — a Malay, who is industrious and docile, spends
his life working hard on the land and sea” [28. P. 138]. Jovanovi¢’s anti-
colonial stance and his liberal ideas allow him to recognize cultural val-
ues other than European. He is not interested in establishing a business in
Malaya, his home country is not a colonial power, and he is not con-
cerned with a missionary activity like Zaleski, so the traditional Malay
life is not an obstacle for him; on the contrary, it arouses his interest.

As we have already seen, the Serbian author is a follower of the idea
of human equality and unity. In this fashion, he depicts a scene of going
for a walk in a park in Singapore, thus introducing an image of peaceful
coexistence among various groups: “Next to a white-as-a-lily English-
man, a Malay shines in his red clothes or a blue Chinaman walks in his
ceremonial attire or a drunk Dutch sailor is swaggering in his top tight
and bottom wide pants — a real international team which enjoys a cool
park under the guard of the always cautious British police™ [28. P. 127].

This is an idyllic scene of a multicultural society. Nevertheless, the
remark about English police shows that Jovanovi¢ understands that the
colonial order is ultimately based on power. However, within this order,
the Malays and the Chinese are recognized by the Serbian author as
equals.

Alatas also points out that because of the Western colonial expansion
and monopolizing policy, “an independent, influential native trading class
operating international business was eliminated” [38. P. 21]. This created
space for the Chinese immigrants. Zaleski does not devote attention to
this issue, as his views on the history of Southeast Asian nations seem to
be very simplistic. He claims that when the Dutch conquered Java, the
island laid fallow [18. P. 86], which suggests that he does not have a pro-
found knowledge of the history of the island. Java was the seat of impor-
tant kingdoms dating back to the 7th century AD [39. P. 17-18]. The
conquest of Java by the Dutch was a long process which took around two
centuries. The first permanent trading post was founded in 1603 [40.

! “gbejan urodenik — Malajac, koji, vredan i potom, boravi svoj Zivot u teSkom radu na suhu
i na moru”.

2 “Uza belog kao krin Engleza, bledti se Malajac u svome jasnom crvenilu ili ¢epa modri
Hinez u svom stajacem ruhu ili giga nakvaSeni mrnar holandski u svojim ozgo tesnim a dole
Sirokim gacama — prava medunarodna druZina koja mirno uZiva hladovni park pod okriljem
vazda budne policije britanske”.
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P. 30-31], and only from 1830, at the end of the Java war, was the entire
island under Dutch control [40. P. 155]. Zaleski does not mention any of
these issues, so it may be assumed that his judgments suffered froma lim-
ited if not lack of knowledge.

On the contrary, Jovanovi¢ recognized the cultural achievements of
the Malays and claimed that the Europeans destroyed their ancient state-
hood: “His [a Malay] eyes shine with wit, which created quite an impor-
tant literature, and in his clothes and housing some level of culture is
visible, which he wore among other peoples of Oceania. When the Portu-
guese arrived in these lands in the 16th century, they found a Malay state,
and the first thing they did was to destroy it, the same as their brother-
Spaniards did to Montezuma’s state”* [28. P. 111-112].

Conclusion

As we have seen, both Zaleski and Jovanovic¢ left a lot of interesting re-
marks on intercultural relations within the Southeast Asian “contact zone”.
For both of them, the overseas Chinese were a crucial element in the net of
relations between peoples from various regions of Eurasia. When describing
emigrants from the Celestial Empire, the travelers also introduced some im-
portant intellectual, economic and political problems. Their images of the
overseas Chinese are quite different, because both authors hailed from differ-
ent backgrounds and had different outlooks on the world. Zaleski is a conser-
vative and a Catholic, who traveled as a Church dignitary. He had a liking for
the Chinese, but treated them mostly as potential converts. Zaleski’s com-
parison of the Chinese with the natives shows the Archbishop’s Eurocentric
bias. To a modern reader, many of his statements seem to be quite outdated.
Jovanovi¢ is liberal, inquisitive and idealistic. He respects Asian cultures,
writing positively of both the Malays and the Chinese. His positive attitude
towards the Chinese culture is intertwined with a rather critical approach to-
wards European civilization.
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I0.A. KoBanbuyk

IPEJCTABJIEHHUE O KYJIbTE IPUPO/IbI Y KOPEHMIIEB B
3ANAJTHOM JIUTEPATYPE IYTEIIECTBUM XIX —
HAYAJIA XX B.

B cmamve nokazano, umo npedcmasnenue o Kyavme npupoovl y Kopeuyes cghop-
MUposano 6 3anadHom ouckypce nymewecmeuii XIX — navara XX 6. na ocnoge
CUHME3a POMAHMUYECKO20 U UMNEPUATUCIUYECKO20 MUpo8o3spenull. Paccmam-
pusas Kyabmyphvie aenenus Kopeu ckeo3v npusmy pomMaHmusma, 3anaonvle nu-
camenu co30asanu 06pas KOpeuckozo Hapood KaK IKOA02UYECKO20 COYUyMa, opu-
EeHMUPOBAHHO20 HA NOCMUdCeHUe U coxpanenue npupoosl. Ilpu smom
umMnepuanucmuieckuil N00X00 NPOAGIAICA 8 KpUmuke oopasa HCusHu Kopeuyes
¢ Yeavio 060CHOBANUsL KyIbIYpHOU 9Kkcnancuu 3anaoa 6 Kopee.

Kirouesie cioBa: Kopes, aumepamypa nymeuiecmsuil, Kyiom npupoobl, UMAazo-
J02Usl, POMAHMU3M, UMNEPUATUSM.

3HaKoMCTBO 3amaja ¢ KOPEeHWCKOH KyJIbTypol axTHBU3UPOBAJIOCH
B nocnenHeil yerBeptd XIX — Hadane XX B. B CBSI3U C YCTaHOBJICHUEM
OTHOLLIEHUH MEeXIy KOpeHCKUM rocynapctBoM YoCOoH M 3amaJHbIMH Be-
JTUKUMHA JIep’KaBaMH, HA9aJIOM TOPrOBOTO M KYJIBTYPHOTO OOMEHA U MFC-
CHOHEPCKOH JesTeIbHOCTH. DTOT MPOLECC Halllel OTpa)KeHHe B MHOIO-
YUCIIEHHBIX TMaMSATHUKAaX JIMTEPaTypbl IYTEIIECTBUM, OMUCHIBAIOILNX
MIPUPOJY CTPaHBl, HPABbI U OBIT €e HaCEIEeHUS.

C.X. Anarac, 2. Cann, JIxx.M. Kyrzee, M.JI. [Ipart u apyrue uccie-
JIOBATENM OMUCATU BIMSHUE WMIEPUATHCTUYECKON HIECONIOTUU U €BPO-
MOLIEHTPUYECKOH MOAETN MHUPOBO33PEHUS Ha JIUTEPATypy MyTELIeCTBUM.
Wx paboTel MOKA3BIBAIOT, YTO JUTEpaTypa MYTCHICCTBUM, COCIIHSIS
B ce0Oe pa3BIEKATENEHYIO U POCBETUTENBCKYIO (DYHKIIUH, HALICINBAIACH
Ha YZOBJIETBOpPEHUE HMHTEpeca MYyOJIMKH K pa3iuyuusM MEXIy MECTHBIM
HaceJIEHUEM U 3alaJHbIMU JIOAbMHU, K 3K30THYECKOMY KOJIIOPUTY UYKHUX
KpaeB, IOJHBIX HEMOCTHKUMBIX CTpaHHocTell. OHa Tarke sBIsIach
CPEICTBOM IIpONAraHibl, IEIIMHA KOTOPOH OBLIHM JICTHTHMAINS BMeEIIa-
TeNbCTBA 3alaja B HEEBPOIEeWCKUE CTPaHbl uepe3 CO3JaHue KapTHH HX
yhajaka, a TakKe OLeHKa MEePCIEeKTUB UX UHTErpaliH B IJI00aJIbHYIO Ka-
MUTATUCTHYECKYIO cuctemy [1-4].
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OObBEKTOM HCCIEIOBAHUS B HAIICH CTAThe BBICTYMAIOT MAMSTHUKA
*KaHpa myTemecTBuii, co3nannbie yueHbimu K.-1I1. Manne (@paunuus) [5],
[1.J1. Bapa (®pauuus) [6], H. I'. TapunsiM-Muxaiinosckum (Poccus) [7],
B. Cepomesckum (Poccusi/Tlonpma) [8]; aumnomaramu I1. Jlosemiom
(CIITA) [9], B.P. Kapncom (Benukobpuranus) [10], U.B. Komnbemiom
(Benukobpuranus) [11], x.H. Kepsonom (Benukooputanus) [12]; mu-
wiomatoM u muccuonepom X.H. Amnenom (CIIIA) [13]; xkypHanucramu
A. Tamunbsronom (Benukobpuranus) [14], [Ix. Jlonmonom (CIHIA) [15];
muccuonepamu JI. Xopron Yuupepya (CIIA) [16], [Ix. Y. T'unmopom
(CIIA) [17], X.B. Xanbeprom (CIIA) [18], Xpucaudom (IlletkoBcKiM)
(Poccust) [19], Jx.C.Teitnom (Kanama) [20; 21], II.Baii (ABctpo-
Benrpust) [22]; nyremectBennukamu A.X. CeBupk JIvugopom (Bemuko-
opuranus) [23], A.D. JIx. Kasenmuimiem (BenukoOpuranus) [24],
JL.JTx. Munu (CIIA) [25], Y. Bepn Bumon (Benuko6puranus) [26].

B Hamieii crathe BrepBbie OY/ET C/eNaHa MOMbITKA BBIICIUTh KATEro-
pUI0 KyJbTa MPHUPOIbI y KOPEUIEB, HUMIUTMIUTHO MHPHCYTCTBYIOILYIO
B ONMCAHUSX 3aMaJHbIX aBTOPOB. [IOHATHE O KYJIbTE MPUPOILI XapaKTEPH-
3yeTcsl 3amajHbIMH HaOJIOJaTesIMU KaK yHHKaIbHAs depTa KOpEHCKOi
MEHTAIBHOCTH, OMpENeISIIoIasi YCTOU JKM3HH BCero oOuiecTBa. 3amaya
CTaThU COCTOUT B PACCMOTPEHHH C TOMOIIBI0 HMATOJIOTHYECKOTO MOIX0/1a
M300paKEHUSI MUCATEISIME JJAHHOTO KYJIBTYPHOTO SIBJICHHSI, OCHOBAHHOTO
Ha Wjee MPEBOCXOJCTBA 3alajHON NUBWIM3ALUKA HaJ| [UBUIHA3ALMSIMU
Bocrtoka. TTockonmbKy 3THOOOPa3bl XapaKTepU3yIOTCs CTEPEOTUITHOCTHIO U
3HAYUTEIBHOM YCTOMUYMBOCTBIO, BBISBICHHE OCOOCHHOCTEH BOCHPHSTHS
MPEICTABUTEISIMH 3aI1aJHOT0 MUPA HAIIMOHAJBHBIX YepPT KOPEHIIEeB MO3BO-
JSIET TIy0XKe MOHSATh BIHSHUAE HMCOJOTHYECCKOTO HACIEAUS MPOILIOro Ha
COBPEMECHHOE TIOHUMAHUE KOPEHCKOU KYJIBTYPhl B 3aMaHOM MHUpE. DTHM
OOBSICHSIETCSL aKTYaIbHOCTh HAIIETO UCCIEA0OBaHuUs. V3yueHue KaTeropuu
KyJIbTa IPUPOBI y KOPEHIIEB B 3amajHON JUTEepaType MyTEIICCTBUI KAk
3IIEMEHTA Pelerniuy «J[pyroro» BHOCHT BKJIaj B Pa3BHUTHE JIMTEPATYPHON
KOMITAPATUBUCTUKH M MIOCTKOJIOHUATBHBIX IITY U

DOpMHUPOBAHHIO B 3ala/JIHBIX TPABEIOraxX MPEJACTABICHUS O KYJIbTE
MPUPOIBI Y KOPEHIIEB B MEPBYIO OUEpe/lb ClIOCOOCTBOBAIO 3HAKOMCTBO
MyTEIIECTBEHHUKOB C 0COOBIM (DEHOMEHOM KOPEHCKOM KyIbTyphl, HE
HUMEIOIUM COOTBETCTBHUS CPEIU KATErOPUU MBIIUICHHUS 3aMMaHbIX JIF0-
neit, — kyeén (paccMatpuBaHue, J000BaHue). TepMUH Ky2éH B TUTEpa-
Type MyTeHmIeCTBHI TPAKTyeTCs B JABYX cMbiciax: 1) HabmrogeHune HO-
BOTO WJIM HEOOBIYHOrO 3penuiia pamu passieuenus [11. C. 149; 17.
C. 167; 18. C. 370], B 4aCTHOCTH pa3rJsABIBAHUE WHOCTPAHIA U €ro
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Bemteir [15. C. 123-125; 16. C. 43; 19. C. 11-12]; 2) nytemectBue
paau ocMoTpa meisaxedl u gocrompumedarensHoctedt [12. C. 105-
106; 26. C. 127, 144].

B mepBoM ciydae MOHSATHE KYeéH MONy4aeT HECKONBKO HETaTHBHYIO
KoHHOTaIuo. «Huzkas» dpopma xyeén 03HadaeT JIFOOOMBITCTBO K TYKHM
JIeTIaM JJTH YIOBICTBOPEHHE MOTPEOHOCTH B HOBOW MH(MOPMAIUH U CPaB-
HuBaeTcs ¢ nosenenueM 3eak [19. C. 11-12] u ¢manepos [22. C. 249-
250]. Takoit xkyeén MHOCTpPAHHBIE aBTOPhI BOCIPHHUMAIN KaK UCTPAYCH-
HOE TOITYCTy BPEMsi, KOTOPOE€ MOXKHO OBLIO MOCBSITHTH TPYHLY, U KaK Ha-
CTBIPHOE BMEMIATENBCTBO B IPHUBATHOCTh IPYTUX JIOJCH, HE OCO3HABAsd,
Ka)XeTCsl, 9TO U caMu coBepmianu B Kopee kyeén, mporymuBasch o yiau-
[[aM TOPOJIOB U JA€PEBEHb, HAOIOAAS 32 HE3HAKOMBIMH KOPEHIIaMHU U TIBI-
TasCh 3arJITHYTh B UX JKAJIUIIA.

«BBICOKMIT», WK «OIIarOpOIHEII», YPOBEHb Ky2éH O3HAYACT MOUCK
ACTETHYECKUX BIICYATICHUN M BIOXHOBEHHS JJISI TBOPYECTBA UEpe3 CO-
3eplaHie KpPacoThl MPUPOABI. 3amajHble MUCATENI OTMEYAIOT, YTO KO-
pelicKue IMyTeIIeCTBeHHUKH, JOOYSICh Mei3axkeM, MOIT OT BOCTOPra,
00CYXIAI0T €ro KpacoTy, IIUTUPYIOT CTUXH KIIACCUKOB MJIH CJIAraroT C00-
crBennbie [12. C. 105-106; 17. C. 177]. CoobGmaercsi, uto B Kopee cy-
HIECTBYIOT KHUTH-ITyTEBOANUTENH, B KOTOPBIX KAaTaJIOTU3UPOBAHBI KPACH-
BBIC MECTa BCEX IPOBUHIIMHN, H YTO JUIS JTFOOOBaHMUS MEii3a)KkaMy KOPEHIIBI
FOTOBBI EHIKOM MPEOJI0NIEBaTh 3HAUNTENbHbIe paccrosHus [9. C. 58-59;
18. C. 12].

WuoctpaHiel obpamaim BHUMAaHUE Ha TO, 9TO B ropoaax Kopew Her
00IIIeCTBEHHBIX MECT Jijisl OTAbIXa U paseieuenuii [18. C. 249; 26. C. 39,
60]. O6bsicHeHue 3TOro (hakTa COCTOMT B TOM, YTO JOCYr Yy KOpPEUIlEeB
TECHO acCOLUUpYyeTcs C JIroOoBaHMeM mpupomoi. KopeHipl omrymaror
MOCTOSTHHYIO HEOOXOAUMOCTh MOJACPKUBATH CBS3b C MPUPOIOU, Haxe
HAXOIFICh B KOMHAHUU. J{Js1 KOJUIGKTUBHOIO IMPOBEICHHS JOCYra OHU
MPEAMIOYUTAIOT MECTa, OTKYJa OTKPBIBAETCS XOPOIIUI BHJ: KOpeickue
MYXXYUHBI JIFOOAT MPOTyIUBATHCS B rOpaX, YCTPAWBAIOT OAHKETHl B Ia-
BHJIbOHAX, PACIIOJI0KEHHBIX B )KUBOMUCHBIX MECTaX, TJIe Mei3aX CITY:KUT
HE JIeKopalnuei, a TIaBHBIM 00BEKTOM, PaJy KOTOPOro MPHUIILTH YIACTHU-
ku cobpanus [9. C. 130; 17. C. 177-178].

C nmpyro# CTOPOHBI, BO3MOXKHOCTH OOIICHUS C TIPHUPOJOH B MOMEHTHI
YeIUHEHUsS TPEIOCTaBIsAeT Kopeiy can. CoriacHO HaONIOICHHUSM 3a-
naaaeix mucarenei [6. C. 330; 25. C. 63; 9. C. 280-284; 18. C. 330] xo-
pelickoe caoBOe UCKYCCTBO CTPEMUTCSI HE MIOKOPHUTH MPUPOIY, OrpaHU-
YuBas e¢ ONpeNeICHHBIMEA (DOpMaMH, a ICIUKATHO IPUPYUIHUTH, IIPOSBIISS
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K Heil mouteHue. COBEPIICHCTBO KOPEHWCKOro cajla COCTOUT B OanaHce
CBOOOIHBIX HATYypaNbHBIX (JOPM pPACTCHHH W KAMEHHBIX TIIBIO C PYKO-
TBOPHOI KpacOTOW MCKYCCTBEHHBIX BOJOEMOB U apXUTEKTYPHBIX COOPY-
xeHuil. Cajl ycTpanBaroT TakuM 00pa3oM, 9YTOObI B HEM ObLiIa BHTHA HMHTA-
LMsl 3aKOHOB TIPUPOJIBL, @ HE BMELIATENbCTBO B HUX. Kopeiickoe neiizaxHoe
caJloBOJCTBO, MO BblpaxkeHuto JI.J[ k. MUJIH, ecThb MCKYCCTBO «IPHHOCHTH
MPHUPOJIY B CAJl U TaM €€ yKpalath, He obmxkas» [25. C. 56-57].

Bocxumienue kpacotoil mpupobl CIy>KUT OJHOM M3 Ba)KHBIX TEM
€BpOIEIICKON TuTepaTypbl pOMaHTU3Ma, IOCKOJILKY IPOTyJiKa Ha IpH-
poje sBiseTcs CrocoOoM OercTBa OT OOBIICHHOCTH. PoMaHTHYECKUE
MBICTIUTENHN TMOJarajiv, 4To YeJUHEHHE Ha IPUPOJE CIIOCOOCTBYET ca-
MOMNO3HAHUIO, pa3BUBaeT OOraTcTBO AyXOBHOro mupa. CrnocoOHOCTH
pas3inyaTh U IEHUTh >KUBOIMCHBIE JAHAMA(THI, TOJy4aTh HacIaxae-
HUE OT UX CO3EpLUAaHUs] U TBOPYECKH KX OCMBICIMBATH CUUTAIHCDH
B €BPOIEHCKOI KyJIbTYpHOH TpaJlulMU IPU3HAKAMHU BBICOKOPA3BUTOTO
BKyca U UHTeJuleKTa. Kpome TOro, mporyjiku Wid MyTEeLIeCTBUS paaud
YAOBOJBCTBUSA BOCHPUHUMAJINCh KaK MPUBHUIETUS 3JUTHI, UMEIOIIEH
MpaBo Ha JOCYT.

ABTOpBI JUTEPATYphl MyTEHIECTBUN MPUXOAAT K BBIBOAY, YTO J00O-
BaHME MPUPOIOH SABIISETCS BAXKHOW COCTABIISIIOIIEH KOPEHCKOM CHCTEMBI
[EHHOCTEH U O0IECTBEHHOM jKM3HU. HO MHOTMX MHOCTpAHIIEB YUBIISIIO
YpEe3BBIYAHHO TPENETHOE OTHOILIEHHUE BCEX CJIOEB HACENEHHUS K KPAaCHBBIM
nei3axaM U MPUPOZE B 1IEJIOM, TaK KaK OHO HE BIHMCHIBAJIOCH B CUCTEMY
npeacTaBiieHnil o ctpaHax BocToka kak OTCTanbIX U JIUILEHHBIX UCTHH-
HOI AyXOBHOCTH. 3amaJHble MUcaTed HaMeKall Ha TO, YTO 3aHUMAaThCA
TYypH3MOM U JTIOOOBaHHEM IeH3aKaMU T0100aeT MPEICTABUTENSIM Pa3BH-
TOW LMBUJIM3ALINH, a KIIPUMUTHBHBIM» KOpelllaM ciiefyeT Ooiee pauuo-
HaJbHO pacrlopsXaTbCcsi BPEMEHEM, COCPEIOTOYMBIIMCH HA YCTPaHEHHUU
nopokoB obmectBa. J[x.H. Kep3on ormewaer, 4to B (eHOMEHE KyeéH
MPUCYTCTBYET POMAHTHYECKHI 3JIEMEHT (3TO MyTEIICCTBHE, MMO3BOJISIO-
1Iee KyCKONb3HYTh OT BCEX 3a00T»), HO MBITACTCS MPUHU3UTH €r0 3HAYC-
HUE, Ha3bIBas Ky2éH TOBOJIOM «CIIOHATHCS Oe3 Jena, Tae B3AyMaercs», a
KOPEHCKYI0 4YBCTBUTEIIBHOCTh K NMPUPOIHBIM KpacoTaM XapaKTepu3ys
KaK «IOJIyICTETHIECKOES» U «IOoNycyeBepHOoe» nokinonenue [12. C. 105-
106].

Kopeiiipl He mpocto n00yroTca NPUPONOM, OHA A HUX CBALICHHA
u xuBa: «KOpeHIpl... CYNTAIOT, YTO CKaJIbl — 3TO KOCTH 3€MJIH, a 104Ba —
3TO MIOTH 3eMid. L[BeThI U JiepeBbsi cuuTaroT ee Boocamu» [25. C. 49].
OHU TOYTUTENBHO OTHOCATCS K IPUPOAE U CUUTAIOT HEAOIMYCTHMBIM
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TPEBOXKUTH €€, & IIOTOMY He JOOBIBAIOT U3 HEAP IOJC3HBIC HCKOMAaeMbIe,
He BBIPYOAlOT Jieca B MPOMBINUICHHBIX Macmtabax [13. C.28; 17.
C. 183].

Besnecymas 005KeCTBEHHOCTh IPUPOJIBI OKPYIKAET YeNIOBeKa, TIe Obl
on uu Obu1 [7. C. 103; 14. C. 6-7; 26. C. 403-404]. ®enomeH IpHPOIBI
B CO3HAHHU KOPEHIIEB SBJISACTCS CAaKPATbHBIM SIMHCTBOM Pa3HOOOPa3HBIX
CYIIHOCTEH: 00BEKTaMU TOKIOHEHUS BBICTYIIAIOT AYXHU JCPEBHEB, BOMIO-
€MOB, TOp, YeJIOBeUeCKuX mwinnl u T.1. Ocoboe MecTo B 3TOM BepoBa-
Hun xutenu Kopen, TOpHOI CTpaHbl, OTBOAAT UMEHHO TOpaM, 4acTo BO-
IUTOIIIEHHBIM B 00pa3ax apakonos [7. C. 137-138; 14. C. 6-7; 21. C. 7].
Topel ist KOPEHIIEB — ATO TAKXKE MECTO IPEOBIBAHUS MPENKOB, TOTpe-
OCHHBIX HAa MX CKIOHAX. TO €CTh MyXH yMEpIIHX JIOJCH CTAHOBATCS KaK
OBl YaCTBIO TPUPOJTHOrO TAHTEOHA.

[Mockonbky MH00YI0 MECTHOCTh HACEISIOT TyXH, YEIOBEK IOJDKEH Ha-
JIaXXWBaTh C HUMU TapMOHHYHBIC OTHOIICHUS, IPOCS O 3aIUTE W OJIAromo-
nyunu. Hamprmep, Jlx. Kep3oH cooOmaer o MOKIOHEHUH JyXaM Top Ha
OBITOBOM YPOBHE: BXOJISI HA TEPPUTOPHIO FOPHBIX JyXOB, MyTEIICCTBEHHUK
00s13aH MPOSIBUTH CBOE YBa)KCHHE, MOJIOKUB CKPOMHEBIC CUMBOJMYECKUE
MOXKEPTBOBAHMUS B BUJIC KaMHs, JIOCKYTa TKaHH OT OJIC)KIbI, MOHETBI BO3JIE
CBATIIMILA HA BEPIIHMHE; a TAKKE HA TOCYIAPCTBEHHOM YPOBHE: €KErOTHO
JleTieTanysl YMHOBHUKOB W3 CTOJHMIBI COBEPIIACT PHUTYaNl MOOIU30CTH OT
ropel [I3krycan [12. C. 105-106]. OueBuaHO, yunThiBas mogo0HbIE CBEIC-
HUS O KOPEHCKHUX BepoBaHMsX, A. KaBeHMII OTHOCHT Kye€H K pa3HOBHUJ-
HOCTsM naiomunuectsa [24. C. 31].

3anajHble WCCNEIOBATENM OTMEYAIH, YTO JIOOOBAaHUE IMPUPOAOH —
TJIABHBIA MCTOYHUK BIOXHOBEHUS KOPEHCKUX JIUTEPATOPOB M XYIOKHUKOB.
I1. JIoBemt pe3ko MPOTUBOIOCTABHI BOCTOYHOE M €BPOIEHCKOE MCKYCCTBO,
MOIMETHB, YTO KOPEHIIBI YSPIIArOT MOTHBBI M3 IIPHPOJIBI, & EBPOICUIIBI CO-
CpefoTOueHBI Ha n30bpaxennu uenoBedeckoit gurypsr [9. C. 280]. 3aman-
HBIC IMHCATENH IMPH3HABATIM 32 KOPSHCKMMHU TOITAMH TOHKOE ITOHHUMAHKE
KpacoThl OKpy:xatorero mupa [18. C. 12; 26. C. 167-168], Ha3biBaau u3bl-
CKAaHHbIC KAPTHUHBI, M300paKalolIue TPUPOIHBIC OOBEKTHI, BBICIIAM» U
«ommHEBIM» uckycctBoM [9. C. 287; 18. C. 334]. Onnako, paccyxmanu
OHH, 9TO UCKYCCTBO HE CIIOCOOHO JOCTY4aThCs JI0 Cep/Iell 3ara Hol myoiu-
ku. Ha B3rmsiz eBporieiina, He MOMYYUBIIETO CHEHANTBLHON TTOATOTOBKH, OHO
TIOKAXETCsl OMHO00PA3HO CKYYHBIM M OFPaHUYCHHBIM KOHBEHIIMOHATEHBIMU
yenosaoctsimi [9. C. 285; 18. C. 334].

KyneT mpuponmsl y KOpeHIleB 3aMEeTeH U B OCOOCHHOM OTHOIICHHUU
K 3EMJIC/ICITUIO, 3aHITHE KOTOPHIM O3HAYaeT B3aMMOJCHCTBHE YEIIOBEKa



IIpedcmasnenue o Kyibmype npupoobl y Kopetiyes 6 3anaorotl iumepamype nymeuwecmeuti 63

C OKpYKaromieil cpemod M SIBISETCS OCHOBHBIM HCTOYHHUKOM obOecrede-
HUS BBDKUBAHUS YEIOBEYECKOTO Pojia. B OTIIMYME OT TOPrOBIU U peMe-
Cell, HANpaBIICHHBIX HAa NPHYMHOKEHHE MAaTCpHAIBHBIX Onar, Tpyl Ha
3eMJIe CUUTAETCS OJaropOJHBIM 3aHATHEM, JOCTOWHBIM JTAXKE apUCTOKpa-
toB [18. C. 269]. Kopeiickuii 3emiieener] — <iaeaabHOE AUTS TPHUPOJIBI»,
00pa3 KU3HU KOTOPOro MPEIyCMATPUBAET MOCTOSHHOE IPOKMBAHUE HA
OJTHOM MeECTE€, YMEHUE [[EHUTh €ro KPacoTy, MOKIOHEHHE €ro JyXaM, ac-
KETH4eCKHi OBIT U MOCTOSIHHBIN yxox 3a 3emueii [14. C. 97-98].

Ota mpocTtota B OBITY acCOIMHPYETCs y 3amagHbIX Habmromareneit
C HUIIETOH, OTHAKO MHOTUE aBTOPBI MOSCHSIOT, YTO OSIMHOCTh KOpEHIIeB
WLTIO30PHA, TaK KaK OHU O0ECIICYCHBI BCEM HEOOXOAWMBIM, XOTsA U 0e3
m3mamiects [10. C. 167; 12. C. 101; 16. C. 4; 26. C. 78, 332]. Ouu co3Ha-
TENIHO BBIOMPAIOT TaKOH 00pa3 >KU3HU, UTHOPHPYS (DU3NUIECKUH KOM-
¢bopt. «DTO mopasuTeIbHAS YepTa KOpeHla — JOBOAUTH J0 MUHUMYMA
BCSKYIO TOTpeOHOCTh. Bee ecTh, HO Bce B caMOil MUHUMAITBHOM J03€», —
ykaspiBaer H.I'. Tapun [7. C.143]. He oGpemensis cebst Xxjomoramu
0 MaTEepUANBHOM, HETPeOOBATEIBHBIC KOPEUIBI XUBYT B 0e33a00THOM
CroKo#cTBIM U rapMonun ¢ npupoanoii cpemoit [20. C. 53]. Kpecrbsine
CIIEAYIOT MPHHIUIIAM HATYPAIBHOIO X03HCTBA, U3rOTABIUBAS BCE MPE-
METHI JOMAaIIHero oO0MxXona B CBOEM JBOPE U HAXOMAS MPHUMCHEHHE VIS
orxozos [8. C. 318-321; 18. C. 270].

BeiT Bcex cnoeB Hacenenuss Kopew, OoT KpecThSHUHA O KOpPOJI,
9Ype3BBIYANHO MPOCT, OHH OEpyT OT MPHPOIBI JHUINb HEOOXOAUMBIA MU-
HUMyM. YacTo BCTpEYarOTCs YIOMHUHAHHS O CKPOMHOCTH KOpEHCKOU
apucrokpatun [8. C.476-477; 9. C. 84; 10. C. 21; 18. C. 242-243; 22.
C. 266; 23. C. 42]. Psii aBTOpPOB, KOTOPBIM JIOBEIOCH MOOBIBATE Ha ay/IH-
CHIIMM y MOHApXa, CBUJECTENBCTBYIOT, YTO KPacoTa IBOPIIOBBIX aHCAMO-
Jeld COCTOHT B MPOCTOTE, YTO B MOKOSIX MPABUTENS HE OBLIO MPEAMETOB
POCKOIIIH, a B ero Hapsae — usnumHero Benukonenus [5. C. XXVII; 10.
C. 86; 12. C. 150; 22. C. 93-94; 23. C. 186, 193; 25. C. 63]. ITockonbky
MOKa3HOE OOraTCTBO CYMUTAETCS B KOH(YIUAHCKOH IMBHIN3AIUU BYIb-
TapHOCTBIO, B ycaab0ax M KOCTIOMaxX JJIUTHl HE3aMETHO Pa3HTEIBHBIX
OTJIMYHI OT JKIJIHIIL U Ok IbI KpecThsiH [18. C. 242-243; 23. C. 142].

Bripouem, olLleHKH 3amaJHBIMA MHACATESIMU JIAKOHU3MA B MHTEPhEpPE
JIOMOB KOPEHCKHX BEpXOB OOINIECTBA Pa3NENAIOTCS HA MPOTUBOIOIOXK-
Hble. HEeKOTOpBIM HEOCTATOK JIEKOpa Ka)eTcs OTCYTCTBUEM BKycCa, CBU-
JETENBCTBOM HEPa3BUTOCTU 3creTndeckoro uyBctBa [5. C. XXVII; 18.
C. 330-331; 23. C. 139]. Ho rtakxe BCTpe4aeTcs U OJ0OPHUTEIBHOE OT-
HomreHue. TecHbIe KOMHATHI, MaJIOe KOJMHYECTBO WIJIH MTOTHOE OTCYTCTBHE
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MeOeH U MPEeAMETOB MCKYCCTBA, OKJIEEHHBIE OyMaroi CTEHBI U TIOJI CO3-
JIAI0T BIIEYATIICHHE BEIMYECTBEHHOW MPOCTOTHI JKUTENEH JIoMa, MX CO-
CPEOTOUYEHHOCTH HE HAa HACIAXICHUAX, a HAa JIyXOBHOM pa3BuTHU [8.
C. 476-477;9. C. 84; 10. C. 21, 22. C. 266].

HenpnxoTiimBocTh KOPEHIIEB Pa3IUYHBIX COLMANBHBIX KJIaCCOB
C TOYKH 3pEHUS] MHOTHMX 3alafHBIX MMUcaTeNled CBHJIETENbCTBYET O IIpH-
MHUTHUBHOCTH KOPEHCKOro crocoda IMpOM3BOACTBA M CTarHaIllMyd B 3KOHO-
Muke. VX paBHOIyIIME K MaTepUATBHBIM BEllaM U HEXEJTaHUe 3aHUMAaTh-
Ccs TOProBIICH paau HAKOIUICHHWsS OOraTcTBa BOCIPHHHMAIUCH KaK
MpPenATCTBHS U proOieHns Kopen K KamMTalnCTHUECKOH cUcTeMe.
Ho BmecTe ¢ TeM 3TH 0COOEHHOCTH KOPEHCKOro XapakTepa yKasbIBald Ha
BO3MOXKHOCTH JIETKO OOpaTUTh MECTHOE HAacelleHHEe B XPHCTHAHCTBO,
MIPOIOBEYIOIIee IPHOPUTET JyXOBHOTO HaJl TEJIECHBIM.

«EcTecTBeHHOCTB» KOpeiilieB He BCerja UMeeT NpusATHBIH Bua. Heko-
TOPBIE €€ ACIIEKTHl BBI3BIBAIOT Y WHOCTPAHIICB YIMBICHHE W HEIPUSTHE,
B OCHOBHOM H3-32 IPOTMBOPEYUS] HOPMaM XPHCTHAHCKOI Mopanu. OT1o
CIOKOWHOE OTHOLICHHE KOPEHIIeB Y OOHaXKCHHOMY Teny (merell BbIMyc-
KalOT Ha YJIHILY TOJHOCTBIO Pa3leThIMHU, YKCHIIUHBI HU3KUX KIACCOB XO-
JST C OTOJICHHOH TPYyZbI0), HEOMPATHOCTh KOpEHIlieB (OHH HE 00paIiaroT
BHUMAHUS Ha TPsI3b U HACEKOMBIX-TIAPA3UTOB B XKIJIMIAX, HA 3alax He-
MBITOT'O TeJa, UCIAYKAHHYI0 ONEXKIY, 3JIOBOHHBIE CTOYHBIC KAHABBI HA
VAHIEAX U JIp.), @ TAK)KE MMOTAKAHUE XMBOTHBIM MHCTHHKTaM (4pEeBOYro-
QIMe, TIbSHCTBO, CeKCyallbHas PAaCyIIeHHOCTD).

ITucaTeny MOMONHSIOT XapaKTEPHCTHKY KOPEHIEB KaK «IIPUPOHOTO
HapoJa» B HENPHBIICKATEIBHOM CMBICIC, aKIICHTHPYS BHHMAaHHE Ha HX
Hepa30OpUYMBOCTH B eJie, 00OpCTBe M IbsHCTBE. [lepeuncienus pasHo-
00pa3HbIX MPOAYKTOB, MPUCYTCTBYIOIIMX B KOPEHCKOM MEHIO (B 4acTHO-
CTH, co0avyaTHHa, ChIpasi pbida, HOTPOXa, COYCHI C PE3KUM 3aMlaxoM), BbI-
3bIBaIOT y eBporeiiies orspamienue [5. C. CLVIII-CL; 8. C. 142-144;
14. C. 104; 26. C. 154-155]. HeyronuMmpblii anmeTHT BHIHYKIAET PABHO U
KPECThSIH, U apHCTOKPATOB HAOMBATH JKENYJOK HEBEPOSTHBIM KOIHYECT-
BOM IIMIIM, KOTJia TOJBKO BBINAJAeT Takas BO3MOXKHOCTH. [10700HO xu-
BOTHBIM, HE BEJAIOIIMM OpE3rJIMBOCTH M YMEPEHHOCTH, KOPEHIIbI OTHO-
CATCSA K ele M THUTHI0 KAaK K BBICIINM YJIOBOJIBCTBUAM. KommdecTBo
CBE/ICHHOI0, a HE KayeCTBO WMJIHM JCTETUYHOCTH CEPBHPOBKH IPHHOCHT
KOpelIlaM HCTHHHOE YyjoBjieTBopeHHe. llepeemanne W HeyMepeHHOe
yrnorpe0OieHre ajJKorois He CUMTAIOTCSA Yy HHUX ITOPOKaMH, a HaoOOpoT,
Bei3bBaroT Bocxumenne [5. C. CLVII-CL; 9. C. 55-56; 16. C. 96; 23.
C. 145-148; 25. C. 24, 204-205; 26. C. 91, 153-155].
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B poMaHTHYECKOM BHJIEHUH TEPPUTOPHUH, HE OCBOCHHBIC 3alaHBIMU
JIOJIbMH, CYUTANKUCH JUKUMH, a JIIOAH, HAaCeJSIoIMe UX, — AUKapsAMu. OTa
«IMKOCTBb» B CIydyae C KOpeHIlaMHu He cTaja CHHOHHMOM YECTOKOI'o Bap-
BapcTBa. Hao0opoT, «IuKuii» KOpeicKuil Hapo] )KUBET 110 3aKOHAM IpU-
pOIbl, B COCTOSIHUM JyXOBHOM YMCTOTBHI M B COIVIACHH C COBECThIO. BO
MHOTHX TPOU3BEACHIIX JHTEPATYpPBl MYTEIIECTBUN CIOXKUICS CBOCOO-
Pa3HBII MOPTPET KOPEHCKOro KPEeCThIHCTBA KaK CYyeBEPHBIX, HO Oiaro-
POIHBIX M YHUCTBIX NOJMyIWKApeH, >KUBYIIUX B COIVIACHM C IMPUPOAOH
B CBOEM CKPOMHOM 3aMKHYTOM MMpE, €Ill€ HE HCIIOPYEHHOM 3amagHoN
UMBUIM3aLUMed. 3anaj Hble aBTOPbl XBAJAT KPECTbSIH U TOPOJCKYIO Oen-
HOTY 32 HEarpecCUBHOCTb, BEXKIMBOCTh, CEMEHHOCTh, OOBIYAN B3aUMO-
ITOMOIIY U TOCTENPUUMHOCTH. Psi1 aBTOPOB, COUYBCTBEHHO HACTPOEHHBIX
k Kopee, ynoMuHamnu, 4To JOCTOMHCTBA, IPUCYIINE KOPEHCKUM KPECThs-
HaM, COBEPIICHHO CO3BYYHBI XPUCTUAHCKUM MPUHIMIIAM CaMOOTpaHHYe-
HUS B 3¢MHOU KU3HH U JTIOOBU K OnrkHeMy, oOpamias BHUMaHUE YUTa-
TEIBCKOM ayTUTOPUU Ha TO, YTO MUJIOCEPANE U MCKPEHHOCTh KOpEMIEB
JIETIa0T WX BBIIIE TAK HA3bIBAEMBIX «I[UBHJIM30BAHHBIX» Jtoneil  [6.
C.322; 7. C. 216; 13. C.9-10; 20. C. 42; 23. C. 96, 281-282]. Takum
00pa3oM OHHU IIPOrHO3MPOBAIM YCIEX B Jejie OOpalieHUs KOpeHieB
B XPHUCTHUAHCKYIO BEpY.

OpHako npH 3TOM MKCATENX He 3a0bIBAJIM M YKa3bIBaTh Ha HEJIOCTAT-
KM, TIPOMCTEKAIOINE U3 HEJOCTAaTKA MOPAJBHOCTH B SI3bIYECKOM KOpEH-
CKOM o0lecTBe. YMEHHE JO0BOJBCTBOBATHCS MaJIbIM TPAKTOBAJIOCH Kak
JICHOCTh W TNPUYHHA OTCTAJIOCTH IPOMBIIUICHHOCTH, 3JIOYHOTpeOIcHUE
IIOMOIIBI0 M TOCTENPUHMMCTBOM ITOKa3aHO KAaK MPUYHMHA IPOLIBETAHUS
koppymuuu B Kopee, 11000Bb K 3aCTONBSAM CITY)KHT IPAMEPOM HEYMEHUS
KOHTPOJIMPOBATh TeJeCHbIE kenaHus. [lucareny mokasslBajid, 4TO KO-
peiillaM HEOOXOIUMBI KOHTPOJIb U MPOCBELIEHHE CO CTOPOHBI MPOrpec-
CUBHBIX CTpaH, T.€. HAXOAUJIN 000CHOBaHHE AJISl KYJIbTypHOH U KOMMeEp-
YeCcKOM 3KCIaHCcHu 3anaja.

B nenom B nureparype MyTeLIECTBUN CIOXKHIICS 00pa3 KOPEUCKOro
HapoJa KaK 3KOJIOIMYECKOr0 COLIMYMa, OPUEHTUPOBAHHOIO Ha COXpaHe-
HUE MpUPOABI U ee mpocnasieHue. CorlnacHo pacCcyXKIEeHHUsIM 3aIlaHbIX
NucaTeIel Npupoa B KOPEMCKOM CO3HAHNUU BOCIIPUHUMAETCS KaK CIOXK-
HBI OJyXOTBOPEHHBIH KOMIUIEKC, a JIIOAU, OyAy4H €ro 4acrblo, crapa-
IOTCS CBOEH IEATENBHOCTBIO HE HapylaTh rapmMoHuto. Hocurensimu 31o-
IO UICKOHHOTO KOPEWCKOr0 MUPOBO33PEHUS SIBISIFOTCSL U KPECTBSIHE, E€TH
MIPUPOABI, )KUBYIIUE IO €€ 3aKOHAM, W apUCTOKPAaThl, BO3BOISAIIME II0-
KJIOHEHHE MPUPOJE HA YPOBEHBb BBICOKOI'O HCKYCCTBA M TOCYAAPCTBEHHOMN
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uaeojgorud. BHumaHue 3anaaHblX mucaTened K KaTeropuun KyJjbTa IpU-
poanl y KopeﬁueB CTaJIO BAXKHBIM LIaroM Ha IMyTU MMOCTHUIKCHUS 3allaIHbI-
MH JTOJJbMH KOpeﬁCKOﬁ HallMOHAJIBLHON MAEHTUYHOCTH.
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The conception of the Korean cult of nature was formed in Western travel literature
discourse of the 19th — early 20th centuries on the basis of a mixture of Romantic and Im-
perialistic worldviews. According to the observations by Western travelers, the category of
the cult of nature was a unique trait of Korean mentality that determined the way of life of
the whole society. Western writers came to the conclusion that veneration to nature was an
important component of the Korean system of values and social life. In the Koreans’ per-
ception nature and human beings were parts of a harmonious spiritual complex.

Dealing with the cult of nature in the light of Romanticism, Western authors created
the image of Korean people as an ecological society that directed efforts to the comprehen-
sion and preservation of the environment. The Korean cult of nature included such ele-
ments as traveling for the contemplation of natural beauty, search of aesthetic impressions
and inspiration for creative work through an intercourse with nature, tendency of the imita-
tion of natural laws in arts and landscape gardening, worship of local spirits at private and
governmental levels, respect to agricultural work, asceticism in everyday life. Many trave-
logues portrayed Korean peasants as noble half-savages, who lived in concord with nature
in their secluded world, not corrupted by Western civilization.

At the same time the Imperialistic approach showed in the criticism of the Korean
way of life and justified the cultural expansion of the West in Korea. Koreans’ considera-
tion for beautiful landscapes and nature on the whole did not conform to the conception of
Oriental peoples as backward and deficient of the true morality. Therefore, some writers
tried to depreciate the cult of nature. Koreans’ modesty and indifference to material wealth
were shown as the indications of the primitiveness of Korean industry and stagnation in the
economy. These features of Korean people were regarded by Westerners as obstacles to the
introduction of Korea into the global capitalistic system. Also, the natural way of the Kore-
ans’ life in some aspects contradicted to Christian morals. Western travelers argued that the
Koreans needed supervision, instruction and evangelization by progressive countries.

Attention to the category of the Korean cult of nature was an important step to the un-
derstanding of the Korean national identity by the Westerners. Analysis of the Western
perception of this category helps to have a deeper insight into the impact of the ideologies
of the past on the modern comprehension of Korean culture in the Western world.
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C.b. KopouieBa

B IIOUCKAX HACTOSIIEA POCCUA
(CJIOKHBI BBIBOP MOPUCA BOPHUHT A)

B cmamve paccmampusaiomcs pycckue o6pasvl 8 nyOauyucmuieckom u xyoo-
orcecmeennom meopuecmee Mopuca Bapunea, 00H020 U3 camblx a8MOPUMEnHbIX
auenuiickux pycogunoe navanra XX 8. [Ipeonpunumaemcs nonblmxa He moabKo
onpedenums cgoeobpazue NYOIUYUCIULECKOU U Xy0odcecm8eHHol nosuyuti ba-
puHea 8 OMHOWEHUU PYCCKO20 MUPA, HO U OOHAPYICUMb NPUHUHBL PE3KO20 KOH-
mpacma mexcoy HUMU.

KiroueBbie cioBa: obpas, Poccus, awenutickas aumepamypa, nyoauyucmuxa,
AUmMepamypHwiil KAHOH.

Mopuc BapuHr — XypHaJIUCT, IEPEeBOAYHUK, MOIT, MHUCATENb, Apama-
Typr, 3ccencT Havanga XX B. — ObUI OHUM W3 MEPBBIX PYCOPUIIOB, Jes-
TENBbHOCTh KOTOPBIX 3aJlajla HOBOE HalpaBieHHnEe MOHUMAHUIO «PYCCKOTro»
B bpurtanuu. 3nakomctBo bapunra ¢ Poccuelt Hayanocs B Konenrarene B
1904 r. 3mech OH, OyAydH CeKpeTapeM aHTJIMHCKOrO IMOCONBCTBA, CONH-
3mics ¢ ceMbeld rpada benkenmopda; B TOM ke Toay MOCETHI UMCHHE
Benkenmopdos B cene CocuoBka (TamboBckoit obmacru). B 1905 r. on
npuexan Ha pycckuil Jansauit BocTok B kauecTBe KOPPECIIOHIEHTA JIOH-
JOHCKOH ra3etsl «MopuuHr oct» (Morning Post), uto6bl ocBemath co-
OBITHS PYCCKO-SIMTOHCKOM BOMHBI. OIHAKO, KaK OKA3aJ0Ch, TTIABHBIA HH-
Tepec A HEro MpPEACTaBIUIM 3aJylHIeBHbIC Oecelbl C PYCCKUMHU
conmaraMu ¥ OQUIepaMH, POMaHBI BETHKHX PYCCKHX IHUCATENeH, CTO-
nuynbie crekrakid [1]. Bmiote mo 1912 r. BapuHr ocraercss pyccKHM
KOPPECIIOHIEHTOM «MOPHHUHT MOCT», OCBEIlas TeaTpalbHyI0 KU3Hb Mo-
ckBel U [leTepOypra, a Takxke peBomonnonasie coobrTus 1905 r. OH pe-
rynspHo npuezxkaer u B CocHOBKY kK benkennopdam, a B 1914 r., Haka-
HyHe [lepBoii MUpOBOIi BOITHBI, TpUBO3UT ctofa ['epbepra Yaiuica.

Caowu B3rJsiAbI Ha Poccuio U pycckuil HallMoHaNbHBIA Xapakrep Mo-
puc BapuHr BbIpa3zui B 0OpETIINX OTHOCUTENbHYIO U3BECTHOCTh KHUTAX
«C pycckumu B Manpwkypuu» (With Russians in Manchuria, 1905),
«Con B Poccun» (A Year in Russia, 1907), «Pycckuii Hapoa» (The Rus-
sian People, 1911), «Hcroku Poccuu» (The Mainsprings of Russia,
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1914); ero nepy Takxke MPUHAICKAT JIBE KHUTH O PYCCKOM JUTEpaType:
«Bexu pycckoit mutepatypsi» (Landmarks of Russian literature, 1910) u
«Ouepk ucropun pycckoii nuteparypsr» (An Outline of Russian Litera-
ture, 1914)".

HWroru ombity obieHuns Mopuca BapuHra ¢ pycCKUM MHPOM TTOABOJIUT
caMblif MO3AHUI U3 ero MyoIMUIUCTUYeCKUX TpyAoB o Poccun — kaura «Hc-
Toku Poccun». Ee crouT paccMoTpers MOAPOOHO. 3aMEUYaTeNbHO YKE OT-
KpbiBatoiiee Kaury «IlTocesiienue»: « 51 3Har0 <...> YT0 MEKIY PYCCKUMH K
AHITIMYAHAMH CYIIECTBYIOT MHTCPECHBIC BO3MOXHOCTHM B3aMMHON CHMIIa-
THH, JHOOOIMBITHBIE aHAJIOTUH U ele Oolee JIFOOOMBITHBIC Pa3Inyks, KOTO-
phie AOMONHSOT Apyr Apyra» (nepesoxn Hamt. — C.K.) [3. C. V].

JlobposkenaTeTbHbIM M YyTKHMM BHUMaHHEM K PYCCKOMY MHPY OKpa-
LIEHBI BCE HAOMIOICHHSI U Pa3MBIILICHHSI, H3JIOKCHHBIE B KHHUre. Kpatko,
HO COBEPILICHHO OMpPEeeIeHHO BApHHT XapakTepu3yer 0COOEHHOCTU PyC-
CKOM mpuposbl: POCCHsT y HEro MpEeCTaeT COBEPIIEHHO IUIOCKOM CTpa-
HoH, 0e3 m3pezanHoro nobdepexps» (a flat country, without an indented
seacoast) u 6e3 «pe3Ko BBIACIAIOIIMXCS TOpHBIX Hereid» (without sharp
mountain ranges) [3. C. 16]. B onucanuu OTpUlaATEIbHbIE KOHCTPYKIIUH
YKa3bIBAIOT HA CYHIECTBOBAHUE B MOATEKCTE BTOPOro 00pasa, ¢ KOTOPhIM
COMOCTABJIACTCS PYCCKuil, — bputanuu. B 3TOM comocTaBieHun 3a pyc-
CKOM MPUPOJOH 3aKPEIICHO «UIYKOe», HO MPUTAraTeIbHOE IIPOCTOEY.
B ee mpoctore BapuHT BUIUT HEOOBSICHHMMOE OYapOBaHHE, O Kpacore
PYCCKOW TPHUPOJBI OH TOBOPUT B KOHIIE KHHIH; €/ OH MOCBSINAECT OT-
JIETIbHYIO CTAaThi0 B aKajeMHU4YecKoM skypHanie «Pamrd PeBbio» uyTh pa-
Hee, B 1913 r. TIpocrora u ouapoBaHHE PYCCKON MPUPOJIBI B 3TOM CTAThe
CBSI3BIBAIOTCSI C MIPOCTOPOM, OECKPaMHOCTHIO M MPOCTPAHCTBEHHOU ITyC-
toroii [4. C. 12].

Crienyrolire HECKOJIIBKO CTPAHUIL B KHUTE OTBEICHBI OUYCHb KPATKOMY
U TOX€E BECbMa ONMpPE/ICICeHHOMY U3JIOKEHUIO Bex pycckoil ucropuu. Cpe-
I HUX BOpHHT yKa3plBaeT MOHTOJIO-TATAPCKOE HAIeCTBHE, 310Xy Iler-
pal, Boiiny ¢ Hamoneonom. IIpsMo HasbiBash pycckux «Oydepom», Ha
MPOTSHKEHUH BEKOB 3alUINABIIMM EBPOIMY OT BOWHCTBEHHBIX BOCTOUHBIX
MOJYKI, CUJION, «pa3buBmieii» HamoneoHna, HapoIoM, BOIIEIIINM B Iie-
puoj mpasnenusi Ilerpa | B uucno eBpomeiickux, BopuHr odepumBaer
PYCCKYIO HCTOPUIO MOTHBAMH I'€POMYECKOM 3aIMUTHI U OOJBIINX KYJIb-
TypHBIX mpopsiBoB [3. C. 19].

1
IMocnennss 6su1a oxapakTepnsosana beprapmom IIopcom B «CnaBOHHK PeBBIO» KaK «Ta-
TMAHTIMBAA» U «MHOTO mposicHsfomas» [2. C. 59].
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Bosbliast yacTh KHUTHM OTBEJICHA ONMMCAHHI) MEHTAIUTETa PYyCCKOro
yenoBeka. U 31ech BIpUHT OTTAaIKUBACTCS OT CIOKHBIIMXCS B CO3HAHUU
AHIJIMYaH CTEPEOTUIIOB PA3HOTrO MPOUCXOKIACHHS: O TOM, YTO PYCCKHE —
«pabbr» (slaves) o cBoemy xapakTepy, Kak 3TO MOXHO MOHSTh U3 aHT-
nuiickoit mutepatypsl XIX B. [3. C. 142]; 0 TOM, YTO OHH MOCTOSIHHO
npeOBIBAIOT B cOCTOSHUEM Mpaunoi Mmenanxonuu (gloom, melancholy),
KaK MPEeACTaBISIETCS aHTIMYaHaM, MO3HAKOMHBIIUMCS ¢ pomaHamu Typ-
renesa, Toncroro u Jocroesckoro [3. C. 157-159]; o Tom, uto Poccus
COCTOUT HMCKJIFOYHMTEIBHO U3 HUTWIMCTOB M MOJHMICHCKHUX, UITH PEBOIIO-
[HOHEPOB U MPOBOKATOPOB U3 TAWHOM MOJHIIUK, KAK 3TO BBIPUCOBBIBACT-
cst u3 coobiennil B anrmmiickux raserax [3. C. 155]. Jlns aBTopa oue-
BUJIHO JPYroe. 4YTO, HANPOTHUB, PYCCKHE HHKOrJa He ObLau pabamum»
(never have been slaves), HecMoTpsi Ha KPEOCTHOE MPABO; YTO PYCCKUIL
HApOJ — 3TO, HPEKIE BCEro, KPECThSHE; UTO AJSI PYCCKOTO MY)KHKa Xa-
PaKTEepHBI 3paBbiii cMBICIT (COMMON SENse), sKu3HepagocTHOCTH (Cheer-
fulness) u ayscrBo romopa (good humour). K moprpery «cpemnero pyc-
ckoro» BapuHr Takke mobasiser «muctuimam» (mystic), «sepy B bora»
u B boxectBerHoe TIpoBuieHnE, CKIIOHHOCTE K KpaiiHocTsim (the Russian
goes easily to extremes), oOUIUTENHFHOCTh U YPE3MEPHYIO Pa3rOBOPUU-
Bocth (Sociable, talkative), Tepnumocts (tolerant), uckpensnocts (lack of
hypocrisy) u mo6pory (kind) [3. C. 47, 60, 159, 160, 161, 162]. Dtu pac-
noyararoiiie K cebe 4epThl PYCCKOro XapakTepa, BMECTe C BONIIEOHO-
MIPOCTOM KPACOTOM PYCCKOM MPUPObI, HEOTPA3UMO MPUTITATEIbHBI JUIs
Bopunra, u cioBaMu 00 yHUKAJILHOM BOJIIIEOHOM o4apoBanuu Poccun»
okaHuWBaeTcs 9ta kuura (Unique magic of Russia) [3. C. 301].

BopuHra Henb3s Ha3BaTh MEPBbIM B AHIIIMH U, mupe, B EBporne pac-
MIPOCTPAHUTENEM HOBBIX ujaeil o Poccuu. OH BO MHOrOM OmHpajcs Ha
Tpya dpaniy3ckoro Meiciutens D.-M. ne Borwos «Pycckuit poman» (Le
Roman Russe, 1886), momy4uBIIHi MIKPOKYIO M3BECTHOCTH B 3aIlaJHBIX
CTpaHax, MepeBeCHHbIN Ha aHTrMiickuil s13bIK B 1913 1. 1 K 3TOMY MO-
MEHTY Tepeu3iaHHblii B0 OpaHiyy yKe OJUHHAMIATh pa3. B pereHsuu
sxypHana «Pamia Pespro» (Russian Revue) Ha mepeBoj] 3T0Oi KHUTH TOBO-
putcs, uTo BOrios «oueHb MHOTO CHenall AJisl 3aKpEIUICHHs ClIaBbl PyC-
CKMX POMAaHKCTOBY, & €r0 UCCIIECOBAHHIO JTAIOTCS XapaKTEPUCTUKU KBOC-
XUTUTEIBHOEY», KIIPOHHUIIATEIIBHOE® U «OueHb yoeautenpaoe» [5. C. 206—
207]. Oces3u kuuru bBopuHra cO9THM TPYIAOM MOXHO CYIHUTh,
B YACTHOCTH, [0 TOMY CIIHCKY MCKIFOYHTEIBHO (DPAHIY3CKUX UMEH, KO-
TOPBIM aBTOP WILUTIOCTPHPYET CBOM TE3UC O €BPOMEHCKOH H3BECTHOCTH
Typrenesa — @nodep, XKopx Cana, U. Trn. deiictButensHo, Borios ensa
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JIM HE TIEPBBIM SICHO 03BYYMJI OOIIYIO MBICTH 00 yTpaTe 3amaJHbIM 4Yeso-
BEKOM XPHCTHAHCKOM BEpbI M BMECTE C HEW LEIbHOCTH U YEJIOBEYHOCTH
B OTIOXY BCEOOINEro MO3UTHBU3MA U MeXaHH3aluu. «Pemuruno3Hocts»
npu 3ToM Borros cBsi3an ¢ «Iymoi», IyIIEBHOCTBIO M OIYIIEBIICH-
HOCTBIO; NPOTHUBOCTOSIIYIO € «HAYYHOCTb» — C «MEXAHHCTUYHOCTBIOY,
«aTOMapHOCTBIO» MBILUIEHUS U OyIIEBHBIM oMepTBeHHeM. Ha monmoxu-
TEIBHOM IIOJIIOCE 3TOro BekTopa y Borros okaseiBatorcst Poccust u pyc-
CKHif poMaH (a TaKkKe, XOTSI M B MEHBIIIEH CTEIEHN, POMaH aHTJIMHCKU);
Ha OTpHuIaTenbHoM — DpaHiws U GpaHIy3CKHII POMaH, a TaKkKe BCS CO-
BpeMEHHas 3anajHas OUBHIN3aLusa. BOrros nmpociaBiseT «CO4yBCTBUEY,
ocBsIeHHOe «ayxoM HoBoro 3aBera» Kak KIIOYEBOM MOMEHT PYCCKOrO
pomana. B To ke BpeMs OH rOBOPUT O «OHONICHCKOM IyXe», KOTOPBIM
«IpomuTaH» u anrauiickuii pomad [6. C. 15, 18].

B sTtom otHOmennn Mopuc bapuHr — u BMecte ¢ HUM ucTopuk bap-
Hapn IIspc, nucarens u xypHanuct CtuBeH ['poaM, JutepaTypoBen U
KyJIbTypodior, uctopuk Yapias3 Caponu 1 MHOTHE Ipyrue — CIe0Bal He
TONIBKO 32 Bortos, HO 3a JIMYHBIMU M OJJHOBPEMEHHO OOIINMH I1epeKHUBa-
HUSIMH HEJOCTATOYHOCTH, JIOXKHOCTH, HEUYEIOBEYECKOH MEXAHHCTUYHO-
CTH, aHTUXPUCTHAHCKOCTH COBPEMEHHOW MM AHIVIMACKOW JEHCTBUTEINb-
Hoctd. Benp umenHo B 310 Bpems — Ha pybexe XIX-XX BB. —
B QHIJIMICKYIO JIMTEpaTypy U OOIIECTBEHHYIO MBICIb BXOIAT TEMbI ar-
pPECCUBHOI 0€3yITHOCTH, «KOMMEPLHAIN3AUUN U HWHIYCTPHAIU3ALN»
(k. Konpan, acce «ABTokpaTus u BoitHa» (Autocracy and War), 1905),
Xpynkoctu eBpomneiickoir Kynabrypbl (T.C. Dmuor, mosma «becruionnas
semusi» (Waste Land), 1922), yrpossl, KOTOPYH MAaCChl— «TyHHBI»
U «BaHJAJIBI» 3alaJHOM IMBWJIM3ALHUN — HECYT BBICOKOM KyJIbType
(T". JTxeiimc, muceMma, 1886). B aroii atMocdepe 3aKOHOMEPHO BO3HUKAET
HOBOE TPOYTEHHUE PYCCKOW PEIMTMO3HOCTH HE KaK «CPEIHEBEKOBBIX
MPeIpacCyIKOB», HO KaK UCTUHHOU (€CTECTBEHHOI) XPUCTHAHCKON BEPhI
1 OCOOEHHOCTEH TMOBENeHUS U OblTa PYCCKMX HE KaK «BapBapcTBa»
U KHEBEKECTBA», HO KAK «ECTECTBEHHOW MpOCTOTHI». bonee Toro, 3Th
YepThl BUAATCS ONM3KUMHU MOMJIMHHBIM YepTaM OpPHTAHCKOrO Haluo-
HaJBHOTO Xapakrepa.

O nepBoHAYaIbHOM JIBHXKEHUH K IPOBUJIEHUIO B COBPEMEHHOM «pyC-
CKOM» «CBOEI0» OPUTaHCKOr0 MOXHO CYJIUTh MO MOMYJISPHON CPeIu UH-
TEJUIEKTyaJIbHBIX unTaTenell kuure «Poccusi» (Russia, mepBoe m3maHue
Beiui0 B 1877 r., BCero KHWra BbAEpXKAla JECATh  M3IAHUN)
AM. Yonneca, xypHanucra W nucarens, nposeamero B Poccuu okono
iecTy JieT. B cTaThe, OTKphIBAIOLIEeH NEpPBbIi BbITYCK XypHana «CiaBo-
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HUK peBbro» (Slavonic Review) roBoputcst 00 3Toii kHure Yomieca Kak
0 IIEPBOM OUYEPKE» KCOBPEMEHHOr0 poccueBeneHus» B bpuranuu [2.
C.59]. HanucanHasi B KaHpe 3alMCOK ITyTEIIECTBCHHHKA, OHA JENaeT
MOMBITKY OSCIPUCTPACTHOrO OMHMCAHKS COBPEMEHHOMN MUCATEI0 POCCUI-
CKOM JelcTBUTENBHOCTU. U yXe B IepBOM 4acTH €€ MOSBIIAETCS Xapak-
TepHOe HabOmromeHue: «S <..> Bcerga ObIBasl MMOPAXKEH B PYCCKOM Kpe-
CTBSIHUHE €r'0 3[[paBbIM CMBICIIOM, TOOPOAYIINEM, TONY(aTaTuCTHIECKON
CaMOOTBEPIKEHHOCTBIO U CHIIBHBIM KEJTaHUEM Y3HAThb YTO-HUOYIb O IpY-
roii ctpane» (nmepesox uamr. — C.K.) [7. C. 5]. Kak Bumum, Yomiec 3ame-
9aeT B IPOCTOM pPYCCKOM 4YEJOBEKE TE YEPTHl «3IPABOT0 CMBICIA»
U «I00pOAYHINS», KOTOPhIE TPAAUIMOHHO MPH3HABAINACH 3aKPEILICHHBI-
MH 3a aHTJIMHCKON MEHTaJIbHOCTBIO.

[IpumeyaTenbHBl TOMBITKH YoJuleca CONM3UTH COBPEMEHHOE «pyc-
CKOe» C IpeBHUM (KEIBTCKUM) «OpuTaHCKUM». Tak, OMUCHIBAS HEBOJb-
HYI0 «()aTalIUCTUYHOCT» PYCCKOI0 KPECThSHWHA, HANCIOIIErocs Ha
cynp0y, bora, Bomo IlpoBuneHus Tornma, KOrja OH BCTpEYaeTCs C He-
MPEABUICHHON TPYIHOCTBIO, Y OJUIEC BCIIOMUHAET UPIAHICKYIO (hpaszeo-
JIOTHIO ¥ OTHOIICHWE K Heil OpuTaHieB. B 4acTHOCTH, OH TOBOPUT
o (hpase «Mocr, paszpensronii qea 6epera» (the bridge that separates the
two banks) u oOiIenpUHATOE HACMENUIUBOC HENPHUATHE AHTIHYAHAMHU
TOYKU 3peHusi, BorwionieHHoi B Heit [7. C. 13]. ChnpaBeqiuBoctsh 3TOM
TOYKH 3PEHHUSI, OJJHAKO, Y OJUIEC MOATBEPKIACT JIMIHBIM OIBITOM POCCHIA-
CKOW JICHCTBUTEIBHOCTH, B KOTOPOM MOCT 3a4acTyl0 HaXOAUTCS
B HACTOJIBKO 3aIyIICHHOM COCTOSIHHUH, YTO MEPECEUCHUE €ro IpeCcTaB-
nsieT OOJBIIYI0 OMACHOCTb.

Cxoxum obOpazom 6Oonee nmo3gHue paborel C. I'pama mocnenoBa-
TEJIBHO MPOBOJAT MBICIH O €CTECTBEHHOW YCTPEMIICHHOCTH PYCCKOTO
gyenoBeka K bory, o coxpaHEHUU TOW KHUBOW PEIUTHO3HOCTH, KOTOpas
Obla CBOMCTBEHHA 3allaJHOMY PaHHEMY XPUCTHAHCTBY. B ero kuure
«Iyte Mapder u myte Mapuu» (The Way of Martha and the Way of
Mary, 1916) uuraem: «Pycckue Bcerja HIIYyT MECTO, TJ€ OHH MOTYT
y3HaTh 4TO-HUOYMb 0 bore. JIto6as Bemp JUIsl HUX HAIOJHEHA CMBIC-
JOM. DTO — UCTUHHBIA HCTOYHUK PYCCKOr'O JyXa W TOTO Te€HUs, KOTO-
pBI XapaKTepeH JUIsi PYCCKOH IUTepaTypbl W HCKyccTBa <...> Poc-
CHsl— CTpaHa CYHIHOCTHO kuBasi. [Pycckue] obnamaror Ttem
PENUTHO3HBIM IBLIOM, KOTOPBIM OBLT XapaKTepeH s PaHHEro XpH-
cTHAHCTBA. <...> VY PYCCKHX IeTCKas IyIa, ¥ PyCCKUH KPEeCThIHHH
MOJKET IOMAacTh Ha HeOO TOrAa, Korjaa Mel He MoxkeM. [loromy 4To OHU
“kak netu”» (mepeson Hamr. — C.K.) [8. C. 53-74].
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[IpOHMKHOBEHHO O MpPHU3BIBE PYCCKOW AYIIM «B MHpPE, pa3pblBalo-
mieMcs OT CTPaJlaHui» «IOHATH W MPUHATH CTPAJAIONIUX PSIOM C HAMU
<...> BceM cepuem» nucana Bupmxkunaus Byiad B acce «Pycckas Touka
spenus» (Russian Point of View) (mepesox mam. — C.K)) B 1925 r. [9.
C. 238-246].

VY IUBUTENBHO KOHTPACTHBIMHU, B CPAaBHEHHHU C ITyONHICTHYECKIMU
KHUTaMU BapuHTra, 0Ka3pIBarOTCS MO O0IIel OKPALICHHOCTH PYCCKUX 00-
pa3oB, MEPCOHAXKEH, CFOKETOB €ro pacckasbl U mbechl. Eciu B 09 pUHTOB-
CKOW IMyOJIMITUCTUKE B IIEJIOM B COOTBETCTBHH C PACIPOCTPAHUBIICHCS
B EBpornie «Monoii» Ha Typrenesa, Toncroro, JlocToeBCKOro, Ha 0myXo-
TBOPEHHYIO PYCCKYIO KYJIBTYPY CO3[A€TCS HOBBIM IMOMOKUTENbHBIA IYy-
XOBHO-MUCTHUYECKHI 00pa3 Poccum u pycckoro uenoBeka, TO B €ro Xy-
JIOKECTBEHHBIX Mpou3BeleHNsIX Poccus mpeacTaeT MUPOM arpecCUBHOIO
COIANTEHO-TTIOIUTAYECKOr0 Xaoca. OYEeBHIHO, YTO TaKoi 00pa3 mpsMo
BOILIOIIAET COLUATIBHO-TIOIMTUYECKUE Peallid COBPEMEHHOW MpenpeBo-
JIIOLMOHHON U MOPeBOMOUNOHHON Poccun. OHako pe3kocTb HECOOTBET-
CTBUS €r0 ¢ MyOIMLIHUCTUYECKUM O3PUHIOBCKUM 00pa3oMm Poccuu cBuae-
TEIbCTBYET M O JpPYyroM. MOAOOHBIM OOJMK CTpaHbl OIpenesieT
cnenu@uuecKuil IuTepaTypHbld KaHOH. POPMHUPOBABIIUIICS B aHTJIMIi-
CKOH nuTeparype Ha npotsbkeHuu Bcero XIX B., HaunHas ¢ nonyOypie-
CKHBIX 00pa3oB Exarepunsl Benukoit, CyBopoBa U €ro Ka3akoB B IOIME
Baiipona «Jlon XXyan», npomomkas oOpa3zaMH MpadyHOTO MOIYIUKOrO
«BapBapa» ¢ Boctoka B mo33un TeHHHCOHA W 3aKaHYMBas TIyOOKO HH-
¢depHanbHbIME O0Opa3amu «benoro maps» u ero LapcrBa B TBOPYECTBE
CynHOepHa, STOT KaHOH TUKTYET aHTJIMHCKOMY aBTOPY HE TOJBKO OTPH-
LATENIbHOE TMPOYTEHUE BCEr0 «PYCCKOrO», HO M COLHUAIbHO-TIOIUTH-
YeCKYIO TOUKY 3peHHsI Ha Hero.

Mopuc bapuHr padotaer B TpaJULMIX KIACCHUECKOr0 peaau3Ma, HO
MPENOYUTAaeT POMaHHON (popMe jkaHp KOPOTKOro pacckasa. B pacckasze
«Odunep momunum» (Police Officer, u3 c6opuuka 1908 r.) Poccust
1905 r. u300paxkaercs Kak CTpaHa, HAOTHEHHAs OECHOpSIKaMH, CTpa-
XOM U CKENITHYECKHM HEJIOBEPUEM K JIFOOBIM JIEHCTBUSM MPABUTEIHCTBA.
He Tonpko B3pociblii MUp OXBaueH HEMOAKOHTPOJIBHBIM KeJTaHUuEeM yOu-
BaTh, HO U JIETU UTPaAIOT B COLIMAJI-PEBONIOLIMOHEPOB, Opocaromx 60MOy
B MONULEHCKUX. B KOHLIE KOHIOB, 3a repoeM — O(QHUUEPOM MOJIULIHUU
Anexcanapom IleTpoBuueM — MPUXOAUT «ieTy4yash KOJOHHA» COLMA-
PEBOJIOLIMOHEPOB, YTOOBI BBIMOIHUTH «IIpUKa3». OHU yOUBAIOT €ro TyT
Ke, B ero coocteeHnoM caay [10].
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B pacckaze «Amopducter» (The Amorphists) pacckazumk-
aHTJMYaHUH OOHAPYXKHMBAET, YTO HE TONBKO OOJBIIME TropoAa, HO
Y MIPOBUHLIMS, CaMOE 3aXOJyCThe OXBAau€HO JMHAEMHEd aOCTPaKTHBIX
uje, paau KOTOPBIX JIOAU TOTOBBI pa3pyliaTh BCe BO3MOXHbBIE IPaHHULIBL,
COIMANIGHBIN MOPSIIOK W yOMBATh APYT Apyra. X03suH TOCTHHHUIBI, 00b-
SICHAIOLIUI MpHeHKEMY MOJI0KEHUE B FOPOJE, TaK OMUCHIBAET «aMopdu-
CTOB». «<...> AMOp(QUCTHI — 3TO KpaiiHe JieBoe Kpblio naptuu CBobos-
HOro 3akoHa. <...> HUKTO U3 TeX, KTO MpU3HAET KaKue-T100 3aKOHBI MK
MpaBWJIa, HE MOXET ObITh amopducToM <...> Y HHUX HET BOXKJAA, OTOMY
9TO KaXKIBIA U3 HUX BOXKAb. VX 1eBU3 — “cMepTh OypiKya3nuu, TOKOHYHUTH
C MHTEJUIEKTyajaMH, CTyAeHTaMHu U eBpesimH; Kuzub, Bons, Anapxws,
Cwmepts”» (nepeson Hait. — C.K.) [11. C. 256]. TTonoxeHue npeacrasis-
eTcsl TeM OoJiee KaTacTpOPHUUECKUM, YTO HU XO3SIMH TOCTUHHIBI, HU TIO-
JULMS HE XOTAT HUYEro NPOTUBONOCTABUTH 3TUM UAEAM; HAlIPOTHUB, BbI-
Ka3blBasg CTPAHHOE YBa)KEHHEM K HMM, OHM HEBOJIbHO IPU3HAIOT cels
HOCHUTEISIMU TOM ke ¢uiocodun. B pacckasze «[lnemsHHUIa rydepHaTO-
pa» (The Governor’s Niece) ronas apucrokpatka MpruHa AHIpecBHA OKa-
3BIBACTCsI, KaK U BCE, IOPAKECHHOH BHPYCOM» OOIIEr0 «BO30YMKIICH»,
MIPEJUYBCTBUS U JKaXIbl HOBBIX IOPAIKOB U BTSHYTOH B IESTEIBHOCTH
coluai-peBontooHepoB. Eif mopyyaercs yOuTh As/1I0, OHA COrJIallaeT-
cs W e[Ba He JIeJlaeT 3TOro, HO, MOTOBOPUB C HUM, MOHUMAET TIIyOUHY
CBOETO 3a0IyXK/IeHUs U B3pbIBacT O0MOY Ha cebe Ha mycroit yuie [12].

Cxoxue TeMbl U MOTHBBI pa3pabaThiBatoTca U B mbece M. bapuHra
«JIBoiinast urpa» (The Double Game, omy6aukosano B 1911 r.). 3mech
B OJTHOM JOME JKMBYT WJIM BCTPEUAIOTCS JIFOAU CaMOro pa3HOIo COLU-
aJbHOTrO MOJIOKEHUs, 00pa3zoBaHus, npodeccuu, Bo3pacta. OHAKO Bce
OHHU TOBOPAT O PEBOJIOLMOHHO-aHAPXHUECKON AESITENbHOCTH, B3pPhIBaxX
n.yOuiicTBax Kak 0 caMO COOOH pa3yMeloIMXCs BEIIaX U MOJOKUTENb-
HBIX [IPUMETaX BPEMEHH COL[MATbHO-TIOUTHUECKUX repeMeH. LleHTpanb-
HBIMH MIEPCOHAYKaMH IbEChl OKA3bIBAIOTCA MOJIOJbIE JIIOAU, HEOCPEaACT-
BEHHO BOBJICUEHHBIE B COLIUAI-PEBONIIOLIMOHHYIO «IAPTHIO», — MHCATENb
PakunTt, apucrokpatka Mapusi AHapeeBHa u cTyAeHT PomonuH. PakuHr,
OJIHaKO, padoTaeT Ha MOJUIIMIO C TeX MOp, KaK yOeausIcsi B HEYECTHOCTH
1 OECIPUHLUMIIHOCTA PYKOBOAMUTENIEH «IIapTUMU», U TBITAETCS MPeroTBpa-
TUTH KpOBaBble yOuiicTBa; POMOIUH HE SBJSETCS aKTUBHBIM Y4aCTHHKOM
JIESITEIbHOCTH «MIapTUW», U TOJIbKO Mapusi AHApeeBHa roToBa BbIIOJ-
HATH JTI0OBIe ee Mopy4yeHus. JleJ0 OCIOKHAETCS «IH0O0BHBIM TPEYroJib-
HUKOM». B3aUMHOH BIIIOOJNIEHHOCThI0 PakuHTa u Mapuu AHIpeeBHBI
1 BIIOOJIGHHOCTHIO B Hee PoMoauHa, a Takke yCyryOusiioluMcs HEBEpHU-
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eM PakuHTa B BO3SMOXKHOCTB «IOOOPOTH PEBOJIOLMOHEPOB» U «CHACTH
cTpaHy». EnWHCTBEHHAs ero Bepa — 3TO Bepa B JIOO0Bb, OMHAKO OHA HE
MOXET OCYILLECTBUThCA. Y3HAB O ABOIHOM urpe Pakunrta, Mapus Anape-
€BHA CTPEJIseTCH.

Kak Bugum, pycckuit mup B «/IBoliHoii urpe» bapunra npeacraer 1o
KOHIIa paclIaTaHHBIM, pacKauyaHHBIM, TOTEPSABIIUM OIOPY U CKAThIBaIO-
mMMcs B 0€3IHY aHapXWYECKOro Xaoca U HEYeNOBEUECKHUX YOWICTB BO
UM Ued HOBOTO — MPEOOPAKESHHOTO — MOUTHYECKOTO CTPOsI, COLUAIb-
HOW CBOOOIBI M CIIPABEIIMBOCTU. PacIaTaHHOCTh PYCCKOTO MUpa Mpe-
CTaeT, MPEXIE BCETO, IMmuueckol npooaemoui, CleiCTBUEM AUCKPEaUTa-
UM YeraoBedecKux (B OCHOBE CBOEH XPHUCTHAHCKHX) [CHHOCTEH.
KitoueBbIM MOMEHTOM 371€Ch, KOHEYHO, SIBJISIETCS KOHTPACTHAS MO3HULIUA
€MHCTBEHHOI'0 HWHOCTPAHHOI'O0 TMEPCOHAa)Ka IbeChl — aHTJIMYaHUHA
Joxelimcona. OH yxkacaeTcss BceoOlleMy MPUATHIO PEBOIIOLKUOHHO-
AHAPXUYECKUX METOJIOB BO3AEUCTBUS Ha roCyaapcTBO. «S mymaro, B
Bce KaHHMOANbI <...> Bbl 00Cyx)kmaere 310 [mokymieHue] Tak, Kak Oyaro
KTO-TO MPOIYCTHJ OYKO HA TEHHHUCHOM IuToIiazke» (mepeBoj Hami. —
C.K) [13. C. 280]. BaroM Mupe HE MECTO YEIOBEUCCKUM UyBCTBaM,
W J)KU3HB 4YeloBedeckas oOeclieHeHa. B To jke BpeMs OH HE CTaBHT IPO-
onemy B Metadu3nuecKu-hriIocopCcKoM IIIaHe U PESITUBUPYET IIOHHMa-
HUE MOJIUTUYECKUX MPOLECCOB, Mpoucxoasmux B Poccuu, TeM, 4to Bia-
raer BYCTa CBOMX PYCCKUX T€pOEB HCTOPUYECKOE U MEHTaJIbHO-
MICUXOJIOTHYECKOEe O0bSICHEHUE UX OTHOLIEHUS. JJMMUTPUEB MPOTUBOIOC-
TaBIET OPUTAHCKOMY «XJIAAHOKPOBHUIO» JIxeWMCOHa «HCKPEHHOCTb»
U «CEPIEUYHOCTH» PYCCKUX, MOSICHASA CBOIO XKHUBYIO PEAKLIHIO Ha COOOIIe-
HUE O TIOKYILIEHUH Ha BBICOKOIIOCTaBJIeHHOe Jullo. EnuzaBera MBaHoBHa
TOBOPUT O CBOMX CMEIIAHHBIX YYBCTBaX — HEJIOBOJILCTBE UMEHHO ITUM
JIULOM, Y)Kace OT BCEro MPOUCXOAAIIEr0 U MOHUMAHUH 3aKOHOMEPHOCTHU
AQHAPXMYECKOTr0 ABIXKEHHUS B CTpaHe, TaK JOJTr0 HaXOJUBILIEHCS MOJ JaB-
JIeHHEeM aBTOPUTAPHOTO PeXUMa.

Hpyras ero nbeca — «Cepbiit uynok» (The Grey Stocking) — BBoauT
B CBA3U C MOJUTUYECKOH TEMATUKOH CEMaHTUYECKUU Y3€Jl PYCCKOro Xa-
pakTepa. B Hero BXoIsT XapakTEpPUCTUKH CTEPEOTUITHBIE, YCTHO BOCIIPO-
W3BOAMMBIE HEIEHTPAJbHBIMH MEPCOHAXKaMH IbEChl, U YEPThl KUBOI'O
obpaza — Ilerpa BennukoBckoro. B OTHOLIEHHH CTEPEOTHIHBIX MpeN-
CTaBJICHUH CUMITOMAaTU4YHA peakiusi Muccuc CUMIICOH — OJHOTO U3 BTO-
POCTEIEHHBIX MEpCOHaXel Mbechl — Ha PeIUIMKy repounu, Caitbui,
o pycckoMm cocene: «OH aHapxuct?» JlampHeWnme MpemnoNoKeHUs
0 HEM TaKXXe COCTOAT M3 Psijia CTEPEOTHUIIOB, MONYYUBIIMX paclpocTpa-
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HEHHE B aHIJIMMCKOM COLMOKYJBTYPHOM CO3HAHMM B3IOXHU. B 3TOT psn
BXOJUT IMPEJCTABJIIEHUE O XOPOIIMX JIMHIBUCTUYECKUX CIIOCOOHOCTAX
PYCCKHX, O TPYIHOCTH HX $3bIKa, O TOM, YTO PYCCKHE JIIOOST «BCE aHT-
JUICKOE — TOJIUTUKY, TOPrOBBIE OOBETMHEHNUS, KHUTHY.

[letp — «npeyBENWMYEHHBIN» PYCCKUW 3MUIPAHT, HMPHYEM PYCCKHUI
TOJIKO HAIOJOBUHY. BBITNIAIAIIMK BIIONHE aHTJIMYAHUHOM, TOBOPSIIMIA
Ha «IMOYTH Oe3yImpeuHOM» AHTJIMIACKOM, OH OIpEHIeNseT ce0s caM Kak
4eJIOBeK 0e3 KOpHEH, He MPHHAAISKAIUA HH OJHOMY HAIMOHAIBHOMY
MUpY, MHOTO Pa3MBIIUISIONAN 1 HE CIIOCOOHBIH NIelicTBOBaTh. B riryOuHe
IYIIA OH JACHCTBHUTENHFHO aHAPXKCT M FOTOB Opocath OGOMOBI, HO, IO €ro
cOoOCTBEHHBIM CJIOBaM, €My HE XBaTaeT PelIMMOcTd U 3Hepruu. [1o xomy
JieficTBUA BbIICHsETCs, yTO IleTp NpoHMIATENEeH M UCKPEHEH, MOXKET
rIIyOOKO YyBCTBOBAThH «Apyroro». OH, B YaCTHOCTH, BCIIOMHHAET CBOU
1 BceoOIue Haaexkapl Ha peBomtormio 1905 r. m mmybokoe pasouapoBa-
Hue B ee utorax. OH MOHMMAET CKphIThle cTpajanust CaiiOui, ABOKMCT-
BEHHOCTb €€ CTPEMJICHHUH >KUTh ITyOOKOW, HHTEPECHON KU3HBIO U OBITH
BOBJICUEHHOH B KHU3Hb OKPYKAIOIINX €€ JIFOAEH.

[Teeca maeT KOHTPACTHYIO KAPTUHY HCKPEHHETO, NIyOOKO JyMarolie-
IO ¥ 4yBCTBYIOILLETO PYCCKOIO M MHOTOUMCIIEHHBIX AHIJIMHCKHUX ApPYy3€il
TEPOUHH, OTIUYAIOIIMXCSA «y30CTBIO MBILIUICHUAY, KIIEPEKYIbTUBUPOBAH-
HOCTBIO», «JIHIEMEPUEM» U KIIPUTBOPHOM HPABCTBEHHOCTHIO». B CBA3M
COTUM M COLHAIM3M IPEACTAET 3[4ECh MOJHBIM <«YBJICYCHHEM», O3Ha-
YAFOIIUM B [[EJIOM MTOJIMTUYECKYIO ONMO3UIIMOHHOCTh M HEOIIPENETICHHYIO
«OOpEOY» ¢ HEeCIpaBeUIMBOCTHIO O0IIecTBeHHOro yeTporicTBa. Cam [letp
BennukoBckuii NMpsIMO NPOTHBOINOCTABISET PYCCKYH) WHTEUIMTCHIUIO
AHTJIMICKUM HHTEIUIEKTyalaM [0 apaMeTpaM HCKPEHHOCTb — MPUTBOP-
CTBO, €CTECTBEHHOCTh — MPETEHIINO3HOCTH [14].

Iletp B TO k€ BpeMsl HE E€IUHCTBEHHBIN BBIICISIOMNNCS U TPOTHBO-
MOCTABJICHHBIA APYrUM repoi. CTpEeMIICHUS K €CTECTBEHHO TIIyOOKOIA,
HCKPEHHEH JKM3HU OTJIMYAIOT FepOUHIO mbechl CallOMil U OIHOrO U3 ee
npy3eit Tommu. s HUX, Tak ke kak u s [lerpa, XapakTepHbl HEYIOB-
JIETBOPEHHOCTb CBOEW KHU3HBIO, KEJAHWE YTO-TO B HEM M3MEHUThH U He-
CIIOCOOHOCTh PEIIMTENHHO JCHCTBOBATh. Takoe B3aMMOOTPAXKECHUE YEpT
PYCCKOr0 ¥ aHIJIMHCKHUX T'EpOEB PENATUBUPYET B IIbECE IPENCTABICHUE
0 HaLMOHAJIBHOM XapaKTepe U yKa3blBaeT Ha MPUHIUIIHAIBHOE CXOACTBO
B COBPEMEHHOM COCTOSSHUM PYCCKOro M OpHTaHCKOro ooOiiecrBa. ITO
BHYTPEHHEE CXOZCTBO 3aKpPEIISETCS BHEIIHE BO B3aMMHOM BIIWSHUU
«PYCCKOT0» U «aHTJIMHCKOTrO»: PyCCKOE aHAPXUYECKOE M COLMAIUCTHYe-
CKO€ JBWKEHHE, MOPOJMBIIEE PEBOIOLMIO, BBI3BIBAET B AHIVIMHCKOM
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obmecTBe conuanuctuueckue Hactpoenust (st TomMMu 310 yOexIeHuUE,
UL IPYTHX EPCOHAKeH MbeChl — MOJIA); PyCCKuil mepcoHax [lerp «irobut
BCE aHIJIMICKOE» U CTApaETCsl BBITIISIETh KAK HACTOSIIIUN aHTJIMYaHUH.

Kax Buaum, B TBOpuectBe Mopuca bapunra nyOnuuucThyecKuii
06pa3 Poccun — MHCTHYECKOM, PENMTHO3HOM, OTKPBITOW, yYapyrolleH,
BECEIIOH, 3IPaBOMBICIAIICH, OONTIMUBOW, YEIOBEYHOH — CYHIHOCTHO
CTaJKHUBAETCA U PE3KO KOHTPACTUPYET C XYJIOKECTBEHHBIMH PYCCKHUMH
oOpa3amu. B myOnunmcTrke baprHra Ha MEpBEIi TIAH BRIXOTUT TOT 00-
pa3 pyccKoro Mupa, KOTOpbId MpeaonpezeneH oomel TyXoBHOM ycTpeM-
JICHHOCTBIO EBPOINEUIIEB 3M0XM K PYCCKOMY AYXOBHO-HPABCTBEHHOMY
WCTOYHHKY U TOJKPEIJIEH JTUYHBIMHU BIIEYATIICHUSIMHU aBTOpa OT €ro Ipe-
obiBanus B Poccun. B mbecax u pacckaszax bapunra Poccus npencrasie-
Ha B OCHOBHOM COIMQJIHbHO-TIOJTUTHYECKUM IUIaHOM. OTpakast aHapxude-
CKU-PEBOJIOIIMOHHBIE HACTPOCHUS M JpaMaTUYECKUE, TparuvyecKue
COOBITHSI COBPEMEHHOH aBTOPY PYCCKOH AEHCTBUTENBHOCTH, 3TOT 00pa3
OTHOBPEMEHHO CIIEYET AaHIJINHCKOMY JUMepamypHoOMy KAHOHY U30-
OpadiceHus pyccKoeo Mupa Kak MUpa COLIMAJIbHO-IIOJIUTUYECKON Hecmpa-
BEJIMBOCTH, TUPAHUHU, arpeccuu. MIMEHHO 3Ta Tpaauius MOATAJIIKUBAET
aBTOpa MPOHUKHOBEHHOMH, UCIIOIIHEHHOM COYYBCTBHS M BOCTOpra MmyOJIHIIU-
ctryeckoil KHUru «Mcrokn Poccun» B CBOMX XyA0KECTBEHHBIX ITPONU3BEIC-
HUSIX HEM3MEHHO MYCCHPOBATh TEMBI PYCCKOTO HUTMIJIM3MA, aHAPXU3Ma, CO-
LUAJBHON HECHPaBEJTIMBOCTU U COLIMATIBHO-TIOMTUYECKOTO Xa0ca.

B TO e BpeMs ciiefipl TOro HOBOI'O NMOHMMAaHHUS pyccKuX M Poccun,
KOTOpoe chopMHUpOBaIOCH B AHTIHH Ha pyoexke XIX—XX BB. u koTopoe
TaK SPKO BBIPA3UIIOCH B ITyONUIIUCTUKE baprHra, MOTaeHHO MPOHUKAIOT B
€ro JpaMaTypruveckue MCUXOJI0ro-ObITOBbIE 3apUCOBKUA. OHHM TPOSIBIIS-
IOTCSI KaK OBl IIOMHMO aBTOPCKHX ICTETHYECKHX YCTAHOBOK B M300pake-
HHUW OTAETBHBIX PYCCKUX T'€POEB €ro MbEeC Kak JIJEW MCKPEHHUX, Cep-
JIEYHBIX, TOTOBBIX K CAMOIIOXKEPTBOBAHUIO 1 CIIOCOOHBIX ITyOOKO AyMaTh
U JTIOOUTb.
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Maurice Baring was one of those British authors whose books caused the spread of a
new attitude to Russia among British readers, common and intellectual, at the beginning of
the 20th century. This change of the British attitude to the Russian world was deeply rooted
in a vivid reception of novels written by ‘major Russians’ — Turgenev, Tolstoy,
Dostoyevsky, as well as works by other Russian writers, musicians, artists. The positive
reception of modern (and even ancient) Russian culture in this period characterized Britain
not exceptionally: it started in France in the 1880s with the publication of the book Le
Roman Russe by E.-M. de Vogiié and continued throughout decades and countries until the
end of the 1920s.

For Maurice Baring it was supported by his own impressions formed while he was
working in Russia as a journalist. Baring’s books The Russian People (1911), The Main-
springs of Russia (1914), Landmarks of Russian Literature (1910) and An Outline of Rus-
sian Literature (1914) became quite widely known. All and each of them created a deeply
attractive (for the British reader) image of Russia — a country of nature’s charming beauty,
of people’s naive faith, cheerfulness and kindness.

By contrast, in Baring’s stories and plays (written in the same period) the reader faces
the Russia of political anarchy and social aggression. Most of his Russian characters (in the
stories Police Officer, The Amorphists, The Governor’s Niece (1908), in the plays The
Double Game and The Grey Stocking (1911)) throw bombs, commit suicides and are ready
to kill people for the ideas of anarchic freedom and social justice. To assert that in this case
Maurice Baring depicted just what he saw and heard in Russia and read in Britain would be
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to simplify the situation. The gap between his ‘journalistic’ — and his ‘literary’ Russia is
too wide to be explained by the influence of historic reality, or fashion, or social atmos-
phere. Obviously, in his journalistic books and in his literary works Baring chose two dif-
ferent policies of depicting Russia. While in case of the ‘journalistic’ image of Russia,
influenced by the positive reception of Russian literature and people in European journals
and journalistic books in the period between the 1880s and 1920s, he follows the new ten-
dency of looking at Russia’s spiritual and vital ‘otherness’, in case of his ‘literary’ Russian
images he writes in accordance with the long European tradition of demonizing Russia as a
country of political aggression and social injustice. In British literature this tradition was
formed in the 19th century — first in Romantic poetry (Byron, Moore, Coleridge), then in
works by W.M. Rossetti, Tennyson, Swinburne. It has continued throughout centuries until
our times.
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E.K. Uxauaze

«OTPE3AHHBINA JTIOMOTb», WJIKU MYJIbTUKYJIbTYPHOCTD
B TBOPYECTBE AJIEKCAH/IPA DOBAHOUJI3E

Yacmoio xy0odcecmeeHHOU ClL08eCHOCMU COBEMCKOU dNOXU ABIANOCH MEOPYECMBO
nucamerneii, COeOUHUBUUX MPAOUYUL PAZHBIX KYILIMYP U HAYUOHATBHBIX TUMEPAmyp.
B npakmuxe cospemeHHbIX 2YMAHUMAPHLIX UCCACO08AHUL OHO ONpedersemcs Kax
myrbmukynbmyproe. Cmamos noceswena meopuecmsy Anexcanopa 3banouose, Ko-
mopoe AGIAeMCs penpe3eHmamugHslM 00pasyoM MyIbmMUKYIbIMYpPHOU NPo3bl, uHmes-
pupyrowum onvim poOHOU ePY3UHCKOU KyAbmypbl U Kyabmypsl pycckou. Anaius e2o
POMAHO8 OeMOHCImpUpYyem u3MeHeHue UOeHMUYHOCU Nucamens u yCmaHo8OK No-
SMUKU OM NPOU3EEOeHULl COBEMCKO20 Nepuodd, OCMbICTAIOUUX DYCCKO-2DPY3UHCKUE
OMHOWIEHUS, 6 Kame2opusx cmoauya NS nposuHyus, K NOCHCO8EMCKUM, 8 KOMOPbIX
06a 6 pAsHOl CmeneHu <Ceoux» Ol Aemopd KyIbmMypHuIX Mmupa obocobasiomcs u
scmynarnom 8 KOHPPOHMayuio.

KitoueBble €I10BA: MYIbMUKyIbMYypaIusm, nucamenb-wuepanm, Anexcanop 6amnouo-
3e, nocmcogemckas aumepamypa, Poccus, I'pysus.

CoBpeMEeHHOE POCCUIICKOE TUTEpaTypOBEICHUE YIEIseT OObIIOE BHU-
MaHUE MHCATEISIM-OMHUTPAHTaM, ITPSICTABUTEISIM PYCCKOTrO 3apy0ebs, HO B
3HAYNTENHFHO MEHBINEH CTeIIeHn 00panaercss K aBTOpaM-MHUTPaHTaM, IIpHe-
XaBIIMM B Poccrio U3 OBIBIINX COBETCKHX PECIYONHK, HEPYCCKUM IO Tpo-
WCXOXKJIEHUIO WU BBIPOCLIMM HE B KYJIBTYPHOU OpOUTE METPOIOINHU, OHA-
KO MHOIYIIAM Ha pYCCKOM SI3bIKE M YYacCTBYIOIIMM B POCCHHCKOM
nuTepatypHoM mporecce. OHM CyLIECTBYIOT Ha CTBIKE KYJBTYp, POTHOM
STHUYECKOW M YCBOCHHOW PYCCKOH, (DOPMHPYS IUTACT THOPUIHOH, Kpocc-
KyJIBTYPHOU MJIN MYJITUKYJIBTYPHOU JIUTEPATYPBL.

Tunu4HbIC YepThl e¢ MPOOJIEMATHKN W MOITHKH aKICHTHUPYET, B Ya-
ctHoctd, C.II. TonkauéB Ha Marepuaje aHTJIMHCKONW KPOCCKYJIBTYPHOMH
CIIOBECHOCTH. YUCHBII OTHOCUT K HAUM OOpaIeHre K TeME CBOUX KOPHEH,
pediaekcrio 00 OCTaBICHHOW poAHHE, MeTa(QU3NIECKOe KOIeOaHUE MEK-
Iy IeHTpoM W mnepudepueil, oco3HaHHWE COOCTBEHHOH THOPUIHOCTH,
MpOITyCKaHue dYepe3 cebs Impolecca KPEOTM3aluy, OLIYIIECHHE CBOEH
«MHAKOBOCTH», O0paIIeHue K BOIIPOCAM PacOBOT0, STHHYECKOIO, SI3BIKO-
BOI'O HEPABEHCTBA, «MHOKECTBEHHOCTH TOJIOCOB», OTPaXKaOIIYI0 YyCTa-
HOBKY Ha CaMOpENpPE3EHTAlMI0 3THOCOB W OPraHMU3YIOIIYK) XPOHOTOI
U CIOJKET, 3K3UCTEHIMATIbHO-TICUXOJIOTHUECKYIO HACBHIIIEHHOCTh, OIpee-
neHHyro onbsiToM Mmurpanta. C.I1. Tonkaués Bcnen 3a Xomu bxabxoi
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MOMYEPKUBACT, YTO B «MYJIBTHUKYJIBTYPHON» MU «KPOCCKYJIBTYPHOW»
JTUTEpaType repod odnagaer mepexonaHoH, TBOHCTBEHHOH, THOPHI3HPO-
BAaHHOW MJIEHTHUYHOCTBIO, PACIIONOKEHHON «TJIe-TO MEXIY», «HaJl CXBaT-
KOIi», U B COCTOSIHUY TPAH3UTHOCTH OTPAXKAET AUAJCKTUKY «OOIIHOCTH —
HEOOITHOCTUY, «IPHHAISKHOCTH — HEMPUHAIISKHOCTU» K TOH HIIU
uHO# Haruu [1].

[MonoOHbIC YepThl aBTOpa-MUTPAHTA SPKO BOILIOMIAIOTCSI B TBOPUYECT-
Be Anekcanppa Jlyapcabosuua D6anoumse (p. 1939). Jlee AHHUHCKUIA,
ccbllasicb Ha Anzapes buToBa, oxapakTepu3oBaj €ro Kak OJIeCTSIIEero
PYCCKOr0 Mpo3arKa U HEOTpa3suMoro rpysurckoro mucarens [2. C. 6].
B ero TBOpueckoM HacieIuu poMaHbl U MOBECTH, HANMCAHHBIE B COBET-
CKH€ M MMOCTCOBETCKUE BpEeMeHa, clieHapu, mybnuimctuka [3], nepeso-
Il ¢ rpy3uHckoro. OH, Oyaydu pemakTopom KypHaia «/lpyx0a Hapo-
JIOB», SIBISIETCS BHUJHBIM  OPraHU3aTOPOM  JIMTEPATYPHOU IKHU3HH
coBpeMeHHOM Poccuu.

DJIeMEHTbI KPOCCKYJIBTYPHOCTH B TBOpuecTBe A. D0aHOUA3€E CIpaBea-
nuBO akueHTupoBad B. JlunneBuu: «Crblily: HEMOHSATHO, Y€l KIacCUK —
TPY3UHCKHUH, PYCCKHIA, MOCKOBCKHIA? Jla B 4eM mpoOiema: U pyCCKHid, U rpy-
3UHCKMI. BOH yKpauHIIs! TpuBaTH3UpoBaiv 1'oromnst, Hy 1 npekpacHo. 13-3a
KJIacCUKOB BoeBaTh He Oynem. Tem Oonee, Kak TOBOPUT OJHA U3 IE€POUHB
pomana «HpIHe oTmyaenu...», B Poccun oguH X031H — “cTporuit, Henosu-
KyIHBIN, cripaBemuBbii. 1 3Haere, kto 310? He 'opbaues, ne EnpuuH, He
T'apua IToros. 1o pycckas nureparypal”» [4. C. 179].

[Incarens poauics U MpoBEN TOAbl AETCTBA U IOHOCTH B I'py3uu. Ilo
OTILy OH T'PY3HUH, 10 MaTepH, POIUBLIEHCA U KUBIIEH B [ py3un, — NOJSK.
Cpennee obpasoBanue A. D6aHOM3€ MOMYIUI B PYCCKOM CEKTOpE Ipy-
3MHCKOM mKoJbl B TOumucu. IlepBbIM €ro poIHBIM S3BIKOM SIBJISI€TCS
PYCCKUH, A3bIK OOILIEHUS B CEMbE, BTOPbIM — Ipy3UHCKUI. Briciiee o0pa-
30BaHuE Oynylui mucarenb Moiydumil B MOCKBe, Tleé U Hadajach €ro
npodeccuonanbHas kKapwepa. [1omoOHBIN mepee3n HeNnb3s pacleHUBATh
KaK MUTPALMI0 B COBPEMEHHOM CMBICIIE, [IOHUMasl MO Hel MOJHYI0 CMe-
HY 3THOKYJIbTYPHON Cpenibl, B COBETCKOW CHCTEME KOOpPAWHAT 3TO, CKO-
pee, mepemelleHle U3 MPOBUHLUUU B CTOJUIY, IPUYEM HHTEJUIEKTYyaslb-
HOIl cBOOOmsl B I'pysum Obuto gaxke Oombiie (CM., B YacCTHOCTH,
BociomuHanus A.H. BecraBamBuiy, nepeBOIYHIIbI, JUTEpaTypOBEaa,
ny6nunucra [5. C. 180-189]).

B Mockse A. D0aHOouA3e MOrpyKaercs B KIPOMEKYTOUHOE MPO-
crpanctBo» (X. Bbxabxa) ABYyX KyJabTyp, B3aUMOJCHCTBHE KOTOPBIX
B [IPO3€ MHCATENs MOCTOSIHHO yriayounsercs. TeHAeHIUU U COOTHOIIECHUS
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TPY3WHCKON M PYCCKOH TEMAaTHKH MOXKHO MPOCICIUTh B €r0 POMaHaX:
CIOKeT mepBoro u3 Hux, «bpaka mo-umeperuncku» (1973, onybnukoBan
B 1976), monmHocThio cBsi3an ¢ ['py3ueii, kak u cieayiero — «...I'e oTunit
nom» (1977, onybnukoBad B 1982), Ho B Oonee nmosnHem «HpiHe OTmy-
mraeny...» (1996) poaute, nepesoMHBIM COOBITHSM B €€ KU3HHU pyOexka
1980-1990-x rr., mMOCBsAIIEHA JIUIIH YaCTh aBTOPCKOTO BHHMAHUS, & PO-
man «IIpemuyBcrBre okTs0psi» (2012) MOKHO U BOBCE Ha3BaTh «MOCKOB-
CKUM», TPY3MHCKOI'0 MaTepualia B HEM HET, TOJIBKO 00O0OIICHHAs XapakK-
TEPUCTUKA UCTOPUKO-KYIBTYPHOH TPaBMBI HAPOAOB, KOTOPBIE CTOJKHY-
JUCH ¢ MOoIIblo Mmneprun. DTa SBONIONUS OTpaXkaeT TMHAMUKY KpPEOJIH-
3MPOBAHHOW aBTOPCKOH HICHTUYHOCTH, TJI¢ NEPBOHAYANbHAS JIOKAIb-
HOCTB CO BPEMEHEM PACTBOPSETCS B HAJIITHUYSCKOM BUJICHHH.

3akaT rpy3MHCKOIi ceJbCKON UANIINI

B «bpake mo-uMepeTHHCKH», OJNIM3KOM IO HJACHHBIM YCTaHOBKaM
K [IPO3€ JICPEBEHILINKOB, Pean30BaIach Xy10KEeCTBEHHAs pedpyiekcus Haj
cynp00l maTpuapxajbHON CeNbCKOM MPOBUHILIMK B 3M0XY OONBIINX FOPO-
JIOB, 00pa3lloM KOTOPBIX CTAHOBUTCS, OfHAKo, He Mocksa, a Tommucu.
Cro)xeT poMaHa OCHOBaH Ha JIFOOOBHOHM KOJIJIM3UH, B KOTOPYIO MONAJl Xy-
JOXKHUK-HeynauyHuK Jlago MHamBuimM, npuexaB B CBOE POAHOE HMEpe-
TUHCKOE celieHne k O6alymke. [TucaTtens pucyer HamolHEHHbIE TOOPHIM
IOMOPOM KapTUHBI ObITa T'PY3UHCKOM aepeBHU. IIpHunMHONW HEmpUATHO-
CTel TJIaBHOT'O reposi MOCHY>KUiIa OTOPBAHHOCTh OT POAHBIX MECT M UX
naTpuapxaibHOl KylbTyphl. JKuBA B roposne ¥ y4ach B TOMJIMCCKOU Xy-
JIOKECTBEHHOW aKaJleMHH, OH 3a0bLI O IEPEBEHCKUX OOBIYasiX U HOpMax
nosenenusi. OH He pa3 MyOJUYHO BBIKA3bIBAET 3HAKM BHUMAHUS IIOHpa-
BuBieiics emy Hyue Huopanze, uto /g cenbuaH o3HayaeT HaMepeHUe
JKEHUTbCA. Bpa3pe3 ¢ MECTHBIMH 3aKOHAMH M HECMOTPSA Ha HCKpEHHee
YyBCTBO K JeByIIke, JIano, oHaKo, OTKa3bIBAJICA OT OJOOHOrO 1ara, He
MPUEMIISl JaBICHUSI CO CTOPOHBI M OCTaBISsl TOJNBKO 32 COOOH pelieHue
TaKOro BaYKHOT'O BOIPOCA, KaK KEHUTHOA.

CTONKHOBEHHE MAaTpUAPXaJIbHOW TPAaJULMA U COBPEMEHHOIO WHIU-
BUJIyaJIbHOTO BBIOODA, Jiexkallee B (hyHIaMEHTe poMaHa, COPOBOXKAAET-
Cs MOTHUBaMHU CEIIbCKOW 3aKpBITOCTH, OTBEpraroliell 4yxaxkoB, OyAb TO
TOPOACKOM JKUTENb WM YeJIOBEK APYrod HalMOHAIbHOCTH. Tak, 6alyr-
ka TeOpoHe, npeAcTaBUTENb CTApILEro MOKOIEeHUs, OECIIOKOUTCS O TOM,
YTO, XEHUBILKCH HAa TOpOXKaHKe, €€ BHYK 3a0yleT poJHble MECTa U OTO-
pBéTcs ot cemelinbix kopHelt [6. C. 149]. Crapbiii ®uTeIb HMEPETHHCKO-
ro cenenus aen KacesH B ocoOeHHOCTH mpenynpexaaer Jlamo o6 omac-
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HOCTH CMEIIAHHOTrO Opaka, pacleHHBas €ro Kak CBOCOOPa3HYI0 H3MEHY
HanuoHanbHOMY Jlomy: «Kenumibcs B cBoéM TOWIMCH — TIISIUIID,
Y BOBCE Ha PYCCKOW MKEHHILbCS WM HAa apMsAHKE U JOPOry K HaMm 3aly-
Jemb. <...> CkazaHO: B JIOM€ Y rOCIOIMHA TOPHUI] MHOTO, HO YEJIOBEKY
oauH oM naH, JTano. Ha Beeit matymike-3emie ogun» [6. C. 131].

B pomane «...I'me otumit nom!» A. D0aHouI3€e PUCYET CUTYALHIO YXKE
HE OTEHIMAIBHON YI'PO3bl I CEIbCKON WAMIUINY, a €€ JeHCTBUTENbHO-
ro 3aKaTa, 3HaMEHYIOLIero yrpaTty KopHeil. CroxkeT poMaHa pa3BopadyuBa-
€Tcs BOKpYT ObIBIIEro cenbckoro >kutens xano 'aueumnanse, mepe-
€XaBIlIero M3 uMepeTuHckoro cena B ToOwnucu. CryuaiiHas BcTpeda
¢ [onelt JIproHbKOBO#, OBIBIIIEH HEBECTKOM, 3aCTaBJISET €ro BCIIOMHUTH
0 IPOUCXOMUBIIIEM B «OTYEM NOME» TPHU Trona Haszai, B aBrycre 1979 r.
B Te qHu Best Oonblias ceMbsi coOpaiack MO POAHON KPBIMIEH, TIE K
MPUKOBAaHHAs K MOCTEIM MX MaTh. DTOT aKT €IWHEHUS BBI3BIBAET BIIO-
CIICJICTBHH HEUCTPEOUMYIO HOCTAIBIUIO, IPHOOPETAst MOCIE TPAarHIecKOu
CllydailHOCTH, MpHUBeauiei k cmepty Myxa Iloiau u 6para repost JJomen-
tus [adednnanse, HeoOpatumMoctb. CeMbs MPEBPATIIIACh B «HHBAH[A
¢ orpezanubiMu pykamu» [7. C. 166]. Bee pazbexanucs.

B opOute 3TOrO paspyuieHus OKa3bIBaIOTCSI U pycckue reporn. OmHa
u3 Hux — TaTbsHa MaxoTHHa, KypOpTHHMIIA, IpHUEXaBllas OTIbIXAaTb
B «Konxuay». HauanpHoe mpencraBieHHe O ropie Kak O MpsMOM, OT-
KPBITOM, OECXHUTPOCTHOM, 0€3 «HAIIMX WHTEIIUTCHTCKUX KOMILICKCOB
[7. C. 63] uenoBeke Tpaaunuii y Heé co BpeMeHeM MeHsieTcs. «J{uts ac-
¢anbra», yenopek 6e3 kopueii [7. C. 10], ona y3uaér, uro u B I'py3un,
r7ie TPAJULIMOHHO YTHIIM CBA3b MMOKOJIEHUH, MaTpuapxaibHbli OTYUNA JOM
TOXKE yKe He cymiecTByeT. JaHo roBoput: «Tam Bcé mo-crapomy. Ho
BEPHYTHCSI B TOT JOM HeBO3MOxHO. Jla u He HyxHO» [7. C. 10]. Cra-
pasi TpaauLus OONBIIONH KPECThIHCKONW CEeMbHU, 10 MHEHHUIO PacCKa3uuKa,
ymMmepra Torja, koraa He crano oria JJomentus u Jxano. O6 ncuesHose-
HUU CTapoi AepeBHH roBopAT U e€ xutenu: «Ho Her Toi nepeBHu. Bcé!
Konuunacs!» [7. C. 97].

Hpyras pycckas xenmuHa, [Tonuna JIpoHbkoBa, Takoke uepriaja cu-
Jbl B YIOTE MaTpUapxajbHOM IPy3MHCKOM ceMbU: «UTO MHE y TPY3UH IO
Jylie, TaKk 3TO OTHOLICHUS MEXJy pPOACTBEHHUKaMU. Byabp Tbl XOTb
cenpMas BOJAa Ha Kucelle, IPU3HAIOT, O0JacKalT, U He KaK-HUOY/b,
a tero no-pojacteeHHomy» [7. C. 89] HecmoTpsi Ha MHEHHE CBOUX PyC-
CKUX TIOJPY’KEK O I'Py3uHaX KaK arpeCCUBHBIX JIIOJAX, OKOJIO HEE ObLT e€
TUXOHA-MYXK. TsKeno mepexuBasi pa3pblB C POAUHOM, TEPOUHS CO Bpe-
MeHeM «orpy3ununace» [7. C. 91], uz ITonu npespatuiacsk B Ilemno.
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I[epeBCHCKaFI TEMAaTUKa POMaHOB A. 36&HOI/III3G 1 MOTHBBI pa3pyuiun-
TEJIBbHOI'O KOHTAKTa C 4yKUM MHUPOM, BOIUIOHICHHBIM B CTOJIMYHOM To6u-
JIUCH, a 3aT€M M B BBIXOALAX U3 POCCI/II/I, HCTOKOM CBOHMM, OYCBHUJIHO,
HMEJIa HOCTAJbIMYCCKHUE YYBCTBA CaAMOI'0O aBTOpa, CYIIECTBOBABLICTO
«B NPOMEIKYTKE» MECKAY KYJIbTYPHBIMHU MUPAMU.

Konpaukt naeHTHYHOCTEIH

Ha cMmeHy TemaTwdeckoil mapaaurMbl B TBOPYECTBE IHUCATENS IIO-
Bavs  coObitust pyOeska 1980-1990-x rr., mpuBemme K pacmamy
CCCP. [lns mmcaTens: IOCTCOBETCKas PeallbHOCTh MOTpeboBaia HailTh
OTBETHI Ha BOIPOCHI O CAMOHMJICHTU(DUKAIIMY ¥ TO3UIIH IO OTHOIICHHIO
K KPOBaBbIM TIPOTUBOCTOSIHUSAM Ha Tepputopun [pysuu (9 ampens
1989 r. B ToOwincH, abxa3cko-Tpy3nHCKas M TPY3HMHO-I0)KHOOCETHHCKAS
BoiiHa). CTpemiieHrEe BhIPabOTaTh CBOM B3IJIS, HE COBMAAIONINMA C TOY-
KOW 3peHHUs HU TPy3MHCKOTO HAIIMOHAIM3MA, HU MpUBepKeHIa Mmmepu,
OTPa3WIOCh B MIEPBOM ITOCTCOBETCKOM pomane A. Dbanounse «HuiHe oT-
nyiaem...» (1994-1996).

Hazsanme pomana B. EpMakoB BO3BOIMT K CHHKPETUYHOMY OHOIIEH-
CKO-MOJIEPHOMY KOHTeKcTy: «"HblHe oTmymiaemu'” 3ariiaBueéM CBOUM
OTCBUIAET K 3ayIOKOHHOW MOJUTBE, MOPOXKIEHHON pa3perieHneM Cume-
oHa borompuumna ot Tsbkectn MEpTBOro BpemeHu. Ho ecth emié ogHa
CKpbITass OWOJNEiicKas accolUalys, MOATBEPXKIAIONMAs BEIOOp 3ariaBusl.
"Otnyctu Moit Hapon!" — 3ToT cniupuuyaic B 3anucu Jlyn ApMcTpoHra
cTpaHHO BomIén B Mony B Hawane 1990-x, BONHYs HepeHacHIIICHHbBIE TI0-
JUTAYECKUM MYCOpoM BoNHBI 3¢dupa. Otmyctn Ha cBobomy. Uro k...
BCTaHb (BCTaHb C KoyieH) U uau» [8]. PoMaH-TpUNITHX CTall IEPBBIM MPO-
M3BEACHUEM IIOCTCOBETCKOM PYCCKOH JHTEpaTyphl O KPOBABOM CTOIKHO-
BEHHUH LICHTPANIBHOW BIacTu ¢ xwurensmu [ 'py3un. Kaxnas gacte mmeer
cBoé HasBanue: «PekBueM. 18 nexabps 1991 roga», «Bepcus HeBMeHse-
Mmoro. 20 nexabps 1992 rona», «Ha nenmenwmmie. 26 nexadbps 1991 romga».
[MepBas gacth mocesimeHa codbrtusaM 9 anpens 1989 r., BTopas — mapas-
My TpaKIaHCKON BOWHBI M Xa0Cy TPy3UHCKOM >knu3HU Hadana 1990-x rr.,
a TPEThsI SABIACTCS PEPICSKCHBHBIM MOCTCKPHIITYMOM.

I'maBHBIM repoeM poMaHa CTAaHOBUTCS KYpHAIUCT-TPYy3uH JlaBpeH-
it OGomase’, MPOXKUBAOIMMKA B MOCKBE 1 NPUJIETEBIINI B POJHOU
TOwncH 1Mo 3aJaHUI0 PEAAKTOpA CAENATH PEIOPTaXK O CTONKHOBEHHSX
9 ampenst, WM, UHAYE, KHOYHM CANEPHBIX JOMATOK», Pa3roHa MUTHHTYIO-

1
«O6om» 03HaYaeT «CHPOTa», CIEOBATEIbHO, B IepeBofe ¢ rpy3uHckoro Obomanse —
910 «CUPOTKUH».
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IUX JkuTened B eHtpe TOWIMcH BOMCKaMHu ¢ IPUMEHEHHEM OpOoHeTeX-
HUKH, Can€pHbIX JIONATOK U SIIOBUTOro rasza. [IpoToTunom riaBHOro re-
posi oTHacTH SBIISETCSA caM aBTop. JlaTupoBano noBectBoBanme 1991 .,
MomeHToM pacnaza CCCP. B orminume OT mpeaplayliuX POMaHOB MBI
CTaJIKUBaeMcs C IPOTUBOIIOCTABICHUEM HE MPOBUHLMU U CTOJMLBI OJI-
HOI CTpaHbl, a ¢ KOH(QJIUKTOM JIBYX paHee POACTBEHHBIX KYJIbTYPHBIX U
MOJIUTUYECKUX MHUPOB, B KOTOPBIX HJEOJIOTHs paBEHCTBA HApOIOB MOM-
BEpriach MEPecMOTPY H3-3a OTKPBITO arpecCHBHBIX B3aUMHBIX IIaroB.
A. D06aHOoN/3e BHHMMATEIBHO AaHAJIU3UPYET KOoieOaHUs Trepos MEKIY
«CTapoi» M «HOBOI» pomuHOi. OOpaIiasch K MOCTKOJIOHHUATBHON Tep-
MUHOJIOTHH, IHCATENh OTPaXKaeT MeTadU3NIeCKoe KoineOaHue «ruopuma»
MEXK]Iy KOJOHHEH W MeTpornoiueil. ImaBHOMY reporo Heinerko B HOBOM
MOCTCOBETCKOM MHpE, TIOTOMY YTO OH C()OPMHPOBAIICS B KIIPOMEKYTOU-
HoM mpoctpaHctBe» (X. bxabxa) u ob0e KymabTypbl, pycckas
U TPY3UHCKas, 7151 HETO «CBOM», TaK e KaK U JJIs CaMOro aBTopa.

I'py3us mocteneHHo mpeBpamianack s JlaBpentuss OGonanze, Ku-
ByIero B Poccuu, B cTpaHy «Tram», rie HOCTaJbruyeckas uieanu3alus
CIMBaNach C UMIEPCKUMHU CTEPEOTUIIAMH. POMAHTUYECKHH Kpal, riae
BCerja BecHa U BCE LIBETET, a MECTHbIE 0OUTaTEeNN — NOOPOAYIIHbIHN, roc-
TEMPUUMHBIA HApPOJA, KOTOPBIA yMeeT NpoHM3BeCTH BreuaTicHue [9.
C. 214]. CTONKHYBIIKUCH ¢ PEATBHOCTHIO, T€POi MOHHUMAET, YTO COBPEMEH-
Has [py3usi — 9TO HApOA-BOMH, PELIMBLIMN OTCTAMBaTh CBOIO HE3aBHUCH-
MOCTb, & CTPaHa [[BETOB ITPEBPATUIIACH B «CTpaHy coTeH ceuei» [9. C. 215].

Curtyarus, B koTopoid okazaincs JI. O6onanze, nporuBopeunsa. B Ha-
yajie pOMaHa MucaTelb aKUeHTUpyeT, YTo xutenu [ pysuu ans JlaBpen-
tust Obonan3e ObUTH «CBOMMEY», HO ITOCIIE COOBITHI 9 ampens cTajiu BOC-
NpUHUMATh €ro Kak uyenoBeka W3 Poccuu, «uyxaka». biauskuil apyr
Apunn (Auuko) Bypnyiau HaseiBaer JIaBpeHTHS «OTPE3aHHBIM JIOMTEMY,
CJIMILIKOM JOJITO MPOXHUBIIMM BAAJH OT POAUHBL. B HEM BUAAT areHTa
MOCKBBI, HO HE OTBEPralOT OKOHYATEIbHO: €ro MPUBHUIIETUs HAll Opy-
TUMH «4yXaKaMH» COCTOsJIa B TOM, YTO, 10 MHEHUIO MECTHBIX JKUTE-
nei, oH OBLI CITOCOOCH JOHECTH MPaBIy O IMPOU3OIIEAIIEM KPOBOIPO-
JUTUW, UHULUUPOBAHHOM CTOJUYHBIMU BIACTSIMH. MYyNbTHKYIbTYp-
HBII repod OCO3HAeT COOCTBEHHYIO «THOPHUIHOCTH», HO €My SICHO
U TO, YTO MHUCCHS, KOTOPYIO Ha HEro BO3JAraloT, OUY€Hb OTIMYAETCS OT
€ro peasibHOro MpeIHa3HAYCHHU .

Bocnpustue xypHalucra Kak 4y)Kaka aKUEeHTUPYeTCs M BO BTOPOi
9acTH pOMaHa, HaIIpUMEpP B PeaKkIK YOOPIIHIIE, CTaBmiel crapyxoi B 40
JIeT M3-3a TOro, 4YTO0 €€ ChlHA COXIJIM «KAaK CBUHBIO» Ha Bepreie [9.
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C. 266-267, 271], mocne yero oHa okaszanach B mncuxOosiphuie. K xyp-
HAIUCTYy W3 MOCKBBI OHAa OTHECIIACh KaK K YEIOBEKY CO CTOpOHBL. OHa
CYHTAlIa, YTO «CBIHOBBS HM3JalieKa He e3[4T. B Oene ChIHOBBSI ToMa CH-
mar...» [9. C. 266].

B mrymnoit u rpasHoit Mockse, riae JIaBpeHTHI HIET BO3MOKHOCTH
BHOBb YKOPEHUTBCS, 32 KCBOETO» €ro TOXKE HE CUUTAIOT, YTO CTAHOBUTCS
OYECBHIIHBIM B Pa3roBOpe C pedakTopoM AHHOW ApkanbeBHOH. XKypHa-
JUCT paccKasad el O pacKasBIIEMCs COJJaTe, YJACTHUKE TOMIIMCCKHUX
coObrTrii 1989 r., KOTOpPEIA ymIEN B MOHACTHIPh, M TOJIYYHI B OTBET Ta-
Kyl0 OTHoBeb. «ThI XOpommii, T0OpOKaYeCTBEHHBIH YEIOBEK M, IOXKa-
Ty, HU NIPHU KaKUX OOCTOSATENBCTBAX HE MPEBPATHUINECSI B Hocopora. Ho
pyccKoii ayiim Tede He moHsTh...» [9. C. 249]

ITox rHETOM HOCTANBIMU U MOHUMaHHs cBoel uyxaoctu [9. C. 251]
Tepoil HAYMHACT 38 lyMBIBATHCS O KapAWHAIBHOM IIlare, KOTOPBIH OH clie-
Jal B MOJOAOCTH, MOKUHYB ['py3uro. OThe3n ObUT CIIPOBOLIMPOBAH 3a-
npeTHO# 000BhI0 K aBotopomHoit cectpe JIy (JIyumse). PaccraBanue
C BO3JTIOOJICHHOM ¥ POMHON CPAaBHUBAETCS UM C KATAWCKOU Ka3HBIO, KO-
IJIa K )KHBOTY IIPUBSI3BIBAIIN OAHKY C MBIIIBIO H OHA BHITPhI3alia BHYTPEH-
Hoctu [9. C. 382]. Peduiexcus 1o MOBOAY OCTABICHHOM POIUHBI B KOHIIE
poMaHa BBEUTHIIACEH B IeYajbHBIC BBIBOIBL: «[lox0XKe, s mporamai oT Tako-
ro oomena. Pazopurensubiii ueiinmk!» [9. C. 253]. Tlo MHeHHIO repos,
€IMHCTBEHHOE, YTO OH BBIMIPANI OT MEPEMEHBI MECTa, 3TO IOE3AKH IO
MUpY, @ B3aMEH OH MPUOOPEN OIIYIEHHE OTOPBAHHOCTH OT ITOYBBI U CTaJ
«MOCKOBCKHM TPY3HHOM.

Hapn cxBaTkoii: moaudoHU3M poMaHa

XapakTepHON 4epTOil MYJIbTHKYJIBTYPHBIX IMPOU3BEICHUN SBIISETCS T10-
JIOKEHHUE Teposl «HaJl CXBATKOW», CTPEMJICHHE 3aHATh JAUCTAHLMPOBAHHYIO
He3aBHCHMYIO To3unuio. JlaBperTrit O00maa3e BOCIPUHUMACT ITPOUCXOJIS-
miee Kak HaOJIroaTeNb, YTO ONMPEAETIEHO U €r0 POJIbI0 KYPHAIUCTA, U MEH-
TaJIbHOCTBIO, OTYY)KIEHHOM OT arpeCCUBHO HACTYMAIOIIEH Ha HEro MOJUTH-
kd. OH He BUAUT NOAJIMHHOrO CMbICTIAa B MOTHBALIMSX JIFO/EH, CTPEMSILIUXCS
K poi OOIIECTBEHHBIX JIUAEPOB, CUMTAET MOJUTHKY TEATPOM JEMAaroros,
noxbi0 9nHOBHUKOB [9. C. 216]. Kak Habmomatens, OH OPEANIOYUTAET IIpe-
JIOCTaBUTh CJIOBO CaMHUM TepOsiM, MO-CBOEMY OCMBICIISIIOLIMM HPOHCXO/Is-
mee. PoMaHHOE «MHOroOrojoche» BKIIIOYAeT B cebs BHUJECHHE CTaplIero
Y MJIaJILIEro MOKOJICHNUS], MHEHHE TOPOXKaH U CeJTbUaH.

MoJoaexp U ropoXkaHe OTKPBITO AEMOHCTPUPYIOT CTPEMIICHHUE K I0-
CyJIapCTBEHHON HE3aBHCUMOCTH U KPUTHKYIOT HBIHEIIHEE MPOMEXKYTOU-
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Hoe monokeHue. Crapiiee MOKOJICHHUE OCTOPOKHUYACT M BHIIUT B HOBBIX
BESHISX TMPOUCKH UMITepUanCcTOB: «Thdy! MUpPOBYIO ONUTHKY JeTaeT,
kperun» [9. C. 230]. Cenbuane paTyroT 3a COXpaHEHHE IPEKHETO TOPSI-
Ka, Oojiee TOro, OCY)KAal0T TOPOXKAH, MUTHHTYIONIAX HA YIUIAX: «...dTO
HAJI0 3TUM IIIOsIM Ha ynunax? Yero uM He xBataer? U xTo 32 HUX pabo-
Taer, MOKa OHU Ha MUTHHTrax paszopsirorcsi?» [9. C. 230].

«MHOKECTBEHHOCTh TOJIOCOB» A. DOaHOUI3E PEATn3yeTcsl He TOIBKO
B TMAJIOrax M peqIICKCHH MEPCOHAXKEH, HO M B U300paKCHUN KOJIJICKTUB-
HBIX CIICH CTpaxa, IMaHWKW, BO3HHKAIOIIUX B MOMEHT omacHoct [9.
C. 236].

BaxxHBIM 27IEMEHTOM 3TOH MONM(OHUU SIBISETCS MHEHHE JKCHIIVH.
B orimume ot paHHHX poMaHOB B «HBIHE OTHYIIACHIH. .. » )KEHCKHE 00pa-
31 CBSI3aHBI C COITHABHO-TIONTUTHYECKAM MEPOM. OHU H300paaroTcs He
B KOHTEKCTE MUPHOW TEMBI «JJOMa», a B KOHTEKCTE TEMbI «Cyp0a pou-
HbI». JIBOIOpOIHAS cecTpa IIIABHOIO Teposi poMaHa Mapuka XapakTepu-
3yeT CBOE MOKOJICHHUE KaK «HCHyraHHoe». «Hac BBIpacTHIIN MCIyTaHHbIC
MaTepu. MBI UCIyTaHHOE TOKOJCHUE, U 3TO YK HE UCIPABUTh. A OHU
npyrue» [9. C. 233]. Ona cuurtaer, 4TO MX MMOKOJCHHUEC HE UMEET IpaBa
3aIpemaTh MOJIOJBIM CBOOOJHO BEIpakaTh cBoé MHeHue. 1956 rox, ko-
TJIa COBETCKAs BIACTh KPOBABO pa30rHaja MUTUHT B TOWIIHCH, CTal MO-
MEHTOM 3apOKJICHHS YyBCTBA HCITyra M CTpaxa B IPy3HHCKOM OOIIECTBE.
Co cnoB Apumna: «Maprka mpaBa — MBI UCIYT'aHHOE MOKOJIIEHUE. MBI
BCIOOMHUJIM TISITHIECAT IECTOW TOJ W IMOLUIM Tylda — BEAb M TOrJa BCE
MPOU30IIIO Ha 3TOM CaMOM MECTE, COBCEM PsAOM. XOTh JKEPTBEHHHK
BO3BOAM. HekoTopbie oOHanéxuBamm cels: «ceiyac He MATHICCAT IIec-
TOU TOI», — HO MOMHIJIH Bce. [IoTOMy 4TO HAC BOCIHTAIU HCIYT'aHHBIE
skeHIuHbl. OHU-TO nepBbie U npubexanu tyaa» [9. C. 233].

B pomaHne, Tak jxe Kak U B pou3BeAeHuax A. D0aHOU13€ COBETCKOr0
Mepuosa, 00s3aTENFHO MPUCYTCTBYIOT CIOXKETHI, CBSI3aHHBIC C PYCCKHMU
B I'py3uun. Bo Bropoit yactu tpuntuxa «Bepcus HeBMensemoro. 20 ne-
kabps 1992 ronga», MOCBSIIEHHOW OONE3HEHHBIM MTPOSIBIICHUSM HAIMOHA-
JIU3Ma BO BpeMsl IpaBJIeHHs epBoro mnpesuaenta ['py3un 3Buana [amca-
XypIua, CICIOMY MOKJIOHCHHUIO JIUEPY, PAOOIICIICTBYIOIIUM JKECHIIIHAM-
¢anatkam [9. C. 274-277], aBTOp NPUBOJUT MHEHHUE TTOXKUION YUUTEIb-
HUIIBI PYCCKOTO sI3bIKA ¥ JINTEPaTypbl Y CTUHBI AHApeeBHBI KOHOMIEBOIA,
mpoo0pa3oM KOTOpO# cTaja yuuTenbHuna camoro nucarens [9. C. 322—
323]. Ona Bocnpunsiia rocnoguna O. (O6onaaze), MpeacTarmiero 31ech
B Opeosie KapKuaHcKoro abcypna U oOIIeCTBEHHONH HEBMEHIEMOCTH, KaK
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cBoero cooreuectBeHHUKa: «['ocronuH O., BOT KOMY Bbl OT/AaJH CTpaHy!
Bot koro npusBanu cnacTi OTE€YECTBO U 030POBUTH IKOHOMHUKY!»

U3 pacckaza YcTuHbl AHAPEEBHBI CTAHOBUTCS MOHATHO, 4TO [ py3us,
C OZIHOW CTOPOHBI, — 3TO €€ CTpaHa, U OHa MEepeKHUBAET 3a BCE BOKPYT,
a ¢ Ipyroil — ona He BuauT I'py3uro BHe mons Poccuu, cuutaer HEBO3-
MOXHBIM pa3pblB MHOTOJICTHUX CBs3el. Eif X0TeI0Ch, YTOOBI XKy pPHAIHUCT
13 MockBbI TOHEC «e€» mpaBAy TPY3MHAM O TOM, YTO KaK ObI TYT HE MU-
THHTOBaJH, HO «BCcE pemnTcss TaM — B Mockse. To ectb B Poccun. by-
ner Tam Cobona — Oyner u 'y Bac TaBucyIuieOa, tubupare u 6pI/IBI/I6acl,
OKpPEIHET TaM JIEMOKpaTHsi, OKpemHeT oHa 3zech» [9. C. 322-324]. Ona
TOBOPHUT O TOM, YTO MOPBIB K CBOOOE, HALIMOHAIIBHOE BO3POXKIEHHE, HC-
TOpHYECKas MaMSTh 3aCIyXHBAIOT YBAXKEHUS, U el KaK BOCIHTAHHUIIE
PYCCKOM KJIACCUKH MMIIEPCKUN IIOBMHU3M «BO CTOKPAT ra)k€ MECTHOT0»
[9. C. 322]. Toxunast yYUTENBHHUIIA CBSI3BIBACT MOMUTUUCCKUE HEYPSITH-
ubl nocie pacrnaga CCCP He ¢ MeXHAIMOHAJIBHBIM MPOTUBOCTOSIHUEM,
a C mepeaeioM COOCTBEHHOCTH U OJIMTapXUYECKUM 3aXBaTOM BJIACTH, KaK
B I'py3un, Tak u B Poccun. OHa mpusbiBaeT repos nepenaTb KUTEIsIM
I'py3un, 4yTO HENB3s OUTHCA B UCTEPUKE U TEPSATh caMOOOJiajaHKe, TeEM
caMbIM IPUCOSAMHSSACH K MHEHHIO Apunia 1 MapuKu O CIEpKaHHOCTH.

Eme omHO# cocraBisfomedl poMaHHOrO MOMU(pOHH3MA CTAHOBUTCS
o0palieHle K UCTOPUH, XapaKTEePHOE IS MYJIBTHUKYJIBTYPHOH JIUTEPATy-
PBl U MOJpa3yMeBalollee acCCOUUUPOBAHUE C KIIOYEBBIMU UCTOPUUECKHU-
MU (PUTypaMU WM COOBITHSIME 00eHX cTpaH. B aToM rutane A. D6anon-
3e mpuleraer K IOMOpY, MEpexolsilieMy B capka3m. M3 HCTOpUYECKUX
JUYHOCTEH «BUEpalLIHEl BIACTU» B POMaHE MOSBIISIETCS 0KUBIIASL BOCKO-
Bas Qurypa JlaBpentus bepuu, siko0s! kpecTHOro JlaBpenTHss Obonamn3e.
I'epoii poMaHa BHIUT «pojacTBeHHnKa» Bo cHe [9. C. 338].

B pasrosope ¢ bepureil )KypHaIUCT y3HAET €ro MHEHHUE 10 MTOBOAY MOJIN-
TUYECKUX IpoLeccoB, o Cranune, 00 H300peTeHnH aTOMHOI OOMOBI, 0 ITpu-
uypHax apecra Turmana Tabumse [9. C. 347]. Kykna Bepuu roBoput, 4to
HUKOTO B JOME€ He yOWBan M BBI3BaJl OJHOTO M3 «CHAMCKHUX OJM3HEIIOB»
(umerores B Buay Turman Tabumse u ITaono SuBumm), «ITaBne», moromy
410 OBLIa MONy4YeHa nHdopMarnus o padore, K00kl yepe3 PrikoBa u Jlomu-
Hazze, [Taono Ha moneckyro pa3Benxy. bepus pacckazan «llaBne», 4to Koe-
KOMY HpaBHUTCS ero pu(MOIUIETCTBO, UTO 1a€T OCHOBAHUE OTITYCTUTD U JAAXKE
MIOMOYb C yOIUKALIUSIMHE, €CIIH OH PACCKAXKET O COOOITHHUKAX IO MIITAOHAXKY
Ha [lonpury. D6anonnze u3obpaxkaer Kykiy bepus HIUHUKOM, OTHOCAILIEMCS
¢ nperedpexernem Kk moatam [9. C. 349].

1
«CB06OI[H)) Ha I'PY3UHCKOM, MOJIJAaBCKOM U JIATBIIICKOM SI3bIKaX.
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«CerousamHas» BiacTb [py3un, mpexacrasisomas nepuon 1989-
1991 rr., BEIpHCOBBIBaETCS aBTOPOM C HE MEHbIIeH Jomnei capkasma. Ha-
npuMep, 1300paxkaeTcsi MapTHs TPaJAUIMOHAIUCTOB, KOTOpas TOBOPUT O
JIOCTUKEHUU HE3aBUCHUMOCTH, KOTOPYIO CHEAYeT MOAKPEIHUTh SKOHOMH-
geckr. CriocoO0M MOAKPEIIEHHsT OHU BUIAT TYPH3M, B OCHOBE KOTOPOTO
oyner crosats JKEHIIMHA. Ona Oyzner oOciykuBaTh TypUCTOB M obec-
neunBath rocrenpuumctBo [9. C. 274]. T'py3uHKu sl TAKOW pONU HE
TOJIMJINCH, TaK KaK HeNb3sl ObLIO OCKBEpHATh 00pa3 >KEHIIMHBI-MaTepH,
XpaHHUTENBHUIBI o4ara. HeoOXomuMbl OBLTH «pa3HOIIEMEHHBIC» JKEH-
LIUHBI.

Kputuuecku OTHOCUTCSI MUcaTedb U K TEHAEHIMU IOCTOSIHHOTO MO-
ucka Bpara B june Poccun. Kak cMelIHyro UITIOCTpalLuio €e BBOAUT OH
HOBEITY O TELUIUHBIX KypaX, HOPaXXEHHBIX 1yMOH, B UéM Takxke OOBUHSIIU
Poccuro [9. C. 292]; um BeICMeNBaEeTCs HeaJeKBATHBIN MOAXO K apUCTO-
KpaTHH, K [PY3UHCKUM KHS3bSIM, KOTOPBIC BBIBEIU PPYKT «MaHaKoc» [9.
C. 298-299], cmech MaHIaprHA ¢ KOKOCOM, U IUIAHUPYIOT HA HEM pa30o-
raretb. KapukaTypHo m300pakaeTcsi »EHCKHI OaTanboH «CHHUE 4yi-
KU», MOIJCPKUBABIIMN «Iuaepa» Haimu 3Buana lamcaxypaua [9.
C. 331]. Ero komaumup, ['tonu u3 YUITyld, YTBEPHKAACT, YTO «TaM,
nogpazymeBas Poccuro, 3aBUIYIOT MOJIOJJOCTH JHJEpa, ero Kpacore, 00-
pa3oBaHHOCTU U Jr00BU Hapona. OHa pacckasana, YTO OAHA U3 JKCHIIUH
ornepeauia Apyrux: o0pydmsIach ¢ MaMsATHUKOM «uzepa». [pyrue Omiro-
IyT 1€BCTBEHHOCTb JUIsl 3BHAJA.

IOMopucTHueckue onucaHusl 3aHUMAOT HEOOJBIIYI0 YacCThb TEKCTA,
HO JAI0T IEePeOXHYTh YUUTATEIO OT LIETIOUKU TOPbKUX CIOXKETOB, OT «CY-
ne0 MaJleHbKOW yCTajoi CTpaHbl, 3aXJEOBIBAIOILEICS B HCTOPHYECKOM
Bogosopore» [9. C. 297].

Iloncku NHOM NAEHTHYHOCTH

B pomane «HpiHe oTmyaemniu...» cTpeMJeHHe BEPHYTbCS HAa POAM-
HY, aKTyaJIu3UpPOBaTh CBOI M3HAYAIBHYIO HJIEHTHUYHOCTb 3aKOHUYMJIIOCH
Ui Tepost Heynadei. CTpaHa «Tam» okaszanach d(heMepHOi, BcE M3MEeHU-
nock. C rogamu ['py3ust HaUMHAET 3aHUMATh BCE MEHBIIIEE MECTO B IIPO3€E
A. D6aHona3e, YTO OOBSICHACTCS U PACTYLIMM AUCTAHIIUPOBAHUEM KYJIb-
Typ, ¥ HCUEPIAHHOCTbIO JIJIs MUCATENsl TEMBI HAllMOHANIM3Ma. B «MOCKOB-
ckom» pomaHe «lIpemuyBcTBUE OKTsA0ps» ['py3us mperncraBieHa JHILb
KOCBEHHO, B JIMLIE TPY3UHCKOr0 MucaTess. ABTOp ONUCHIBAET Pa3roBOp
B LleHTpaibHOM JIOME JINTEPATOPOB TPEX COOECETHUKOB O PYCCKOM AyIIIe,
TUIIUYHBIA JUI1 MHTEJUIMTeHTCKON cpeabl. OnuH u3 Hux, ['ypam ABanua-
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HU, IPOTOTUIIOM KOTOPOrO SIBJISETCs Ipy3UHCKU nuteparop I'ypam Aca-
TUAHU, TOBOPUT cleaymouiee. «buThlii yac BHYIIAIO0 3TOMY YEJIOBEKY, UTO
BaM, PYCCKUM, HAJ0 HAKOHELl MOHATh ce0sl, BHUKHYTb B KOPEHb, YSICHUTh
cBoro aymry. <...> B bynanemr ¢ tankamu! B [Ipary — ¢ Tankamu! Teneps B
KabGyn omsrs ¢ tankamu! Uyt uro Briepén! BpoHs kpernka M TaHKM HaIIH
osictppl! Cra ects yma He Hazo! Bam Obl JieesiTh CBOI0O HEeKHYIO €CEHHH-
CKYIO Ayuly. Y Bac Takas TpOraTelbHas €CeHUHCKas Tylla, XpyIKas U Kpa-
cHBasd, Kak poMamka. Bel Benp He Tonmbko KaGyn u [Ipary, BeI cBOrO mymry
nasute Temu ryceruiamu...» [10. C. 81-82]. Okpyxaroiiue, KkpaeMm yxa yc-
JBILIABIINE JETaIU Oece/bl, MPEANOWIN YAIUTLCS MOAANIBILIE OT €€ y4acT-
HHKOB, 1a0bl H30€KaTh BO3MOXKHBIX ITOI03PEHHH B X TIOIIEPXKKE.

Takum 06pa3zoM, TBopuecTBO A. D0aHONI3E APKO OTpakaeT AMHAMHU-
Ky UAEHTUYHOCTU MYJIBTUKYJIBTYPHOTO aBTOpPA COBETCKOM 3I0XH, BBIHY-
JKJIEHHOTO aKTYyaJIM3HPOBATh B YCIOBHUIX HAIMOHAIBHBIX KOH(POHTAIIMH
OT/IeJIBHBIE ATHOKYJIBTYPHBIE COCTABIIAIOIINE CBOSH THOPHIHOCTH.
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Part of the Soviet era fiction was works of writers that combined traditions of different
cultures and national literatures. The practice of modern humanities research defines such
works as multicultural. The works of Alexander Ebanoidze are a representative example of
multicultural fiction, integrating the experience of the native Georgian culture and the Rus-
sian culture. The analysis of his novels shows a change in the identity of the writer and in
the orientation of his poetics from works of the Soviet period, which conceptualized the
Russian-Georgian relations through the capital vs province category, to post-Soviet works,
in which two cultural worlds, equally “native” for the author, are isolated and confronted.

Brak po-imeretinski [Marriage in Imereti] (1977), ideologically close to the prose
of the village writers, expressed the artistic reflection on the fate of the Georgian vil-
lage in the era of big cities. The clash of the patriarchal tradition and the modern indi-
vidual choice the novel is based on the motifs of the closed nature of villagers that
rejects outsiders. In the novel ...Gde ottchiy dom [. .. Where the paternal house is]
(1982), A. Ebanoidze draws the situation of the real decline of the rural idyll, which
indicates the loss of roots, not a potential threat to it.

The change in the writer’s thematic paradigm was influenced by the events of the late
1980s — early 1990s which led to the collapse of the USSR. The desire to develop his view,
different from the points of view of both Georgian nationalism and the Empire supporters,
was reflected in A. Ebanoidze’s first post-Soviet novel Nyne otpustchaeshy [Nunc Dimit-
tis] (1994-1996). His character Lavrentiy Oboladze perceives what is happening as an
observer, which is determined by his role of a journalist and by mentality alienated from
the politics aggressively advancing towards him. He prefers to give the characters a chance
to speak themselves, they conceptualize what is happening in their own way. The novel
“polyphony” includes a vision of the older and younger generations, opinions of townspeo-
ple and villagers, the Georgians and the Russians, reference to the heroes of the Soviet
(Beria) history and of the present (Zviad Gamsakhurdia).

Over the years, the prose of Ebanoidze has fewer mentions of Georgia, which is ex-
plained by the growing distancing of the cultures and the exhaustion of the nationalist
theme for the writer. In the “Moscow” novel Predtchuvstviye okt’abrya [Premonition of
October] (2012), Georgia is represented only indirectly, in the person of the writer Guram
Avaliani who generally speaks about the historical and cultural trauma of the nations that
faced the might of the Empire.
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OT PEJAKTOPA

B 370 mogbopke YUTATEIIO MPETaraloTCsl CTAThH, PUCTAHHBIE IS
myonukarmu B Martepuanax V MexIyHapoIHOW HAyIHOH KOH(pEpEHIIUH
«duanor KynbTyp: MO3THUKA JOKAJIbHOIO TEKCTa», mpomeameil B ['opHo-
Aunraticke 26—29 centsiops 2016 r. aes BEIHECTH 3TH CTAaThH 32 CKOOKH
L[ByXTOMHI/IKal U OIMyOJHKOBAaTh B JKypHase «/IMaromorus u KoMoapaTu-
BHCTHKa» OTHIOJIb HE CITy4aiiHa.

Bo-miepBBIX, OTOMY, 9TO 3Ta KOH(EPEHIUS — COBMECTHOE NICTHUIIE
TOPHO-ANTACKAX U TOMCKHX (uionoros, 3agymannoe B 2006 r. u Oa-
rornonrygHo siBnenHoe mupy B 2008 1. ['oBopro «mupy» 06e3 BCAKOH HUpoO-
HUH, TIOCKOJIbKY Y€ Ha MEePBOE 3acelaHue Ipuexaiu CIaBUCTh U3 [ep-
Manuu, WMramuu u HoBoii 3emanguu, B JaIbHEHIIEM ITOAKIIOYMINCH
¢wunonoru u3 [onemm, Dcronnn, Ykpannsl u Kazaxcrana: B.I'. HlykuH,
P. Kazapu, I1. [Jeotto, K. Cxannyppa, C. ®pank, 1. Hlaxagar, I'. IpeBc-
Cunna, T. T'yzaupos, K. Cmona, U. JIunmu, A Jl. LiBetkoBa u ap. He ocra-
JMch B cTOpoHe U poccuiickue uccneaonsatenu: H.E. Menuuc, E.H. Ilen-
ckas, B.JI. Karauckuit, A.Il. Jlroceiii, K.B. Aaucumos, B.B. Mapomm
u ap. Takoit pa3mMax U Takoi MOIIHBIA UMITYJIEC KOH(DEPEHIINH TTPHIAITH,
TJIABHBIM 00pa3oM, y9eHbIe TOMCKOU (DMIIOIOTHIECKON IITKONEI, Oe3 yda-
CTHSI KOTOPBIX HE MPOXOIUIO HU OJHO 3acelaHue B T€UCHHE MOCIEAHUX
BOCHMH JI€T.

! Juaroz KynpTyp: MOSTHKA JNOKAIBHOTO TEKCTa: B 2 T.. MaTepuansl V MexayHap. Hayd.
koH(]. ['oprHo-Aunraiick, 26—-29 centsops 2016 r. / mox pen. I1.B. AnekceeBa. ['opHo-AnTaiick,
2016.
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MHoroe MOXHO CKa3aThb O TOM, KaKHE€ MBICIA U KaKue UAEH BOCTOP-
XeHHO o0cyxnanuch Ha Oeperax Temenkoro o3epa u Katynu, kakum Bu-
JIETIOCh JanbHEUIee Pa3BUTUE TEOPUH JIOKAIbHBIX TEKCTOB, KAKHE MEXK-
JIyHApONHBIE  MPOEKTHl  3aJyMbIBAINCh B  KPYr'y  IIOCTOSTHHBIX
YYaCTHHUKOB... HO JEHCTBUTENBHOCTh BHOCUT IIOPOA OYEHb PE3KHE KOp-
pekTuBbl. [loka BepcTancs 3TOT HOMEP, CTal0 U3BECTHO, YTO TPAru4eCcKu
yuien u3 xu3Hu A.C. SIHynIkeBUY — MPEeKpacHbI 4YeloBeK U OONbIION
yuenbIit, kotoperii BMecte ¢ O.b. JlebeneBoit MHOro JieT ObUT TyIIOH U
HHTEIJIEKTYaJIbHBIM LEHTPOM KoH(epeHUuuu. U 3TOT HOMEp HEBOJIBHO
cTan MaMSATHBIM. 3aXOTENOCh BCIIOMHHUTBH, YTO MOTPSICAIOIIEE CBOHCTBO
3TUX OJIArOPOAHBIX JIOACH 3aKII0YaeTCsl JaKe He B JIMYHOM OOAasHUU,
KOTOpOe Kpernko cBsizano ['opHo-AnTaiick 1 TOMCK, a B TOM, 4TO TpO-
CTPaHCTBO BOKPYT HUX OYCHb OBICTPO CTPYKTYpHpYETCs, IpHOOpeTaet
OCMBICIIEHHOCTb M BCE, KTO OKa3bIBAeTCs BTSHYT B 3Ty OpOUTY, HEOXHU-
JIAaHHO OTKPBIBAIOT B ce0€ HOBbIE BO3MOXKHOCTH. OTHA BCTpeYa C HUMH —
1 TeOs TeperoHsIeT YBEPEHHOCTh B COOCTBEHHBIX criax. OmHa Oecena
3a OOKaJIOM HMTANBSHCKOrO BHHA — M BOT Y€ POXKICHA KOH(EPECHIUsS C
YETKOU MJIeEH, XKaXKION )KU3HU U HOBBIX OTKPBHITHH.

Bropoit nmpuunHo#, 00yCITIOBUBIIEH MOSBIICHUE 3TOM MoA00pKH B «MMa-
TOJIOTUM U KOMITAPATUBUCTHKE», CTajla OCO3HAHHAS HEOOXOIUMOCTh Pa3BH-
TUSI COBMECTHBIX aJITAHCKO-TOMCKUX TPOCKTOB. TeMaTHYeCKH COOPHHKH
KOH(EPEHIINH W UMAroIOrMYeCKU KYpHAI OYeHb OJHM3KU: B OOOMX, €CIIH
TOBOPUTH IO CYILECTBY, HJET pedb 00 obpazax «/[pyroro» B MHOroodpas-
HBIX MEXKbSI3bIKOBBIX U MEXIIUTEPATYPHBIX CBA3X. OOpa3bl ApYyroi KyabTy-
pBl B OTPKEHUM HAIIMOHAIBHOW CIOBECHOCTH HE3aBUCHMO OT JIOKAlUU
B3aMMOJICUCTBYIOIINX IIEPCOHANMI — 3TO B IJIFOOOM Cllydae W300peTeHHUE
MPOCTPAHCTBEHHBIX MOIYCOB, 3TO BKJaJ] B MU(OIOITHKY TOH WIH HHOH
TEPPUTOPUH. DTO OCOOCHHO BaXKHO, €CIIH PEKOHCTPYHPYEMOE ITPOCTPAHCTBO
yXKe IPOPOCIIO» CBOUMHU COCTABHBIMH 3JIEMEHTAMHU (aBTOPAMH, CHOXKETAMH,
00pazami, SI3bIKAMHU) B TEKCT KYJIBTYPbl — MOCKOBCKHH, (hIopeHTHiiCKuil,
CHOVPCKHH, ajTaliCKUi U T.J., TOra JaKe TOMUMO BOJIM YYECHOTO €ro aHa-
JUTUKA CIOCOOCTBYET PAa3BUTUIO TEOPUH JIOKAJIBHBIX TEKCTOB. JTO XK€ pac-
CY)KJIeHHE CIpaBeUTMBO B 00paTHOM mepcrnekruse. Kakaas MmombITKa OIu-
CaHUs JIOKAIBHOCTU B JIMTEPAType HEM3MEHHO O0OpauMBAETCS UMarojioru-
YEeCKOM MOCTAHOBKOM BOITPOCA, CYILECTBYIOIIErO Ha I'paHM NapajoKca. JIro-
0oe mpoctpaHcTBO MOMO0HO KOTY LllpemiHrepa oMHOBPEMEHHO CBOE U Uy-
JKO€, U HUKTO HE MOXET JOCTOBEPHO YKa3aTh pe)epeHTHBIA CTATyC IMpo-
CTpaHCTBa HHM [0, HHM IIOCJI€ IPOYTEHHMs Tekcra (B OTOM OTHOIIECHUH
JIUTEPATypa YCTPOCHA CIIOKHEE KBAHTOBON MEXAHUKH).
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[pennaraemplie cTaThu MOAOOPAHBI TAKMM 00pa3oM, YTOOBI HE TOJb-
KO WJUTIOCTPUPOBATh MHOXKECTBEHHBIE MEPECEUCHHs] HAYUYHBIX Mapagurm
MMAarojorud 1 MHQOIMOITHKH MPOCTPAHCTBA, HO M OTPa3UTh Hambolee
HWHTEPECHBIE TPATULMK, CIOXKUBILIMECA B «Jluajore KyJbTyp» 3a Mpo-
LIe/Ire BOCEMb JIET: HHTEPEC K BHYTpeHHEMY U BHeltHeMy OpHeHTYy, 1o
OTHOIIEHUIO K KOTOPOMY PYCCKHI YEJIOBEK 3aHUMAET MOJIOKEHHUE «CBEP-
Xy», U1 UHTEpEC K €BPONEUCKUM IEPCOHAIUSAM U TONOCAM, HallOMHUHAIO-
muM Poccun o cratyce subaltern’a. B cratee T.I1. Hlactunoit «Oiipo-
Tus — [opHBI  AnTail: HalMOHAJIBHBIA MPOEKT B PAaHHECOBETCKOU
nureparype («Copb» B.S. 3a3yOpuHa)» mpociexuBaeTcs TpaJauI[HOHHA
TeMa KOH(EPEHINU — CHOUPCKUA TEKCT KaK MPOAYKT KOJOHUAIBHOTO
nuckypea. OilpoTus B 9TOM KOHIENUUH ele 6onee BooOpaxkaemas cTpa-
Ha, yeM Bocrtounas EBpona B onucanusix Jlappu Bynbda, mockonbky
3TOT TOPHBIA (PPOHTUP CTAN €Ba JIU HE OJIUTOHOM, Iie (HOPMHUPOBAIHCH
U OOKATBIBAIMCh MEXaHU3MBI COBETCKOTO HAIMOHAIBHOTO CTPOHUTENBCT-
Ba. ANTaiickue JUKapy PaHHECOBETCKOH Mpo3bl, ooHapyxeHHbIe LllacTu-
HOM, 3aMeYaTeIbHO COCEACTBYIOT C JIPYTMMH JUKAPSIMH «BCECOIO3HOIO»
3HaYeHUsI — YyKYaMH, aHEKJOThl O KOTOPBIX aHAJIU3UPYET B CBOEH CTaThe
B.1O. Muxaiinun. [TpoctpanctBo Kpaiinero Cesepa, Kak U IPOCTPaHCTBO
Aurrast, — 3T0 mMmnepckas terra incognita, BooGpaxkaemas ultima thule,
OPUEHTAIIM30BAHHOE TPOCTPAHCTBO, XOPOLIO NPUCIOCOOJIEHHOE s
UACOJOTMYECKUX IKCIIEPUMEHTOB «OOJNBIIOr0 OENOro 4YeioBeKa», yBie-
YEHHO HECYILEro cBoe uBUiM3aTopckoe Opems. Ho Takoit a1 oH «60iib-
LIOM» U TaKOH JIM OH «OeJIbIii», eclu Bce BpeMsl OOHApYKUBAETCS «BHYT-
pennuit» aukape? B cratee H.JI. Ilunosoit «OctpoB Kiku B pycckoit
nuTeparype nepuoia “orrenenu’» tema CeBepa B COBETCKOH MMarvHa-
TUBHOM reorpaduu mpogoinkaercss B ApyroM Kiroue: ocTpoB Kiku —
MPOCTPAHCTBO JYXOBHOIO ACKamu3ma, oObEKT HOBBIX AyXOBHBIX 3aIpo-
coB «recruaecsataukoB» (FO. Kasakosa, P. Poxnecrsenckoro, A. Bos-
HECEHCKOT0 U [Ip.).

Crateu A.B. Yanuesa u E.}O. CadpoHoBOI mpeacTaBisiioT BTOpoe
HampaBjieHHe KOH(EPEeHLUH, CBS3aHHOE C OCMBICICHHEM KYJIbTYPHBIX
OTHOILIEHUH 3amajHOro Mupa ¢ HeszanaaHbeIM. IIpodeccruoHadbHBIN A110-
HoBeJl YaH1eB NpeacTaBUII MOJIENb PeLenuu 3cTeTuky Tomaca MaHHa B
TBOpYecTBe FOKMO MUCHMBI: KIacCHYECKOe 3a1aHO-BOCTOUHOE B3aUMO-
JICHICTBHE TIPOCIIEKUBAECTCA B KIACCHUYECKOM paKypce IpPUTSKEHUS-
OTTAJIKUBAHUs, OJHAKO MPOOJIEeMaTHKa BBIXOAUT 3a MpeAesibl JIUTepaTy-
pOBe/ieHH S, IBHO BTOpPrasich B cepy riiocoduu ucKyccTBa. 3amam ¥ ero
ITHKO-3CTETHYECKHE KOH(JIHMKTBI — CBOEOOpa3Hash HSK30TUKA B MHpE
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SIIIOHCKOrO THcaTeNs, Takas >Ke HK30TUKa, Kak HMchaHus B Xyno-
xecTBeHHOM Mupe @.M. JloCTOEeBCKOro, peKOHCTPYUPOBAHHASL B CTAThE
CadponoBoii. 1 B ToM 1 B Apyrom cirydae BaKHBI IIOMCKH BOOOpaxae-
MBIX TPaHUI] BOOOpaKaeMbIX MHUPOB, U UeM LIIy0Oxke MOrpyKaroTcs aBTo-
pbI cTaTell B 3TH MMarojiorn4eckue Je0pu, TeM OoJblle XOuercs coria-
cuTtbess ¢ reHuanbHbIM - adopusmMoM Kosbmel IlpyTkoBa: «Camblit
OT/IQJICHHBIH ITYHKT 36MHOT'O IIapa K 4eMy-HHOyab a OJIM30K, a caMblii
OM3KHI OT 4ero-HuOyIb 1a OTJaJIeH.

I1.B. Anexcees,
npedcedameins OPeKOMUMeEma Koupepenyuu
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EDITORIAL

This collection includes the papers submitted after the Fifth Interna-
tional Conference “The Dialogue of Cultures: Poetics of the Local Text”
held in Gorno-Altaisk on September 26-29, 2016. The idea to publish
these papers separately from the two-volume edition® in the Imagology
and Comparative Studies is by no means accidental.

Firstly, this conference is the joint brainchild of philologists from
Gorno-Altaisk and Tomsk which was planned in 2006 and successfully
held in 2008. The first conference attracted the Slavic scholars from
Germany, Italy and New Zealand. Later it attracted linguists from Poland,
Estonia, Ukraine and Kazakhstan: V.G. Shchukin, R. Kasari, P. Deotto,
K. Skandurra, S. Frank, S. Shahadat, G. Drews-Sylla, T. Guzairov,
K. Smola, I. Lily, A.D. Tsvetkova and, of course, researchers from Rus-
sia: N.E. Mednis, E.N. Penskaya, V.L. Kagan, A.P. Lyusy, K.V. Anisi-
mov, V.V Marosi and others. Such a powerful impetus was evidently
given to the conference by Tomsk philologists, who have not missed a
single meeting for eight years.

Much can be said about what thoughts and ideas were discussed with
enthusiasm on the shores of Lake Teletskoye and the Katun, what was
seen as the further development of the theory of local texts, what interna-
tional projects were planned by the permanent participants . . . However,
the reality may happen to be rather different. When this issue was still in
print, we learnt about the tragic decease of A.S. Yanushkevich, a fine
man and a brilliant scholar who, together with O.B. Lebedeva, was the
heart, soul and intellectual centre of the conference for many years. So
this issue was destined to be devoted to his memory. It should be noted
that an amazing quality of these noble people consists not so much in
their personal charm that tightly linked Gorno-Altaisk and Tomsk, but in
their ability to quickly structure the space around, so that it becomes
meaningful and everyone involved in this orbit suddenly opens new inner
capacities. Meet them once — and you are full of self-confidence. Have
one talk with them, with a glass of Italian wine — and here it is, the con-
ference, with its clear idea, a thirst for life and new discoveries.

The second reason for this collection to appear in Imagology and
Comparative Studies is a recognized need to develop the joint Altai-
Tomsk projects. The thematic conference collections and the Journal are

* Alekseev, P.V. (ed.) (2016) Dialog kul’tur: poetika lokal’nogo teksta: v 2 t. [The Dialogue
of Cultures: Poetics of the Local Text: in 2 vols]. Proc. of the Fifth International Conference.
Gorno-Altaisk. September 26-29, 2016. Gorno-Altaisk: Gorno-Altaisk State University.
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very similar: both focus on the image of the “Other” in diverse and inter-
language and inter-literary links. The images of other cultures reflected in
the national language and literature, irrespective of the location of inter-
acting people, implies inevitable invention of spatial moduses, it is a con-
tribution to mythopoetics of a particular territory. This is especially im-
portant if the reconstructed space has already “sprouted” its constituent
elements (authors, subjects, images, languages) into the text culture —
Moscow, Florence, Siberia, Altai, and so on. Then, even against the will
of the scholar, its analytics contributes to the development of the theory
of local texts. The same argument is true in the reverse perspective. Every
attempt to describe the locality in literature invariably evolves into the
imagological problem on the verge of paradox: any space, like
Schrodinger’s cat, is simultaneously “our” and “their”, and none can indi-
cate the reference status of the space either before or after reading the text
(in this regard, literature is more complicated than quantum mechanics).
The papers in this journal are selected in such a way, so that they
might not only illustrate multiple intersections of research paradigms of
imagology and mythopoetics of the space, but also reflect the most inter-
esting traditions of “The Dialogue of Cultures”: the interest to the internal
and external Orient, in relation to which the Russian occupies the “on-
top” position, and the interest to European personalities and toposes,
reminiscent of the subaltern status. The paper by T.P. Shastina “Oirotia —
Gorny Altai: A National Project in Early Soviet Literature (Mountains by
V.Ya. Zazubrin)” reflects the traditional theme of the conference — the
Siberian text as a product of the colonial discourse. Oirotia in this inter-
pretation is even more imaginary than Larry Woolf’s Eastern Europe,
because this mountain frontier has become almost a testing ground for the
Soviet nation-building mechanisms. The Altai savages of the early Soviet
prose, according to Shastina, perfectly coexist with other USSR-wide
savages — the Chukchi, the jokes about whom are analysed by
V.Yu. Mikhailin. The Far North, as well as the Altai, is the imperial terra
incognita, an imaginary ultima thule, an orientalised space well adapted
to the ideological experiments of a “big white man”, who enthusiastically
carries on his civilising mission. But is he that “big” and that “white”,
when we can clearly see his “internal savage”? In her paper “The Kizhi
Island in Russian Literature of the Khrushchev Thaw”, N.L. Shilova pro-
vides another interpretation of the theme of the North in the Soviet
imaginative geography: the Kizhi Island is viewed as the space of spiri-
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tual escapism, the object of new spiritual needs of the Sixtiers (Yu. Kaza-
kov, R. Rozhdestvensky, A. Voznesensky and others).

The papers by Alexander Chantsev and E.Yu. Safronova represent
another aspect of the conference related to the understanding of cultural
relations between the Western and Non-Western worlds. A professional
Japanologist, Chantsev presents a model of reception of T. Mann’s aes-
thetics in the work by Yukio Mishima. The classic West-East interaction
can be seen in the classical perspective of attraction-repulsion, yet the
problem goes beyond literature into the sphere of the philosophy of art.
West and its ethical and aesthetic conflicts are exotic for the Japanese
writer, just in the way as Spain in the world of F.M. Dostoevsky recon-
structed by E. Safronova. What matters in both cases is the quest for
imaginary boundaries of imaginary worlds. The deeper the authors im-
merse in this imagologic jungle, the more you want to agree with Prut-
kov’s brilliant aphorism: “The farthest part on the Earth is close to some-
thing and the closest one is far from something.”

P.V. Alekseev,
Chairman of the Organizing Committee
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E.I0. CajgponoBa

TOIIOC HCITAHUU B CUBUPCKHUX ITOBECTAX
®.M. JOCTOEBCKOI'O

B cmamve paccmampusaemcs monoc Hcnanuu 6 CUOUPCKUX NOBECMISIX
@.M. Jlocmoescrkozo «/aowwkun con» u «Ceno Cmenanuukoso u e2o obuma-
meau». B xyooocecmeennom mupe nucamensi mughoeennviii nomenyuan Menanuu
KaK cmpamvl Meumol, 1006U, 4y0ec UpOHUHUeCKU PA36eHYUBACMC S NYMEM CHU-
JICeHUst U conocmasnenust ¢ peanusmu cubupckou npogunyuu. Tonocwel Hcnanuu
u Cubupu npomueonocmaegiensl 2e02papuiecku, Mempor02uiecku u NCUxoI02u-
yecku.

Kirouesbie cnoBa: @.M. JJocmoesckuii, Hcnanusa, Cubups, 10Ka1bHblll mexkcm,
CEMUOMUKA NPOCMPANCMEA, XPOHOMON, 2€0N0IMUKA.

HccremoBanue JIOKATBHBIX TEKCTOB KaK CHMBOJIHYCCKU I[EIOCTHOI'O
MIPOCTPAHCTBAa KYJbTYpbl B T'yMaHUTapHOW Hayke KOoHLa XX — Haudaja
XXI B. sBNIsI€TCS OJHUM U3 MIPUOPUTETHHIX HAIMPABICHUIA COBPEMEHHOTO
OTEUECTBEHHOI'0 M 3apyO0e:KHOr0 JINTEPaTypOBeICHUS. AKTUBHO BO3pac-
TaeT UHTEPEC YUEHBIX K T'€OKYJIbTYPHBIM acleKTaM HCTOPUU HalMOHAJb-
HOH CIIOBECHOCTH, MpoOieMaM MOATHKA U CEMHUOTHKHU JIOKATBHOTO TEK-
CTa, a TAKXKE BOIPOCAM T'€OMOITUUECKUX TTEPEKPECTKOB.

Huanory xynsryp Poccum u Mcmanmm mocBsineHa MOHOrpadus
M.II. AnekceeBa «O4epKkd UCTOPUU UCHAHO-PYCCKUX JIUTEPATYPHBIX OT-
HomeHuit XVI-XIX BB.», B KOTOpOIi OH OTMEYAET, YTO MBICIb O MOJIUTH-
YECKOM COI03€ JIBYX JiepkaB mpuHauiexana ee [lerpy |, oqnako topro-
BbI€ U KYJIbTypHbBIE CBSI3U HAJNAXXUBAIUCh C TPYAOM U VcnaHus B OTJIMYHE
OT ocTtanbHOM EBpombl ocTaBamach CTpPaHOW JaNeKOH, SK30TUYHOM.
B Poccuu rocrofcTBOBaNIO MpEACTaBICHUE O HEW Kak O CTpaHe Ujeallb-
HBIX YYBCTB, JIFOOOBHOW TI'EPOMKH, Yy[eC, 3aMOPCKHX JIUKOBHHOK [1.
C. 32]. B pycckoii nuteparype pOMaHTHYECKOTO MEPUOAA CIOXKHUIICS Ha-
croauuili KynbT Mcnanuu, NpoSBUBIIMIACS, B YaCTHOCTH, B TBOPYECTBE
A.C. Tlymikuna («Hounoii 3edup ctpyut adup» u « 3nech, MHE3UIb»).
K cepemune XIX B. oH mpuoOpen 4epThl maOIOHA U CTANl IPESIMETOM
UpOHUH, KaK B ctuxorBopeHnn Kospmer [IpyTkoBa «XKemanue ObITh Hc-
ITaHIIEM».
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TenaeHUMsT UPOHUYECKOTO CHUXKEHUSI UCIAHCKOW 3K30THKH OTpa3u-
nack B TBopuyectBe @.M. JlocToeBcKkoro, rue 0codb0oe MeCTo MPUHAICKHUT
cuOUpCcKUM ToBecTsIM «Jlsmromkud coH» U «Ceno CTenaHYUKOBO U €ro
obutatenn». O6e MOBECTH — MEPBbIC MPOU3BEACHUS MUCATENS, HAUCAH-
HBIE TOCJI€ KaTOPTH, — BOCXOAAT K MEPBOHAYAIBHOMY €IMHOMY 3aMBICILY
KOMEJIMH, a 3aTeM KOMUYECKoro pomaHa. Kak W3BeCTHO, B HUX OTpa3u-
JINCh BIEYATIICHUS MUCATENS OT MPOBUHIUAIBHON Poccuu, koTopas u3o-
OpaxkeHa «depe3 BHyTpeHHHUE ommo3uiuu ¢ [lerepOyprom u 3arpanureit
[2. C. 39].

Tonoc Ucnanuu u ero JoKajdbHBIE MPUMETHl BOZHUKAIOT B MOBECTU
«damomkra coH» B cioBax Mapuu AnekcaHApoBHbI MocKkalieBoi, Ma-
Tepu 3UHBI, B 3MK30/ax yOeXKIEHUs 10YepH, a 3aTeM U €€ KEHHXa B He-
00XOIMMOCTHY BBIUTH 3aMYK 32 TPECTapENIOro KHs3s:

<...> YK OIHO TO, YTO THI ICPEXOAUIIL B APYroe 0o011ecTBO, B apy-
roit mup! ThI ocTaBisIeIIF HABCET]a 3TOT OTBPATHTENBHBIA TOPOAMUIIKA,
TIOJTHEIHA JI1s TeOs y’KACHBIX BOCIIOMHHAHUM, T/Ie HET y TeOs HU MPUBETA,
HU Jpyra, TJIe OKIIeBEeTan TeOs, TIe BCE 3TU COPOKH HECHABHIAT TeOs 3a
TBOIO KpacoTy. Thl MOXelIb Ja)ke €XaThb 3TOM K€ BECHOM 3a IpaHuLy,
B Utamuto, B llIBefinapuro, B Vcnanwuto, 3uHa, B Mcnanwuro, riae Anbpram-
Opa, roe ['BamankBuBHUp, a HE 3[CHIHIA CKBEpHAsl PEYOHKA C HETIPUIHY-
HbIM Ha3BanueM... [3. C. 324].

Jlanee, MpuUBOMS HOBBIE APTYMEHTHI, MaTh OIUCBIBAET OTKPHIBAIOIICE
ITUPOKHE TOPU3OHTHI 3aMYKECTBO KaK JIYXOBHBIN MOJBUT CITACEHUS BO3-
J00JIeHHOT0, OBIBIIIETO yunuTens Bacu:

<...> mpy U3MEHCHHU KIIMMaTa W BIICYATICHWHA, OONBHOW MOT OBl
BEI3ZIOpoBeTh. OH CKa3an MHe, 4To B VcmaHum, — U 3TO I eIe MpexIe
CIIBIIIAjA, Ja)ke YUTaja, — 4To B McImaHuu ecTh KaKoH-TO HEOOBIKHOBEH-
HBIA OCTPOB, Ka)keTcs Mamara, — OJHAM CJIOBOM, TIOXOXK€ Ha KaKoe-TO
BHHO, — TJIe HE TOJNEKO TPYIHEIC, HO JaXKe HACTOSIINE YaXOTOYHBIE CO-
BCEM BBI3JIOPABJIMBAIN OT OJHOTO KIIMMaTa, W YTO TyIa HAPOYHO E3[AT
JICUYUTHCS, Pa3yMeeTcs, TOJIBKO OMHY BEIBMOXKH WM JaXe, MOXKaIyH,
KYIIIBI, HO TOJNBEKO O4eHb OoraTele. Ho yk omHa 3Ta BommmieOHas AJb-
ramOpa, 3TH MUPTHI, 3T JUMOHBI, 3TH UCIIAHIIH Ha CBOMX MyJax! — omHO
9TO TPOM3BENET YK€ HEOOBIKHOBEHHOE BIICUATIICHUEC HA HATYPY ITO3TH-
4geckyro. ThI JymMaelib, 9TO OH HE MPUMET TBOCH ITOMOIIH, TBOUX JICHET,
JUTSE ATOTO IyTemecTBus? Tak oOManu ero, eciu Tede xanp! OdMaH mpo-
CTHUTENIEH Ul CIACEHHS 4eloBeduecKor ku3Hu. OOHamexb ero, obdemaii
€My, HaKOHeIl, TI00OBb CBOIO; CKa)KH, YTO BBIAJCIIH 32 HETO 3aMYX, KO-
rma oproseents [3. C. 327].
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HeranpHo pa3paboranHas Mapueil ANEKCaHIPOBHOW MOTHBOJIOTHS
HEpaBHOToO Opaka KpacaBHIIBI-IOYEPU CO CTApBIM KHs3eM Oa3upyercs Ha
HETaTHBHOM «CHOWUPCKOM» OITBITE TEPOUHH, «yXKACHBIX BOCIIOMHUHAHU-
SIX», HEOOXOJMMOCTH BBIXOJa HEOPIMHAPHON JHYHOCTH M3 KOTBPATH-
TEJIBHOrO TOpoaUIIKK». 1loMIMHHBIE MparMaTUYeCKUE MOTHBBI MaTepy
CKpBIBAIOTCS 32 CTEPEOTUITHBIMA POMAHTUYECKMMH KIMIIE peleniuun
Ucnannn.

[epBast tama MopnacoBa BepHO Hairymnaua OONBHYI0 TOYKY A0YEpPH,
TS KOTOpO# McraHusi — 9K30THYECKUI MUP, KOHIIEHTPUPYIOLIHI B ceOe
peanuu KU3HU, PaIUKaIbHO OTIIMYHON OT CPebl CYIIECTBOBAHUS 3UHBI B
CUTYalliu KYJIBTYPHOTO BaKyyMa, Ha KOTOpBI oOpeueHa HeopAnHapHAs
JIUYHOCTh B YCJOBUAX TPaJUIMOHHOrO counyma. IlpeneiabHo oOHaxeHa
3Ta MBICJIb B UCIIOBEAILHOM NpU3HAHUK 3UHBI KHs310 K. B Beuep o0bsic-
HEHHUS.

Ecnu pemmnach BBIATH 3a Bac, TO SAMHCTBEHHO, 4TO0 XOTh Ky[a-
HUOY/Ib YWTH OTCIONA, W3 3TOr0 MPOKISATOrO ropoja, W M30aBHTHCS OT
Bcero 3toro cmpana [3. C. 386].

3amMeTuM, 4YTO JJis CHOMPCKOrO TEKCTa B I[CJIOM MOTHB MEpecedYeHuUs
TPaHULBI SBIACTCA OJHUM U3 IIEHTPATbHBIX.

AHAJIOTHYHO B POMaHTUYECKOM KOHTEKCTe Mapbs AsiekcaHIpoBHA
pucyeT Oyayiee ee OJHOMY IIPETeHACHTY Ha pyKy 3uHbI [laBmy Anek-
CaHIpOBUYY MO3TJISIKOBY, HCIONB3YS T€ JK€ MH(OIOreMbl HCIAHCKOT'O
Mupa:

Jnst 3m0poBbst KHA3 3WHA ener 3a rpanuny, B Wramuro, B Mcma-

HUIO, — B Vcmanwuro, rjie MUpPTHI, JTUMOHEI, TAe roayboe HeOo, rae ['Ba-

JTATKBUBHP, — Tl CTpaHa JIFOOBH, TJE HENB3sI XKUTH U HE JTIOOUTH; TAE PO-

3BI W TIOLIENTYH, TaK CKazaTh, HOcATCSA B Bo3ayxe! BrI emere Tyma ke, 3a

HEH; BBI )KEPTBYeTE CIYXOOMU, cBs3ssmMu, Bcem! Tam HaumHaercs Hamia

T000Bb ¢ HEYIEp)KUMOIO CHIIOH; JII000BB, MONoA0CTh. Mcnmanus, — 6oxke
moii! [3. C. 354].

Hcnanus BOCOPUHUMAETCS KaK CaKpaMEHTANBHBIN pyOek, CIocod-
HBIA pa3feNiuTh Ha JBE YacTU HE TONbKO EBpa3uio, HO U YeIOBEYECKUE
cynbObl 3uHBI, KHs3s, Bacu, MosrnskoBa, Mapbu AJeKcaHIPOBHEI.
B orauune oT 0ObIIEHHOI0 MHpa MPOBHHIIMU, B KOTOPOM IpeodiataroT
CKyKa U TOMJICHHE B «TJIYIIN» C €CTECTBEHHBIM >KEJIAHHEM BBIPBATHCA,
Hcnanusa onuceiBacTcs MockanaeBoOil KakK BO3MOXKHBIM CIIACHTEIIbHBIN
CIIeHapHil JyIsi TepoeB, 3eMHOM paii. OHAKO Ha YTOMUYHOCTh U Uppealb-
HOCTb aJIbTEPHATUBBI YKA3bIBAET MOPA3UTENIbHAS JIETKOCTh 3aMEHBI CITYT-
HUKOB 3WHBI. CTapblid KHs3b — Bacs — MosrsikoB. Kpome Toro, monoxu-
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TEJIbHOE OTHOLIEHHE K JIIOOOBHOMY TPEYTOJIbHUKY, ONOA3THU3UPOBAHHOM
CUTYallUM CTPACTHOI'O TEJIECHOTO TOMJICHUS FOHOW JIEBYIIKH PSIOM CO
CTapUKOM-MY>KE€M B OKPYXKEHHHM MOJIOJOr0 M TNOTEHLHAIbHO Oojee yc-
MEITHOTO JTIOOOBHHKA MPO3anYeCKH Pa3BEHUYUBACT BHICOKUE HJEaibl, 00-
Ha)ast TMIIeMepHUe U KOPBICTh MaTepH 3UHBI, CTpEMsILLEICs MpoaTh 104b
MO/IOPOXKE.

B pa3paborke MaTpuMOHHATBEHON TeMBI MocKaieBa co0JIa3HseT J09b
STHOTPAUIECKON 3K30THKOH, MHU(OIOTU3UPOBAHHBIMU CTEPEOTHIIAMHU
WCIAHCKOTO JIaHamapTa W KapTHHB MHpA, KOTOPhIE OCHOBaHBI HE HA
JIUYHOM oOmbITe (peanbHbIX MyTeniecTBeHHUKOB n3 Cubupu B McmaHuio
He ObUIO), a MOYEPIHYThI U3 TOrO KE MPOBUHIIMAIBLHOIO MCTOYHHKA —
ropojckux ciayxoB. Hactoiuusoe xenanue MockaneBoil yoeauTts 3uny,
YTO OHA HE MPOCTO «Ciblmana, gaxe yurana» [3. C. 327], cBugerenscT-
ByeT ckopee o0 oOpatHoM. ['eorpaduueckue mo3HaHHA MEPBOM Jambl
MoppacoBa OTPBIBOYHBI U SKJIEKTHYHBI, OCHOBAHBI HAa CTEPEOTHITHBIX
KIIMIIE ¥ TYPUCTHUUECKUX LITaMIaX IO MPHUHLMITY. CTpaHa, €€ apXHUTeK-
TYpPHBII CUMBOJ U THPOHUM.

B xadecTBe apXHUTEKTypHOro CUMBONA BhIOpaHa AnmbramoOpa — BIie-
YATISAIOUMIA  apXUTEKTypHO-TIapkoBblii ancamOnb XIV B., KoTOpbIi
BKJIIOYAET JPEBHUE JIBOPIIBI, KPEMOCTh U CaJibl MyCYJIbMaHCKUX paBUTeE-
jel. Ha mMOKOpeHHBIX 3eMIISIX COMTHEYHOW VIcmaHuyM MaBpUTaHCKHE 3MU-
PBI TIOKENNAH CO3JIaTh KyCOYEK 3eMHOIr0 pas. AjpramoOpa pacroiokeHa
Ha BEpUIMHE CKAJIKMCTOrO IUIaTO B BOCTOYHOM uyacTu ropoaa ['paHaabl Ha
tore Mcmanum. Haspanue OyKBaJIbHO IMEPEBOTUTCS C apaOCKOro Kak
«KpacHBIA 3aMOK», YTO CBS3bIBAIOT C LIBETOM IJIMHBI, U3 KOTOpPOW IO-
CTPOEHBI JBOPIBI, THOO ¢ IBETOM ITaMEHH (DAKeNIOB, OCBEUIAFOIINX 3a-
MOK BO BpEMsI MHOI'OJIETHETO CTpPOUTENbCTBa. CpeaHEBEKOBBIE MOAITHI
OMUCBHIBAIA 3TO COOPYNKEHHE KaK KU3YMPYIHYIO KEMUYKUHY», OTMedas
BEIPA3UTENBHOE CTPOCHUE Ha (hOHE 3ENEHBIX JIECOB, TONydoro Heba u
TOPHBIX Mei3axel ¢ 3acHexeHHbIMU BepiinHamu Coheppa HeBazapl. Anb-
ramMOpa CYMTAETCs] BBICIIMM JOCTIIKCHHEM MaBPUTAHCKUX apXUTEKTOPOB
B 3amazanoii Esporne [4].

[IpITasice mopa3uth BooOpaxkeHHe Aodepd, Mapbs AJleKcaHIpPOBHA
HasbiBaeT ['BalankBUBUpP — HENPHUBBIYHYIO IJI PYCCKOTO CiIyXa pPeKy,
CpaBHUBAsI €€ M0 KOHTPACTY CO «3JICIIHEN CKBEPHOW PEYOHKOW C HETpPH-
nuyHbIM HazBaHuem» [3. C. 324]. 3By4HOCTh M 3K30THYHOCTh (hOHETHYE-
CKOW 00OJIOUKU THUAPOHMMA TOTYCPKHYTAa Ha (POHE yMaTdMBaHUS Ha3Ba-
HUS MECTHOM peuku. ['BajankBUBHp — JOBOJBHO KpyMHas, mATas IO
MPOTSKEHHOCTH PEKa B IOr0-BOCTOYHON 4acTh McraHmu, Ha KOTOPOH
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pacnionokeH ropon CeBmiibsi. MOXHO MPEAnoiaokuTh, 4To MockaneBa
B BOOOpaK€HUU 3UHBI CO3[ACT TYPUCTUUCCKUN MAPIIPYT, MAPKUPYs €ro
3HaKoBbIe TOUKH: OT ['pananst 1o CeBmiabu. OHAKO O0JIEe BEPOSITHO, YTO
MockarneBa He ocBeIOMIIeHa, 4To I'paHana ¢ AnbraMOpoil pacnonokeHa
B I0TO-BOCTOUHOI, a ['BagankBuBup ¢ CeBUiibeil — B I0ro-3anajHoON 4acTu
cTpaHbl. Jla ¥ Ha3BaHUsI TOPOAOB OMYIIEHBI. UyTh Nabllie IO TEKCTY T'e-
POUHS TOBOPUT O «HEOOBIKHOBEHHOM OCTPOBE, KaxkeTcs Manara, — of-
HUM CJIOBOM MOXO0Xe Ha Kakoe-To BuHOY» [3. C. 327], nmyras nopt Manary
¢ octpoBoM Maiiopka B mieHTpe baneapckux oCTpOBOB, UTO XapaKTEpU3y-
€T CTeNeHb MH()OPMHPOBAHHOCTH TEpBOU nambl MopnaacoBa, KOTOpPOH
BakHee MH()OTCHHBI MOTEHIAN MCIIAHCKOTO apeana Kak WHoro, Ooiee
npuBIeKaTebHOro Mupa: «Mcmanust, 6oxe moi!» [3. C. 354].

Tonocel Cubupyu u Vcnanuu B MOBECTH MPOTUBOIOCTABICHEI T'eorpa-
(HYeCKU, METPOJIOTUYECKU U TICUXOJIOTHYECKH. TaK METelH, CHETY, BETpy
U XOJIOAY KaK PYTHHHBIM «JIEKOpPAIUsIM» PYCCKUX KOJOHHAIBHBIX 3eMEITh
MPOTUBOIIOCTABIICH MATKWHN KiMMaT rora Mcnanuu. 3uMe Kak JOMHHAHT-
HOMY BpeMeHd roga CHOMpH, CBS3aHHOMY C JIMMUHAIBGHBIM COCTOSHHEM
OOJIC3HN M CMEPTH, B UCIAHCKON KapTHHE MUpPa COOTBETCTBYIOT BECHA U
YyIECHOE BBI3NOPOBIICHUE. TEeMHOTA 3MMHETO Beuepa U HEOCBEIICHHBIC
VIUIIBI TIPOBHHITATIBHOTO TOPO/Ia KOHTPACTHBI CBETY U COJHILY Mcmanum.
OmHOOOpa3wio PaBHUH C «MAJCHBKHMH, BPACTABIIUMU B 3EMITIO JIOMHUIII-
kamu» [3. C. 363] mpoTHBOMOSOKHA BEPTUKAIbHAS OPraHU3ALUs IIPO-
CTPAHCTBA. BEIMYECTBEHHBIN 3aMOK, PACIIOIOKEHHBIA HA TOpe, ¢ KOTOPOi
OTKPBIBAIOTCS] BOCXUTUTENBHBIN NEW3aK U TaHOpama Bcel 1 'paHapl.

OIHAM U3 BOXHEUIIMX CEMaHTUYECKHX mapamerpoB CuOHMpH B 1O-
BECTHU sIBJISACTCS OeIHOCTH (opirata Mopmacoa, KBapTal, «rjie HEYero
ykpactb» [3. C. 363] u y3kue Tporyapsl, Toraa kak B Mcnanuu — Gorat-
CTBO ¥ POCKOIIIb MABPUTAHCKOTO 3aMKa. «3aIro3/1aBlIeMy MEIIaHUHY T
6abe B Tynmyme u canorax» [3. C. 363] mpoTHBOMOCTABIICHBI KOJIOPUTHBIE
ucnanisl. «OxecrodeHHo nampipe codakn» [3. C. 363], Hamagaronye Ha
MPOXOXHUX W Pa3phIBAIONIME UM IIYObl, KOHTPACTHBI BEITHYECTBEHHBIM
MyJIaM, MOKOPHO CIYXAaIHM YEIOBEKY.

Ecnu ToOBOpHUTE O BHYTPEHHEM MCHXOJIOTHIECKOM COCTOSHHU T'ePOCB,
TO 3TO OONE3Hb, TUXOpAJIKa, CTpax, TPEBOra, HEe3MOpOBbe, coH. Cubup-
CKasl IPOBUHIMS MAPKHPOBAHA TAKUMHU JICTATSIMHU, KaK «y>KaCHBIC BOCIIO-
MUHAHHS», CMEpTEeNbHas 00Ne3Hb, «HeBbiHOCHMAas Tocka» [3. C. 363],
MPOLIIOE, TOraa Kak McmaHus — cTpaHa MEedThl, 033UH, KYJIBETYPHI Yelo-
BEYECKHX OTHOIICHUH, B KOTOPBIX JOMHHHPYET JTI000Bb. B utore cubup-
CKUIl TOMOC IMONy4aeT yCHUJICHHYIO HEraTHBHYIO OICHKY 110 TPUHIIHITY
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BOCXOJISIIIEH Tpajallii: «OTBPATUTENbHBIA TOPOAMIIKAY», «IPOKISATHIN
ropoa», MOJHBIA HEHABUCTH, TILECIaBUA, 3aBHCTH, CIUIETEH, «TaJKHX
uatpur» [3. C. 385], «cMmpan», cioBHO ayOnupyst xapakrepucTuky Ile-
TepOypra Kak ropoja-aja.

BecpMma mpumeyaTenbHO, YTO MHUCATENb HCIONB3YET MHUHYC-TIPHEM,
HE Ha3bIBasg HAa3BaHMS UCIIAHCKUX TOPOAOB, CIOBHO MPOBEPAS PYIULIUIO
cBoux umtaTened. CHOMPCKUN TPOBUHIMATBHBIA TOPOIOK HMEET YCIIOB-
HOE Ha3zBaHUE — MopAacoB, yKasbIBalollee Ha TO, YTO y €ro oourarteneit
He Juua, a Mopabl. Takoe cpaBHEHUE C KUBOTHBIM MUPOM MOAYEPKHUBAET
TOCIOJCTBO HU3KUX IMPAarMaTU4yecKux Ielied, OTCYTCTBHE JyXOBHBIX IO-
tpebHocreii. [1o cnoBam B.H. 3axapoBa, MecTHOE TBOPSIHCTBO YKUBET TOM
«HEUCTHHHOM XHU3HBIO, B KOTOPOW BJIACTBYIOT JIOXKHbBIE HHTEPECHl U roc-
MOJCTBYIOT MCKakeHHbIe neHHoctu» [5. C. 173]. Tlo Hamemy yOexme-
HUIO, 1O TOMOHMMOM «MopaacoB» JlocToeBckuil 3ammgpoBai ropos
Baphayn, a «37emHss peyoHKa ¢ HENPWINYHBIM Ha3BaHUEM» — 3TO MepH-
¢pa3 pexu bapHaynku. Ha3panue rugpoHuMa MepeBOAUTCS KaK «BOMUbS
peka». Takas STUMOJIOTHS TEpEeKIMKAeTCS C <« KHBOTHOW» MeTadopoii
MopnacoBa. Bo3aMokHO, Tak aBTOp HaMeKaeT Ha IMOTOBOPKY «BOJIKH B
OBEYbEH LIKype», XapaKTepu3ys KUTeled ropoja, moj rocTenpUMMCTBOM
KOTOPBIX CKpPBIBAETCS JKeJlaHHe OOMaHyTh KHS3s dKEHUTHOOH.

Hponundeckoe npoaomkeHue Moabl Ha VcnaHuio BCTpeyaeM U B IO-
BectH «Ceno CTenaH4uKoBoO...», TJI¢ BHOBb (hurypupyer Manara, HO yxe
HE KaK YyJEeCHbId OCTPOB, a TOJBKO COPT PEOKOro AECEPTHOrO0 BHHA.
B nmaroit rmase BTOpo# 4dactu moj HasBaHueM «@Poma PoMHY CO3MTAET
BceoOl1Iee cyacTbe» MPUKUBAIBIIUK pa3periaeT PocTaneBy »eHUTbCS Ha
Hactenbke. [IpuunHa Takoro 0aromnoixy4Horo UCXoja B TOM YHCIE U B aj-
KOTOJIBHOM OnbsHeHUH POoMbI, KOTOpOE U co3JaeT OnaroiyIiHoe HacTpoe-
HHUE U PACIONOXKEHUE Ieposi U B KOHEUHOM UTOre MPUBOIUT K BCeoOIIeMy
cuactbio. Tak, 1ake MpU UPOHUYECKOM CHM)KEHUM Marara oOnazaer dynec-
HBIM JeiicTBHEM U30aBJIeHHs OT OOJIEe3HEH: He MO3BOJAET BhIMOKIIeMY Ormu-
CKHHY MPOCTYAUTBbCA M CIIOCOOCTBYET COSAMHEHHIO BIOOJIEeHHBIX. Ecim
B IPOM3BEACHUM «JIAIOMKUH COH» Majara BbI3blBasia MeTadopuyeckoe
OIBbSIHEHHE — «HEOOBIKHOBEHHOE BIIEUATICHHE HA HATYpy IMOITHYECKYIO»
[3. C. 327], To B cnemytoleii CHOMPCKOI TTOBECTH MPOUCXOIUT BIIOIHE PO~
3aMYeCKOE ONbJIHEHUE OJFOCTUTENS HPAaBCTBEHHOCTH !

— Ter y Hac, @oma, T6I B Kpyry cBoux! — Bckpuuan asast. — O6ox-
pucs, ycrokoiics! U, mpaBo, mepemMeHn1 ObI THI TeTIepb KocTioM, — Poma,
a To 3aboneews... J[a He XOUelIb JIM MOAKPEIUTHCA — a? TakK, d/aK...
PIOMOYKY MaJICHBKYIO 4ero-HHOY b, 4TOO COTpeThes. ..
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— Maunaru Obl s BBIIUI TEMEpb, — MpocToHan doMa, CHOBA 3aKpbIBast
riasa.

— Manaru? HaBpsin nu y Hac U ects! — ckaszain nsss, ¢ OecroKoncT-
BoM cMoTpst Ha [IpackoBbro UnmbHHHYHY.

— Kak He 0biTh! — nonxBatuna IIpackoBbs MibiHIYHA, — LieTbIC Ye-
ThIpe OYTBUIKK OCTAJHCh, — M TOTYAC XKe, TpeMsl KII04YaMHu, odexana 3a
MaJiaroi, HaImyTcTByeMasi KpHKaMH BceX aam, obnermuBmimx domy, Kak
MyXHU BapeHbe. 3aTo rocnoanH baxdeeB Obul B caMoii mocieiHel crere-
HH HETrOJIOBaHUSL.

— Manaru 3axoten! — nmpoBopya oH 4yTh He BCIyX. — M BUHa-TO Ta-
KOTo cripocw1, 4to HUKTO He mber! Hy, KTo Teneps mbeT Manary, KpoMme
TaKoTo ke, Kak o, moera? [6. C. 145].

DTOT BIU30]1 TOBECTU OTchlIaeT K paccka3y U.U. IlaHaeBa o BcTpeue
H.B. T'oronst ¢ MOMOOBIMU TETEPOYPrCKUMU IHCATEISIMU Ha KBapTUpPE
A.A. Komaposa B 1848 r. HecmoTpst Ha 0COOCHHO BKYCHBIH Y)KUH U XKe-
JIaHHE X034€B YTOIUTh TIOPOrOMY T'OCTIO, TOT OT BCEIO OTKa3bIBaJICA.

— Yewm xe Bac yromars, Huxomait BacunbeBna? — cka3zan HaKOHEI[ B
OTYasIHUU XO03s5IMH 1oMa. — Huuem, — orBevain ['orons. — BopouewM, naiite
MHe proMKy manard. OmHON Majlard UMEHHO W HE HaXOAWIOCh B JIOME.
Bruto yxe okono gaca, morpeda Bce 3anepThl... OIHAKO XO3SHH MOCIAT
moael, aro0sl oHM Hanu Manary. Ho ["oromp, cka3aB o cBoéM >kenma-
HUW, Yepe3 YeTBEPTh Yaca OOBSBWI, YTO OH UYBCTBYET ceOs HE OYCHB
3JI0POBEIM | TToeeT JoMoit. — Celgac momaayT Majary, — cka3asl X03suH
JIoMa, — TIOJOXKANTE HEeMHOro. — Her, MHe He XodeTcs, U YK€ IMO3/HO. ..
Xo03sMH A0Ma, OHAKO, YMOIMI €ro MOJOKIaTh Manard. Yepes moidaca
Oyteuika ObiTa mpuHeceHa. OH HamI ceOe MOIPIOMOYKH, MONpoOOBall,
B3sUT IS M yeXal, HECMOTpsI HU Ha Kakue mpockOst. .. [7. C. 136].

BepositHo, JIOCTOEBCKHI CBIIan 00 3TOH HCTOPUHU C Majarod ot
camoro MN.M. [Tanaesa unu apyrux ouesuAanes. [lo maenuro H.B. bepra,
«TPYIHO MpeAcTaBUTH cebe Ooee N30aT0BaHHOIO JIUTEpaTopa U ¢ OOJIb-
IIUMH TIPETEH3UAMH, YeM ObLT B TO Bpemst ['oronk. <...> [IpuOanKeHHbIE
<...> OKpY’Kalld €ro HeCIbIXaHHBIM, 0JaroroBEMHBIM BHUMaHHEeM» (IIUT.
mo: [8. C. 217]). FO.H. TeIHIHOB IMOCPEACTBOM TINATEIBLHOIO CTHIMCTH-
YecKOoro u Omorpagpuueckoro aHaimsa Iokasai, 9To «OMUCKHH — Xapak-
Tep NMapOAUIHBIN, MaTepHaAIOM ]ISl TIAPOJMU ITOCIYXXUJa JTNYHOCTh ['o-
royst; peun POoMBI MAPOTUPYIOT roroiaeBekyro «Ilepenucky ¢ apy3psiMu»
[8. C. 213-214].

B snuzone yromenus OnmckuHa JlocToeBckuid MeHseT huHai. Y 3a00T-
ymBoi IlpackoBbr MNbUHUYHBL K BCEOOIIEMY H3YMJICHUIO «IIENbIX YETBHIpPE
Oytbeuiku octanock» [6. C. 145], uro co3maer kapruHy ycaaeOHOro pas,
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B KOTOPOM €CTh BCE, JJa)k€ BHHO PEAKHX COPTOB. YTOYHHUM, YTO Majara —
JIydlllee HaTypajibHOE JecepTHoe BUHO Mcnanuu, mponsBoanMoe B Bocrod-
HOM AHJany3uM M M3JaBHA BBIBO3UMOE uepe3 NmopT Mamary, OT KOTOpOro
Y MOTy4UII0 CBoe Has3BaHue. DakThyecku Moj Ha3BaHUEM «Majiara» (Qury-
PUPOBAJIO TPU PA3IMYHBIX BUJIAa BUHA U3 aHJATy3CKOro BUHOrpajaa: «Masct-
po mu Masara», «Buno ne Konop» u «Jlakpuma-manara». Kak u Bce 3Hame-
HUTbIE BUHA, MaJiara yxe c¢ cepeaunbl XIX B. crana mpeaMeroM MOoAAenKu
Kak B camoil VMcnanum, tak u B I'epManun. B wacTHOCTH, M3BECTEH Takon
(axTt: Mcnanus 3aKynana pycckyto BOAKY JJIsl KPEIJICHHsI MaJlard, BbIBO3H-
MOIi U3 CTpaHbl, B TOM uuciie u B Poccuio [9].

To, uro ®oma @oMHUY MPOCUT BHIMUTH UMEHHO Majlalrd KaK 3K30TH-
YECKOr0 BHMHA, C OJHOW CTOPOHBI, JOJKHO NMOJYEPKHYTh €r0 3HAYUTENb-
HOCTB Kak roctsi. C Jpyroii CTOPOHBI, 3MU30/ ¢ MAJIarod KOppeaupyeT 1o
KOHTpacty co ctuxorBopeHueM «QOcana IlamOb1» — mapoauitHbBIM «po-
Mancepo» Kozpmbl [IpyTKoBa, KOTOpOe YMTaeT HAaW3yCTh B JIEHb CBOMX
VMEHUH MajeHbKuil cblH PocraneBa Mimroma. B 3ToM cTHXOTBOpeHMU
MIOBECTBYETCS O TOM, KaK JEBSATh THICAY KaCTUJIbLEB AEBSTH JIET Oe3yc-
MENIHO OCaXKJAI0T MaBpUTAaHCKUH 3aMok [lamOy mo mpuunne obera mu-
TaTbCsd OJHUM MOJIOKOM. B pe3ynpTaTe B JKMBBIX OCTAIOTCSI TOJBKO Jie-
BATHAALATh YENOBEK. Pacmonaras psaoM 3TH 3mu30.1bl, JlOCTOEBCKHUI
CTaBUT MpoOJIeMy UCTUHHOW U JIOKHOU AoOpoaerenu. « — Dkoi dodan!
Uem yTemwmaercs, — npepBall OsTh A/, — YTO JEBATh JEeT MOJIOKO muil..
[a xaxas 3to godpogerens? Jlydmie Obl Mo menoMy OapaHy e, 1a JIoaen
He MopuJi!», — BO3MyIIeH NOAMOJIKOBHUK PocTaneB, caM HaxXOsIIUICS B
«eny» ONMUCKUHA — FOPJOro U THIECIaBHOIO «CBATOro», bopla 3a J100-
pozAeTeNns, CIOCOOHOr0 «OTOOPATh» ICHb HMEHHH y PEOCHKA M MPETSATCT-
BOBATh KEHUTHOE «XO35MHAY» Ha JIFobumoi nesymike [6. C. 133].

[IpogomxeHreM HCIAHCKOW TeMbI B MOBECTH SBJsETCA 00pa3 Mmoiy-
6e3ymHoii TatbsiHbl VIBaHOBHBI, B KOTOpOM JlOCTOEBCKUN CAaTUPHUUECKU
MoKa3aj IMOCIEeACTBUS HEKPUTUYECKOro, Oe3ayMHoro ysieueHus Mcma-
Huell B popMme crepeoTunHbix kimuiie. [lucatens napoauifHO pa3BeHYH-
BaeT POMAHTHYECKUH Uaeas AEBYIIKH, Bepslied B OONbBIIYI0O KPacUBYIO
J1000Bb.

Tarpsaaa MBanoBHa He paccyxkaaia, a BEpuia. Ho B OXXHJIAaHHH €ro,
Hujacajia — KCHUXU U KABAJCPbI PAa3HbIX OPACHOB W MPOCTLIC KaBaJICPHI,
BOCHHBIC U CTAaTCKUC, apMeﬁCKHe " KaBaJieprapbl, BEJIbMOKHU U IIPOCTO
I103THI, OBIBIINC B Haplxmce 1 OBIBILIKE TOJIBKO B MOCKBG, C 60pOﬂKaMI/I n
0e3 60pOI[OK, C 3CMaHbOJIKAMU U 0e3 JCIIaHbOJIOK, MCIIaHIbl 1 HCUCIIaH-
ObI (HO MNPpECUMYHICCTBCHHO HCHaHHLI), Ha4vaJM IpeACTABIIATHCA el JACHb



Tonoc Ucnanuu 6 cubupcrkux nogecmsx @.M. JJocmoesckozo 109

U HOYb B KOJIMYECTBE, Y)KAcCalolmleM U BO30YXKIaBIIeM B HAOIFOJAaTENsIX
CephE3HBIC OIACEHMS; OCTABaJCsA TOJNBKO INAr IO enToro noma. bie-
CTSIIIEI0, YIOCHHO JIFOOOBBIO BEPEHUIICH TOJIMIMCH OKOJIO HEE BCE ITH
npekpacHbie npuspaku. HasiBy, B HACTOSIIEH JKU3HH, [0 ILIO TEM XKe
caMbIM (HaHTACTHYECKUM IIOPSAKOM: HA KOO OHA HHU B3IJSIHET — TOT U
BITFOOWJICS; KTO OBl HH IPOIIET MHMO — TOT M MCIIAHEI; KTO yMep — He-
npeMeHHo ot JirobBH K Helt [6. C. 121].

Capka3Mm mucartens 3akiIiodaercss B TOM, 4To TarbsHa lBaHOBHa —
yKe HeMoIojasl, a CKOpee crapas JIeBa C «IYBCTBHTEIBHBIM CEpPALIEM»,
BHE3AIIHO IIONyYHBINAS HACIEACTBO. MHas, mpo3amdeckas pearbHOCTh
OYEBH[THA BCEM, KpOME Hee caMmoi. ['epornHe ocTaercs «Iar J0 JKeIToro
JIOMa» — BOT pe3yibTaT «OMMyMa TAWHCTBEHHBIX, OCCIIPEPHIBHBIX MEUTa-
uuiil» [6. C. 120]. Ee o6pa3 co3mgaercs ¢ 6e3yClIOBHON OpUEHTAIUEH Ha
cruxorBopenue Koszpmer IlpyTkoBa «JKenmanue OBITH HCHAHIEM», JUPHU-
9eCKHil repoil KoToporo BooOpaxaeT ceOs B AHAATYCHU IOI OKHOM Y
MIPEJIECTHON JIEBYIIIKH

JlaiiTe MHE MaHTHIIBIO,
Jaiite MHe rurapy,
Haiite ne3uinblo,
Kacranberos mapy.<...>

Ioroau, mpenectHyLa,
Io3mHO 1 paHO
[lenxoByro nECTHULLY
Bemy u3 xapmanal <...>

W Ha sTOM MecTe,

Ecnu BbI MHE pajsl, —
Bynem ners MbI BMecTe
Housto cepenagp!.

Byner B Hamiel B1acTi

TonkoBate 0 MUpE,

O Bpaxkze, 0 CTpacTH,

O I'vaganksusupe [10. C. 313-314].

DTOT TEKCT HE BKIIIOYEH B IMPOU3BEICHHE IIETMKOM, a CIOBHO pas-
JpoOJIeH Ha aJuTro3uu. IMEHHO JTUTEepaTypHBIA XapakTep yBieueHus Hc-
MaHueH ¢ «MaHUeH K aMypHBIM JiellaM» M OOBITpBIBAaET B MoBecTH JlocTo-
eBckuil. Xapaktep TarbsHbl IIBaHOBHBI €AKO U MPOHULATEIIBHO
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yrajplBaeT OMH W3 HEIOCTOWHBIX JXEHWXOB C TroBopsmieil (amuimen
MMU31HYHKOB, B IOTOHE 32 OOraTCTBOM IIJIAHUPYIOLIMH cBab0y yOoerom:

Ha B310XH, Ha 3amUCOYKH, HA CTHLIKUA BBl €€ TOTYAC IPUMAHHTE;
a eClM KO BCEMY 9TOMY HAMEKHETE Ha IIEIKOBYIO JICCTHUILY, HA UCIaH-
CKHE CEepeHaJIbl M Ha BCSIKHIA 3TOT B3/IOP, TO BBl MOXETE CAENATh C HEH
BCe, 4TO yroiHo. S yx caeman mpoGy W TOTYAC Ke HOOMIICS TalHOro
cBujianus. BripodeM, Terepp s IOKaMeCT MPUOCTAHOBUIICS 0 O1aromnpu-
sTHOrO Bpemenu. Ho [Hs depe3 4eThipe HA[0 e yBE3TH, HEIPEMEHHO.
HakanyHe s1 HAUHy HOMITYCKAaTh JISICHI, B3JbIXaTh; S HEAYPHO WIPAl0 Ha
rutape u nofo. Houbio cBuIaHbe B Gecelke, a K paccBeTy Kosicka Oymer
rorosa [6. C. 97].

Takum obOpazom, Tonoc Vcnmannm B cubupckux moBecTsx Jloctoes-
CKOT0 TIPENCTAeT HE CTONBKO Kak reorpadudeckas KaTeropus, CKOJIBKO
KaK TICHXOJIOTHYECKOe TIPOCTPAHCTBO JIMYHOCTH, KaK MU} ¥ CUMBOI. JT-
Horpaduueckas IK30THKA UCIAHCKOI'0 MHUPa IPOTUBOIIOCTABIICHA PEaH-
SIM CHOMPCKOH TIPOBUHIIMA U SBISETCS TSl TEPOEB CHMBOJIOM UCKYIICHUS
WHON XU3HBI. CyIIeCTBEHHOW OCOOCHHOCTHIO MMOITHYECKON OpraHmsa-
A CHOMPCKHUX TIOBECTEH SBIISIETCS HE TOJIBKO MOBTOPSIOIIASCS TEPPH-
TopranbHas aHtuTe3a «Cubupp — Mcmanus», HO W IyOIHpOBaHUE JIFO-
OOBHBIX HCTOPUH W pacCTaHOBKAa IepcoHaxxed. JIF0OOBHBIA KBampaT
«3uHa — Bacs — kua3p K. — MO3rJ1s1K0B» B MOBeCTU «/ISAIOMIKIH COH» HE
paspermaercss ¥ He MPHBOAUT K OpaKy HH C ONHUM M3 IIPETCHIICHTOB.
VY Tatpsusl ViBaHOBHEI, 00pa3 KOTOPOH SBISETCS Mapoauell Ha KpacaBu-
my 3uHYy, yxe deTbipe couckarens: Pocranes, Cepexa, O0HOCKHH, Mu-
3MHYMKOB, IBa IOCICOHMUX B IIOTOHE 3a JEHbIAMHU IUIETYT MHTPHUTH CO
cBanp0oil yoeroMm. JIFOOOBHBIN CIOXKET BHOBB 3aBEpINACTCS IPO3PECHUEM,
BO3BpAIlEHUEM TEPOHHH C KUCIIOPUEHHON» peryTannei. Tak JlocToeBckuit
pa3obagaer MOCIEACTBUS YBICUCHHS UYKIbIM U YX0a OT POTHOTO U HC-
KOHHOTO. Pe3ynbraThl yBieueHus: McnaHueil oka3bIBaroTCs OBITOBBIMH U
KpaiiHe PO3aYeCKIMU. OTIbTHEHNE, PACCTPOUCTBO CBAIHOBI, CMEPTH.
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The article focuses on the locus of Spain in F.M. Dostoevsky’s Siberian novellas “Un-
cle’s Dream” and “The Village of Stepanchikovo: And its Inhabitants”. In Dostoevsky’s
works, the mythogenic capacity of Spain as a country of dream, love, and miracles is ironi-
cally discredited through comparison with Siberian realities. Marya Aleksandrovna Moska-
lyova has sketchy and eclectic knowledge of geography based on stereotypes and tourist’s
clichés following the pattern — a country, its architectural symbol and hydronym. Chosen as
an architectural symbol, Alhambra is an impressive Mauritian architectural and park en-
semble of the 14th century, and the river Guadalquivir, a hydronym that sounds unusual for
the Russian hearing, is compared to “the local nasty rivulet with an indecent name”. The
euphony and exotic sounding of the hydronym is even more emphasized, because the name
of the local rivulet is not given. Moskalyova does not know that Granada and Alhambra are
located in the southeast, while the Guadalquivir and Seville — in the southwest of the coun-
try. She also misses the city names. The character, then, speaks about “an unusual island of
Malaga, that sounds as a name of some wine”, confusing the port of Malaga with the island
of Majorca in the centre of the Balearic Islands, which is characteristic of the level of
awareness of the first lady in Mordasov, who appreciates the mythogenic potential of Spain
as of a different, more attractive world: “Spain, my God!” Dostoevsky uses the minus-
device, not giving the name of Spanish cities (Granada, Seville) as if checking the expertise
of the readers. The Siberian provincial town is given a conventional name — Mordasov
(from Russian ‘morda’, a derogatory noun meaning ‘an ugly disgusting face’), specifying
that its inhabitants have muzzles rather than faces. Such comparison with fauna emphasizes
the domination of the low pragmatical purposes and lack of spiritual needs. Malaga, not as
a wonderful island, but as a sort of rare sweet wine, is mentioned in “The Village of
Stepanchikovo” in Chapter 5 of the second part entitled “Foma Fomich creates general
happiness. In this chapter Opiskin (a permanent houseguest who lives at the expense of
others) gives his consent so that Rostanev might marry Nastenka. The reason for such a
happy end is Foma’s alcoholic intoxication, which generates complacency and finally leads
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to general happiness. Traced to Gogol’s biographic text, the episode when guests drink
Malaga has a different final in the novella: to general amazement, there are “still four bot-
tles left”, which that creates a picture of farmstead paradise and raises a problem of true
and false virtues.
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T.II. IllacTuHAa

ONPOTHS - TOPHBIN AJITAN: HAIIMOHAJIBHBIN ITIPOEKT
B PAHHECOBETCKOM JINTEPATYPE
(«TOPBI» B.S1. 3A3YBPHHA)

B cmamve paccmampusaemcs knuea B.A. 3azyopuna «lopb» 6 konmexcme pane-
cosemcko2o pomana 06 Oupomuu Kax 60CMOYHON HAYUOHATLHOU oKkpaune. Hadene-
Hue npocmpancmea Pycckoeo | T'oprnozco Anmas noevim umenem — Oupomus — uH-
mepnpemupyemcs. Kak e2o nepesoo 6 Kame2opulo 6000pasicaemozo. Xopouum
Orlipomus coomeemcmeyem Mugonocuu KHOB020 MUpPA», UOEATbHO NO360JIA NUCA-
mensaM KOHCIPYUPOBAMb NPOCMPAHCMBO HAYAILHO20 IMANA COBEMCKO20 HAYUO-
HanbHo20 cmpoumenscmea. Knuea 3azybpuna pasumensno omauuaemcs om 0oHo-
CMAaoUanbHbIX — UOCONOSUHECKYU — MAPKUPOBAHHLIX — KOUPOMCKUX»  MEeKCmo8
onmono2uyeckou memamuxou. C 6eUHOCMbIO U HE3bLIOIEMOCHbIO NPUPOOHO20 MO~
PAOKA CEA3aHA 8 POMAHE UHUsL KOPEHHO20 HACENICHUS BblCOKO20PbS. — ANMALLEs.
Kirouebie cnoBa: Oipomus, armaiiysl, HayuoHaibHvle Menvuuncmea, B.A. 3a-
3YOpUH, POMAaH, UOEON02UA.

CrnoBo «OiipoTusi» (TaKk ¢ MOMEHTa CBOero cosganus B 1922 r.
crana HasbBaThcsd OWpOTCKas aBTOHOMHAs 00JacTh — HAMOHAIBHO-
TeppUTOpUaIbHOe OOpa3oBaHue Ha tore CuOHpPH) MOXHO OTHECTH K
JIEKCUYECKO rpymnme «reorpaduyeckas HapoaHas HOMEHKJIATypa,
T.e. cioBa Jias o0o3HayeHHs JaHMMA(TOB W reorpaduueckux sBie-
HUIi, KOTOpblEe pycCKUe HacenbHUKU CHUOMpPH «HE HAXOAMIJIU B CBOEM
npuBbiuHoM cioBape» [1. Ct. 633]. Kak xoponum Ttoii smoxu Oiipo-
mus BCTpaMBaeTcid B TEMAaTHUYECKYIO LEMOYKY, MOPOXKACHHYIO IMOJIO-
>)keHHOH B ocHOBY coznanusi CCCP uzaeeil rpanAn03HOrO MepeyCcTpoii-
CTBa JKM3HM Ha «OJHOW WIECTOW YacTH CYLIM». COI03, COBET,
COLMANN3M, «HEOOBSITHAS POIUHA», pecrnyOiuka, HanMeHbl (HAIUO-
HAJIbHBIC MEHBIINHCTBA) U T.I. PealbHON BETUYHHON TOrO TMTaHTCKO-
ro COBETCKOro Mm(pOTBOPYECTBA ObLIA TONBKO TeppuTopus. (B pac-

1
O6pa3suo Ha3anHas B.JI. Karanckum cosemckum obumaemvim npocmpancmeom [2].
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CcMaTpUBaeMOM Hamu cinydae — Pycckuii / TopHbIid AﬂTaﬁl), BCE OCTallb-
HOE MOKHO CUHTATh KATErOPHAMH BOOOPAKACMBIMHE .

BoobpakaeMoe Kak MEHTaJIBHBIH KyJIBTYPHBIH KOHCTPYKT paccMat-
pHUBAETCs B HEPA3PbIBHOM CBSI3U € MPOLIECCAMU CUMBOJIM3ALUY U UAEO0NO0-
rusanun; «Maeonorudyeckoe sBIsSETCS HOCUTENIEM MHPOBO33pEHUS, CTpe-
MSILErocss HaBsA3aTh MPEACTaBICHUIO CMBICH, UCKaXKAIOIUI peaabHOCTb,
Kak (haKTH4ecKyro, Tak M BooOpakaemyro. M yeonornyeckoe cuioi Bo3-
JIEUCTBYET Ha «PeajbHOCTb», 3aCTABIIAA €€ BTUCKUBATLCS B PAMKM IpeJ-
B3SITBIX MPEACTaBIECHUN, 1 3TO «CUJIOBOE BO3AECUCTBUE» OTYACTH POIHUT
ero ¢ BooOpaxaembim» [3. C. 7-8]). «Maeonoruyeckoe Beerza 3amnedat-
JICHO B TEKCTaX U, COOTBETCTBEHHO, TOJIbKO YE€pe3 HUX MOXKET ObITh MO-
HATO» [6].

Pycckuii (I'opHblil) AnTail B CHITy CBOCH yIaleHHOCTH OT BCEX KYJb-
TYPHBIX IIEHTPOB CTPAHBI M CHENU(PHYHOCTH €ro TOPHBIX JaHIIa(TOB,
B CHJIy JOCTaTOYHO IO3JHEr0 BXOXAEHUS B COCTaB MMIIEPCKUX MpPO-
CTPAHCTB U ATHUYECKOH IECTPOTHI €ro HaceleHHs! ObLT U OCTAETCs B pycC-
CKOM CO3HAHUM IPOCTPAHCTBOM CKOpEE BOOOpaKaeMbIM, HEXENIH IMpes-
craBisieMbIM°.  BooGpaxkaembiii  (uTeparyphsiii) Pycckuii  (TOpHBIA)
AnTail KOHCTpyHpyeTcsi B paMKax (POHTHPHOrO, KOJIOHHUAIBHOTrO (OpH-
SHTaJbHOr0), MUCCHOHEPCKOT0 U UACOIOTHYECKOr0 THCKYPCOB.

Boobpaxaemocts OHpOTHH 3aKOIMpPOBAaHA CaMHUM Ha3BaHHEM — Ha
Tepputopuu Pycckoro Antas otipomusl HUKOTJA HE XKUIH, HA OUPOMCKOM
s3bIKe €r0 CyOITHOCHI HE TOBOPHJIM, OMPOTHI (OWpaTsl) — 3TO 3amagHble
monroner’. Emie Ha HAYATbHOM CTAMHM PEBH3HOHHCICKOrO MPOYTCHHS
ncropun Hanuid 1 HaruoHamm3ma B CCCP 10. Cne3kuH oTMmerwii, 4To

! BHITOBABIIYIO B PAHHECOBETCKYIO MOXY MH(OPMALMIO O HEM C IIPAKTHUCCKH HCUEPITEI-
BAOIIMM CIIUCKOM JtTepatypsl cm.: [1. Cr. 62-83].

2 BooGpakeHHe «OTHOCHTCS HE K PENpPOLYKTHBHOH OGIACTH, WIIH, HHAYE TOBODA, K IPO-
cTOMy IIpeo0Opa30BaHMIO B MBICICHHBIH 00pa3, a K 00J1acTH H3HAYAIBHO KPEaTUBHOH, II0ITHYE-
ckoif <...> daHTa3us yBIeKaeT BOOOpakaeMoe 3a Ipe/eibl HHTEIUIEKTYalbHOr0 IIpeiCcTaBIIe-
uus» [3. C. 7]; cuemoBaTenbHO, «HCTOPUS BOOOPAKAEMOTO HMEET COOCTBEHHBIE, OCOObBIE
HCTOPUYECKHE HCTOYHUKH, CO3JaHHBIC YEIOBEUYECKUM BOOOPaKEHUEM: 3TO IIPOU3BECHHUS JIUTE-
parypsl u wuckycctBa» [3. C. 8]. M3obperenne MeHTambHOM KapThl Bocrounoit EBporsi
JI. Bynb(h paccMaTpuBaeT Kak «HAJICICHHE 3TUX PEAIbHO CYIISCTBYIOIIMX 3EMEIb HEKHMU IIPH-
JyMaHHBIMHA Wik Muduaeckumu coiictBamu» [4. C. 516]. O630p paboT mo mpobiieMe MEHTAb-
HOTO Kaprorpaduposanus cM. [5].

® Cw., mampumep, B XX11 u XXVII gacrsx pomana B. Copoxuma [7].

* CoBpeMeHHbIe THOrpadbl CIMTAIOT, YTO ITHOHHM «OHPOT» — TO TOMYCTEPTHIi CIIel HC-
TOPHYECKOM MaMsTH MPEAKOB COBPEMEHHBIX anTailies. «Jlo cux mop camo moHstue “oiipor”
IIPOJIOJDKAET MMETh JUIS alTalilleB He IIOCIeNHee 3HAuCHHE M BOCIPUHHUMAETCS, CKOpee BCEro,
KaK STHOIIOJIUTHIECKUH TEPMHUH, CBS3aHHBIN ¢ HCTOPHIECKUM NPonuIbM. O TOM BpeMeHH, Koraa
IPEeIKU MEePEKHIH FOCyIapCTBEHHOCTh B cocTaBe JDKyHTapHu, aiTalIsl ToBopsaT “oipoT-Oif”,
TeX MpaBUTeNel Ha3hIBAIOT "oiipoT-Kaan", Hapon "oiiporTop» [8].
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HallMOHANIBHO-TEPPUTOpUANIbHBIE 00pa3oBaHust B CoBerckom Coro3e mmo-
Jy4dand Ha3BaHWs MO s3bIKy TUTYJIbpHOH Hauwuu [9. C. 343] — Bypsrus /
Bypsat-Mownronsckas ACCP (Oypstsl, OypsaTckuii s3bik); SAkyrus / SAkyt-
ckass ACCP (sKyTbl, SKYTCKHH SI3bIK); HpPH BCEX aIMHHHUCTPATHBHO-
TEpPUTOPHAIBHBIX IpeoOpazoBaHusX bypsarus u Skytus coxpaHuiam
CBOM Ha3BaHHs JI0 ceif mopsl, a cnoBo Ofiporus nocie 1948 r. (korna as-
TOHOMHas O0JlacTh CTaja HMEHOBAThCs I OpHO-ANTAHCKOH) MHeperuio
B pa3psj] apXanu3MoB.

Hcropust 3acenenus Pycckoro Anras xo Bpemenu cozganuss CCCP
HpPEACTABIIIACh BECbMAa CMYTHO, M 3THOHUM OUpoOm MOXKHO CUUTATh,
cKopee, IK30TH3MOM — «CHOHMpCKas coBEeTCKas SHIMKIIONEAN» Ha3bIBaja
€ro TO «BOCCTAHOBJICHHBIM Ha3BaHUEM» KOPEHHBIX TIOPKCKUX IUIEMEH
[10. Cr. 105], To «Bo3HuKIUM Mocie pesosronuu» [10. Cr. 89]. Ho oxmo
HE BbI3bIBAET COMHEHUSI — HOBU3HA Ha3BaHUs HOBOM aBTOHOMUM U €€ Ha-
CE/TBHUKOB BIIOJTHE COOTBETCTBOBAIM MH(OIOTHH KHOBOTO MHPa»'.

B panHecoBeTcKoi J11/1TepaType2 Oiiporus® waime Bcero npeicTaBana
U7eaNbHbIM MPOCTPAHCTBOM AJSI Pa3BEPThIBAHUS PAaHAUO3HON UJEOIIO-
I'HYCCKOH aKIUH B chepe COBETCKOTO HAUUOHANLHO20 CHPOUMENbCmEd .
Cepbe3HbIe Xy/10’KEeCTBEHHbIE 0000IICHNS ONBITa CO3JaHUs KHOBOTO MH-
pa» craiau BO3MOXHBI Ha pybeske 1920-x rr. (kak 3moxanbHble COOBITHS
TOrZla OTMEYAIUCh MATHAALATUIETHE COBETCKOW BIACTH, AECATUIICTUE
coznanust CCCP).

CaMbIM NEPBBIM POMAHOM O HALMOHAJIBHBIX OTHOIIEHHSAX B COBET-
ckoil OiipoTun crana KHUra yKpaumHcKoro nucatens B.3. Ixuiuxoro
«Yepuoe o3epo (Kapa-kon)», HanucanHas B 1928 r. u Bhiiienumas B nepe-
BoJie Ha pycckuil s3bIK B 1930 1. AnTaiipl B KHUre ObUIM ONMHCAHBI HMa-
TOJIOTUYECKU: MX BUIAT U O HUX PACCYXJAKOT MPHUE3KHE U3 CTONHILBI
YUEHBII-UCTOPUK U XYA0KHHUK, KOTOPbIE HE MOIJIU Jake MOLyMaTh, YTO

! Ha MaTepuaje pYCCKOW JMTepaTypbl IepBoid TperH XX B. TakoBas pPacCMOTpPEHA
T.A. Hukonosoii [11].

2 B y3KOM CMBICIIC paHHUM COBCHICKUM NEePuodoM B UCTOPHH PYCCKOH KyJIbTypsI (JHTepa-
Typbl) HasbBatores 1920-¢ rr., mmpe — nepsast Tperb XX B.; HCCICTOBAHNUE JIUTEPATYPHBIX SIB-
JICHUH B paKypcax MOJIMTHKA MOITUKM / MONUTHKA VS modtuka [12] mo3Bossier derko oTrpanu-
YHUTH JTOT IIEpUOJ BpeMeHeM Hadana Bombmoro teppopa — 1937 1., sxepTBaMH KOTOPOTO CTaId
BCEe caMble TaJaHTIMBBIC aBTOpHl, mucaBmme o0 Oiiporun: B.S. 3a3ybpun, B.A. Wtum,
I1.4. Topauenxo, H.H. 3apyaun, N.1. Karaes, JI.I1. Mamer.

® AKTyasIbHYIO Ha TOT MOMEHT HH(bopMamuio 06 OifpoTcKkoii aBTOHOMHOIT o6macTi cm.: [10.
Cr. 85-104].

# CoBpeMeHHbII HCCITeIoBATEb HHTEPIPETHPYET Ty MONUTHKY TAKHM 00Pa3oM: CO3aeT-
cs1 obpa3 «beccynHOH 3emim» <...> C KoTopoil MockBa obpamaeTrcss COTIacHO IPAaBUILy Hau-
OonblIell KIacCOBOH BBITOIBI, XOTs OBl AL 9TOr0 TPEOOBANOCH YMEPIIBIATH IeIble HapOIbI»
[13.C. 26].
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Ha OJIMHHA/ALATOM IOy PEBOJIOLKUK MOXET MPOLBETaTh TaKas AUKOCTb,
MPUBOASIIAS K TOCTEIEHHOMY BBIMUPaHHUIO 3Tol Hanuu. Eie 1o Becrpeun
C MECTHBIMH >KUTEIISIMHA LIOBUHUCTHYECKYIO XapaKTePUCTUKY alTalleB y4e-
HBIW CIIBIIIUT U3 YCT PYCCKOrO BO3HUIIBL: «B MecTeuke KUBYT IPEUMYIIECT-
BEHHO OHPOTHI, KUTEU TOPHOTrO AJTas — HalMsd, MOXKHO CKa3aTbh, MycTas
<...> XKUBYT B IOpTaxX, HE YMBIBAIOTCS, HE MPU3HAIOT OaHb, €T KOHUHY,
MBIOT apaky <...> a PyCCKOro 4yenoBeka He yBaxkaror» [14. C. 8].

I'epou pomaHa 1I€OJIOrMUECKU YETKO CTPYIIIUPOBaHbl. B KypopTHOM
MECTEUKE C BOCXUTHTEIBHBIMU rOpHbIME Buaamu (Yeman) mucarens co-
Opan: 1) CTOMUYHBIX MHTELUIMIEHTOB: UCTOPUK CMHUPHOB HAOIIOIAeT U
aHANIM3UPYET HAIMOHAJbHbIE OTHOIIEHHWS B ABTOHOMHH, IOIYEPKUBA
HENPUKPBITYI0O HEHABUCTh alTallleB K PYCCKUM; XyI0KHUK JIOMOB 3MoO-
LUOHAJIBHO MEPeKUBAET MPUPOIHYIO POCKOLIL U CTPEMUTCS 3aleuaTieTh
e€, BINHCHIBasl B NEW3aKHOE MOJIOTHO JEBYLIKY-adTalKy KaK CHMBOJ €c-
TECTBEHHOTO 4YEIOBEKa, OOPIOIIETOCsS C TEMHBIMH CHJIAMH; HHXXEHEp
MaH4eHKO u3y4yaeT NpUpOAHble OOraTcTBa U IUIAHUPYET CBETJIoe Oyay-
1jee peruoHa Ha OCHOBE Pa3BUTHUS TMIIPOSHEPreTUKH U I0OBIUU MPUPOI-
HBIX HCKOMACMBIX; 2) HAIIMOHAJIBHYI0 HHTEIUTHUIEHIHI0, 00pa3 KOTOpPOi
CO3/1aeTCsl Ha OCHOBE MPEACTaBIEHUNA CUOMPCKUX OOJIACTHUKOB: JAOKTOP
Temup, yuntens Toknak u ero qoub TaHsl — UIst HUX MUp BHE AJTas He
CYILIECTBYET; 3) BparoB COBETCKHX mpeoOpasoBanuii B ['opHOoM AnTae:
mamana Hatpyca, 6oraya Mabara, Tpumra. [Ipu 3ToM Bce mepCcoHaXU-
anTaiipl 00ECIIOKOSHBI MBICISIMH O BBIMHpPAHHU HIHM O MOTEPE HAIHO-
HAJIBHOW HMJICHTHYHOCTH (PaCTBOPEHHMH 3THOCA B COBETCKOW JeHCTBH-
TENBHOCTH), & MPUEIKUE YBEPSIOT MX CIOBAMH MAPTUMHBIX JIO3YHIOB,
410 TONIbKO B cocTae CCCP Haiuu MOryT CyIIecCTBOBAaTh U MPOLIBETATS.

[llaman, omnMCaHHBIA KakK MPHUIIAJOYHBIA Mpakobec U Qakup-
3aKJIMHATENb 3Mel B OIHOM JIMLIE, BO3IVIABISAET CTUXUUHBIA MPOTECT KUTE-
Jield JOMMHBI POTHUB BCETO HOBOT'O, OTOXIECTBIISIEMOIO C PYCCKUM BIIUSHU-
€M, KOTOpOEe HeceT ¢ co0O0i «Tyua OJeHONUIIBIX YepTei» (P 3TOM B €ro
BBICKA3bIBAHMAX MPUYYLUTABO COCAMHEHO HECOCIUHSIEMOE — OYpXaHW3M U
mamanu3M). JKurenu [IpUKaTyHbsI HAYMHAIOT COBEPIIIATh MACCOBBIE JKEPT-
BoIpuHOIIeHUs. «HuKkakue 3amperbl BiacTeld HE MOIVIM MPUOCTAHOBHUTH
XHMIIHAYECKOTr0 UCTPeOIeHUs )KUBOTHBIX. Pa3Be 3TOT 3amper MOr MpOHHK-
HYTh B DIYOMHY JUKUX rop? W HMOKPBUIMCH OHU BHCENUIIAMHE, HA KOTOPBIX
packauMBaCh KOHCKME IIKYpbl. ANTaillibl Monuiuch Ooram ao0pa u
3ma...» [14. C. 109]. Uneonorema JUKOCTH U OTCTATIOCTH OTTEHAETCS TPAIHU-
LUMOHHBIM JJIs1 CHOMPCKOTO TEKCTa PYCCKON KYJIBTYPbI apXETUIIOM MEJIBEKb-
ero yria (CHMBOIMYHA rHOENb IaMaHa B Jiarax MeBE/I).
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W3BectHO, uTo I >KuIkmii ObLI Ha AJITae ¢ MHoaKcnenHuHef/il co3aTens
YKpauHCKOro KuHO A. JIOBKEHKO, M3y4asi OMpOTOB KaK OTCTaJIbId Hapo.
Bce npusHaku OTCTaroCTH, BXOSIIUE B CTAIMHCKYIO MOJIENIb BOCTOYHBIX
Harmii, ObUTM UM OOHAPYXKEHBI M OIMUCAHBI B POMaHE, HO UIICOJIOTHYECKOES
CTONTKHOBEHHE HAy4YHOU OOBEKTUBHOCTH M TBOPUECKOH CYyOBEKTUBHOCTH B
OLIEHKE 3TOr0 HapoJa OKa3aJoCh B MOJIB3Y MOCIETHEN — 3a UCKAKEHHE CTa-
JIMHCKOW HAIMOHAJIBHOW MOIUTUKH aBTOP MONAJI B JIarepsl.

Jpyroit «myxIelii» poMaH U3 «CHOMPCKOW KHU3HUY», NEUCTBHE KOTO-
poro nNpoucxoauT B buiicke, B IpeAropesix U — 4aCTUYHO — B Topax Aj-
tast [17], MOXHO Ha3BaTh CBOCOOPA3HBIM MOACTYIIOM K HAI[MOHATBHO-
O0CBOOOJUTENEHON TeMe Ha OWPOTCKOM MaTepHalie, Tak Kak pedb B HEM
Iia B TOM YHCIEe U 00 HICOJOTHYECKHX Pa3HOMNIACHIX MEKIY «OYH-
TyomuM KapakopymoM» 1oa pPyKOBOJACTBOM XyAoKHHMKAa ['ypkrHa
U OMICKMMU OOJNBIIEBUKAMHM, HE KEIABIIMMHU IPU3HATH CAMOCTOSTEIb-
HOCTh HAIMOHAIBHO-TEPPUTOPHAIBHOTO 00pa30BaHMs, CO3JAHHOTO
B ['opnom Antae nociie @eBpanbCKoi pEeBOIIOLUN HAa OCHOBE OOJIbILIEBU-
CTCKMX HJAEW O MpaBe HalMil Ha camoompeneneHue. B pasrpoMHoil pe-
nen3nn «CUOMpPCKUX OrHEH» poMaH OBUT HAa3BaH KHUTOH «mo4uTH Oe3
JMOOBH... HO C HJCONIOTHEH», KKPHUBBIM 3€pPKAJIOM alTAliCKOW NEHCTBU-
tenprOCcTH 1914-1917 rr.» [18. C. 125]. Kputike ObLIM MOIBEPrHYTHI
(¢oHOBas KapTUHA OOraToil U CHITOM JKM3HU AJTas B MPEAPEBOIIOLUOH-
HBIC TOBI ¥ HECOOTBETCTBHE COOBITHIHOTO Psiia MCTOPHYECKOH (PaKTo-
rpadun. Mms ero aBropa Erenns Bomuanckoro (YaHckoro) HbIHE CO-
BEpLIEHHO 3a0bITO. MI3BECTHO TOJBKO, YTO OH «CTYJEHTOM OBLJ COCJIaH B
Buiick B roapl nepBoit MUpoBoi BoiiHbI. [locne ycranoBnenus: CoBeTCKOi
BJIACTU CTaJl KOMHUCCAPOM MPOMBIILICHHOCTH U Toprosiu» [19. C. 60].

[epBeiM pycckum pomanom 06 Oiiporun cramu «I"ope» B.S. 3a3y0-
puna. OH cymen MNpPaKTUYECKH pPeaqu30BaTh 3aJCKJIapUpPOBAaHHOE Ha
MPa3JHOBAHUU MTATWICTUS KypHaida «CHOUpPCKHE OrHU» IpaBO CUOWp-

! Kak hopMa M3ydeHHs JKH3HH COBETCKHX OKDAMH KHHODKCIICAMIWH B PACCMATPHBAECMOE
BpeMsi ObLTH BecbMa omyJsisipHbl. Pexxuccep A.E. Pa3ymHBIi, CHUMaBLINiT METOIOM ITOTPYKEHUS
B JKU3Hb alTaiilleB, HCIONb3ys IIOPOH CKpPBITYyI0 Kamepy, urpoBoil ¢mmMm «JlommHa crie3»
(B CrOXKeTE J0JIMHA CJIe3 [IPH COBETCKOM BIIACTH IPEBPALIACTCS B JIOJMHY CYACThsl M Tpya)
B 1924 r. B Oiiporuy, B nomuue p. Kan, Bcmomunan: «B Te ronsl nmepea HaMu BeTana 3ajada —
OTpaXKeHHe )KU3HU Pa3HBIX HApOOB, 00beINHEHHHIX B equHbIi CoBerckuil Coro3. KoMMyHHCTBI
«[IponeTKHHO» BBIIBHHYIH HACIO CO3JaHUS NUKIA KapTHH O MaJlbIX HApPOAHOCTSX, KyJIbTypa U
OBIT KOTOPBIX OBLIH U3ydeHBI OueHb m1oxo» [15]. Tlpu cheMkax Takux (UILMOB, KaK MOKAa3bIBAIOT
W. Tanmb6anoBa 1 A. basapo Ha mpuMmepax OypsAT, AeNalics «yHOp Ha KyIbTYPHYIO IUCTAHIIHIO,
9K30THYHOCTh COOOIIECTBA, OPHEHTAIM3M, aKIeHT Ha MHAKOBOe, «Ipyroe». KuHooOpassl Oypsr B
JIOKyMEHTAJIbHOH KHHOXPOHHKE BBIIONHSUIM ITPOCBETHTENHCKYIO (YHKIHMIO KaK 3THOrpa(pHIIecKuil
pacckas o Hapojie, HO ITPH STOM HECIIH HICOTIOTHYECKYI0 COCTABILIIOIIYIO KaK JIEMOHCTPAIHS aPXaHKH
1 OTCTAJIOCTH B IPOTHBOBEC COMMATMCTIHIECKOMY YKJIa Ty sxu3au» [16. C. 183].
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CKUX MHUCATeNlell Ha CO3JaHWE KPYIMHOW SMUYECKOH (OPMBI — «MHOTO-
STa’KHOro HeGoCKpeGa» pomaHa . VI3BeCTHBI BCeil CTpaHe Kak aBTOp
paHHECOBETCKOro Oecrceriepa — IePBOT0 CO8emcKo20 pomana «JIsa mu-
pa» (BBLAEPXKABILErO MPU JKU3HK aBTOpa 12 u3maHuil), OAUH U3 HICOIO-
TOB U opranu3aTopoB CHOHPCKOro coro3a mucarenei, 3a3yOpHrH 3ayMat
TPUJIOTHIO 00 anTaliCKOM KPECThSHCTBE B IMEPUOJ KOJUICeKTHBH3AmH. OH
ycIen HarmedyataTh TOJNBKO OnHy €€ 4yacth — poMaH «[oper» («HoBbiii
mup», 1933)°, OdTHKA KOTOPOro BBI3BAIA B MOMEHT ITyOIMKALH XapaK-
TEPHYIO VISl JINTEPATYPHOM CUTYalluH TEX JIET MOJEMUKY (Tak, 1Ba IHsI
JUTAIIOCH 00CYyXIeHHe poMaHa B oprkoMutere Coro3a mucaTesieH, BBICTY-
MAaBIIVE OLICHUBAIH IIPOU3BEICHIE B paKypce «OMOIOrHYECcKoe VS COLu-
anbHOe» [26], ¥ BCe jke KHHra, MpU BCeX €€ HEeJOCTaTKax, IVIABHBIM U3
HUX OBUI HA3BaH HATYPAIM3M’, TOrJA ObLIA PU3HAHA <COBETCKOM, HYX-
HOH U MOJIE3HON».

[elictBie poMaHa pa3BOpPaYMBAETCS B BHICOKOTOPHOM celie bernbie
Kimoun® 1 B €ro OKpEeCTHOCTSX, T/I¢ KHBYT KOHIOBBIC KEPKAKH W ajITaii-
1pl. 3aMKHYTOCTh, OTTOPOKEHHOCTh 3TOTO MPOCTPAHCTBA (HACTOSIETO
«MEJIBEKBEro yriia») OT BCEro MUPA MOIUYEPKUBAETCS SMUTPadoM: «...UM
JKe BBICOTA SIKO JI0 He0a, U B rOpax TeX KIHY M TOBOP: M CEKYT TOpYy XO-
e npocentcs. Hecrop. Jleromuce, 1096 rox» [29. C. 169]. dusa no-
HUMaHUS 3aMBICIIa POMaHa BaXKCH JICTONMUCHBIA KOHTEKCT smmrpada —

1 Y o
«...MBI HMeeM IpaBO Ha MOCTPOHKY MHOrosTaxkHbsix (Mumus. Kurtait, Monromus, Cu-

Oupb) KaMeHHbIX HebockpeboB-pomanoB. On (Cubupckmii coro3 mucareneid. — T.IIL) Gynmer
CTPOHTH CBOM HEOOCKPEOBI POMAHOB, M CTPOUTH MX JOCTOWHBIMH M CTpaHbl, W smoxu» [20.
C. 201].

2 TpaHUHOHHO HCTOPHIO CO3TAHMS POMAHA HCCIENOBATEN PEKOHCTPYHPYIOT II0 EPEIIHC-
ke B. 3a3yOpuna ¢ M. T'opbkiM, onyOIMKOBaHHOM B «3a3yOpHHCKOM» TOoMe «JIuTepaTypHOro
Hacnencrsa CHOUpH», IIOCKONIBKY caM 3a3yOpHH Ha SK3eMIULIpe pOMaHa, BpydeHHOM ['oppkoMy,
Hamucal: «Jloporomy Anexcero MakCHMOBHYY — YelIOBEKY, KOTOPOMY 00s3aHBI CBOUM CYIIECT-
BOBaHHUEM B COBETCKOH JUTepaType Kak 3Ta KHHTa, TaK PaBHO U €€ aBTOp, — C YyBCTBOM IIIy0o-
JaiiIleii MPU3HATENHHOCTH, TOTOBBINA pyka 00 pyky ¢ Bamu B mo0yro cxsatky» [21. C. 304-305].
be3 ccputok Ha mcrouHMK 310 menaet I.B. Konmakos [22]; pemakrop cepum «JlutepaTypHoe
HacnencrBo Cubupu» H.H. SIHoBckwmii B cBoell pabore 0 3a3yOpuHe Toxke oOpaiaercs K omyo-
nuKoBaHHOMY smucToisipuio [23. C. 207-223]; Ha 0)KUBICHHYIO MEPEMHCKY MEXKITY MHCATEISIMI
o moBoy pomana «['opei» ykassiaer A.B. Topmenun [24. C. 442]. Kopiyc omy0InKoBaHHON
nepenucku 0611 pacumped JI.B. Cymartoxunoii [25. C. 426-522].

® Kammanus o 60ps6e ¢ popMaTi3MOM U HATYPATH3MOM B COBETCKOM HCKYCCTBE HATHET-
cs mo3aHee, B ssHBape 1936 T., cM. OTHpaBHBIE UIEONOTU3NPOBAHHBIC TEKCTHI, ¢ KOTOPHIX Hada-
nachk puckyccens [27].

* BO3MOXKHO, BBIGOp HA3BAHMS TS KEPXKAIKOTO Cea GBUT CAENAH IOJ BIEUATICHHEM OT
penakTopckoil paboTel 3a3yOpuHa Haja mepBoii myOnmkanueit A. KonrenoBa B «CHOMpPCKHX
OTHSIX» — PACCKa30M «AHTHXPUCTOBO BpeMsi». JleiictBue B pacckase Komrenosa pasBopaunBaer-
cs Ha KeprKalKoi 3auMKe «belblil KIrou», KoTopast «...3aTSHY/NIach B TEMHO-CHHHE YIIENbs TOp»
[28.C.93].
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paccka3 ['toparel Porosuua, mepenaroiiero, B CBOIO O4epellb, paccKasbl
IOTOPLIEB O HEIABHO OTKPBITOM UMH uyde — O JIIOJSIX, 3aMKHYTBIX B He-
npoxomumbix ropax [30. C. 107-108].

Unest 3aMKHYTOCTM M OTAAJIEHHOCTH B MOJENIU XYHOXKECTBEHHOIO
MIPOCTPAHCTBA POMaHa OMHUPAETCAd HE TOJIBKO Ha reorpaduueckue oco-
GEHHOCTH BBICOKOTOPbS, HO 1 Ha 6enoBoaCcKHii Mud'. YyOHvle NIOAN KU-
ByT B benbix Kitrouax — HEOOBIYHEIE, HEMTOHATHBIE, CTPAHHBIC IJIS TJ1aB-
HOTO Tepos NMPOHU3BEACHUS — pacetickozo VBana be3yrioro, KOTOpbIi
B HayaJie poMaHa IIOClie JOJIFOr0 OTCYTCTBUA BO3Bpawaerci B berbie
Kiroun B kauecTBe yroJTHOMOUEHHOTO O XJ1e003arOTOBKaM.

B Cubupu oH OBLT B CCBUIKE, TIOTOM B rojbl I'pakIaHCKONH BOMHBI
BOEBaJ B QJITAiiCKOM BBICOKOI'OpbE, OBLI TSDKENO paHEH; TaM HOrub ero
Opatr; B ropax OTpsa be3yrmoro MOKOHYHI C ecayyioM 020p0d06bLI .
B Havane pomana Bocrpusitue FIBaHOM rop oKpaiieHo OCTPbIM YyBCTBOM
BO3BpAILEHUs K )KU3HU IOCIIE PAaHEHUs], YyBCTBOM, BHOBb U BHOBb OXH-
BAIOIIMM B HEM B CaMbl€ HEMOIXOAALINE MOMEHTBI MPUHATHS MOIUTHYE-
ckux pemienuid. Ha none mpupoast MBan omymaer ce0si eCTeCTBEHHBIM
4enoBeKoM (00pa3 MmepBOOBITHOTO MPeJKa HEOJHOKPATHO BCTACT IEPes
HuM). «OH CITyIai, Kak MIEBEsITCS U COCYT Biary KOpHH TpaBbl. Yemno-
Bek ObL1 cuacTiauB. OH ObLT sxuB 1 310poB» [29. C. 178]. T'opsl B BocIio-
MUHAHUX TOJIHBI CUJION JIeTa, COJHIIA, codatcsi MeaoM: «besyriomy ka-
3aJI0Ch, YTO KPYrOM B TpaBe ObIOTCS MEJIOBBIE XKHUJIKA U MEJ TeueT MO0
HUM CO Bcex rop mpsmo B maceky» [29. C. 176]. Co 3nanuem jena omu-
crIBaeT 3a3yOpHH CPe3Ky MMaHTOB MapayioB, KAYKy Me/a, OXOTY Ha MeJBe-
ned, 0aHI0 — TPaIUIMOHHBIC 3aHSATHS CUOUPSKOB, CBS3aHHBIC C O0Opere-
HUEM cujbl. B mepBoil yacTu pomaHa co3maeTcs OLIyLIeHUE, YTO B 3TOM
MeIBeKbeM yriry besyribrii oOpen HakoHeN CBOM Yroj, HE3bIOIIEMOCTh
rop OIIYIIAeTCss UM Kak 3aJior He3bIOJIEMOCTH BCEro MOpsAKa >XKU3HU
(3mech y HEro ecTb JOM, NaXHYIIUH CBEXUM XJIeOOM U CHOMPCKUMHU
HIaHbraMH, €CTh ChIH — IMPOJOJDKATENb POJa, €CTh MPOCThIE XO3siCTBEH-
Hble Jiefla BpoJe YHMCTKA HaBO3a — €CThb TO, O YeM Iepoid CHOM-IyXOM
MPE/IITONIOKUTH HE MOT, TOHMUMBIN BETPAMHU UCTOPUH).

! BeoBozbe paccMATPHBACTCS HBIHE KAK OJMH M3 TONOCOB CHOMPCKON HICHTHYHOCTH,
om.: [31].

? ®axrorpacus BOCIOMHHAHHIA TIABHONO TepOs POMaHA OCHOBAHA Ha JOKYMEHTAX TIEPHO-
Jla TpakIaHCKoi BOMHEI B ['opHOM AnTae. B yacTHOCTH, ymiOMUHAETCsl UCTOPUYECKUN CHEIICHbII
1n0x00, 3aKOHYHBIIHICS THOENbIO ecayna KaliroponoBa u IpenbsBICHUEM €r0 FOJIOBBI JKUTEISIM
OKPECTHBIX CeJI; KO BPEMCHH IyOJIMKAlyd pOMaHa OH yXe ObUI M3BecTeH Bceil crpaHe [32].
3ameruM, I'oppKHil HACTOATENEHO PEKOMEHI0BAN 3a3yOPUHY OCTaBHTb B TEKCTE CLEHY «C TOJIO0-
BOil GaHIUTa» KaK «CYIIECTBEHHYIO YacThb COLMAIBHO-KYJIBTYPHOI IeJaroruku pomana» [21.
C.293].
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B mcropuueckyro 3moxy, Korja KHU3Hb YellOBEKa Morjia 000pBaThCs
B JIFOOYI0 MHHYTY, MUCATENb HMIIET TOYKY OMOPHI HE B COBPEMEHHOCTH,
a B BeyHocTU: «['Opbl Jexanu Oenple M roible. BmaguHbl WX TeMHENH
KPYTJIBIMH KpaTepaMH MEPTBBIX BYIKAHOB. [0yOble SI3bIKH JICTHUKOB
BHCEITU HaJ| YepHOTOM ymenuid. OXOTHHK MONTO cMOTpen Ha Hebo. Hax
€ro rOoJIOBOW TEKJIM CHHHUE PEKU BCEICHHOH. BeuHOCTh ObLa 3aHsATa CBO-
UM JIeIOM — mepenuBaia u3 cocyaa B cocya» [29. C. 238]. U reporo 3a-
3yOprHa, HE BIHCBHIBAIOIIEMYCS B COLPEATHCTHYECCKYIO cXxeMy oOpasa
KOMMYHHUCTA, KaK H €r0 JeJy, XOUeTcs, YTOOBl «H Y HEro NETH Maxaiu
CBOM TOJISI PSIZIOM C €TO TIOJIEM, YTOOBI ¥ €r0 BHYKH CESUIH CO CBOMMU OT-
namu. OH xoder xuth Bearo» [29. C. 251]".

C BEYHOCTBIO U HE3BIOIEMOCTHIO TIPUPOJHOTO IMOpSAKA CBSI3aHA
B pOMaHEe JMHHS KOPEHHOI'O HACENICHHS BBICOKOTOPhS, COOHPATENHEHO
Ha3bpIBAEMOro 3a3yOpUHBIM armaiyamy, AMECHHO OHU B poMmane (B OTIIHU-
YKe OT MPHIIUIBIX CTAPOOOPSIIIEB) BO BCEX KU3HEHHBIX CHUTYAIUSIX T10-
CTYIAIOT TaK, KaK UX OTIHI, ACIBl U mpanensl. VicTtopuio 3aceneHus ai-
TalCKOrO BBICOKOTOPbsI 3a3yOpWH ONHCHIBAET B CBETE HACOJIOIeMEI
cubupckux 06acTHUKOB «CHOUPHL Kak KOJOHHS» (PyCCKHE, HE3aKOHHO
MPOHUKABIINE HA 3€MJIM MMIICPCKHX HHOPOIEB, BHITCCHUIN alITAUIICB
B CaMble HEMOAXOISIINE TS KU3HU MECTa, U K HUM IIOTOMY OTHOIICHHE
Bpa1eOHOe’). COBPEMEHHOCTh HE CTONb OHO3HAYHA, HO aBTOP, PaHee
TO/IBEPTIINIICS CEPbE3HBIM HACONOrHYECKIM OOBHHEHUAM , BCE KE 0CTa-
etcst Bepen cebe’ — oH cocpenoToueH Gosee Ha THHYCCKOM, HEXEIH Ha
HICOTIOrHYECKOM PAKypPCe ONHCAHHs HHOPOIIICB".

' O xounenuu repost B pomane «opsr» cm. [33].

2 310 0bIIIEE MECTO CTOMMIHBIX TyGmiKanuit 06 Opotnn 1920-1930-x rr. «OTcTymaBmee
110]] KOJIOHH3AI[OHHBIM HATHCKOM OCIIEHUX JECATHICTHI Ty3eMHOE HAaCEJICHNE )KUBET ceiuac
10 IIPEUMYIIECTBY BN OT TJIABHBIX IIYTCH, 110 TOPHBIM JOJIMHAM H PEYKaM U JOBOJBHO TYTO
orTyna usBiekaercs» [34. C. 274].

® Taxk, B Pesomomuu Gropo Kpaitkoma BKII(6) o xyprane «CuGupckue orum» ums B. 3a-
3yOpHHA yIIOMHHAJIOCh B ONPEACICHUSX TPEX M3 YETHIPEX CaMbIX CEPhE3HBIX «HACOIOTHYCCKHX
omnbKax», B KOTOPHIX OOBHHSIOCH M3aHKe: 1) OH BHOCHII B XKypPHAII «3JIEMEHTHI 00JacTHHYE-
CTBa» M IIPOBHHIMAIBHON OTPAHHYEHHOCTHY; 2) HEMPABHILHO OTPAKAI KCOBETCKYIO JIEHCTBH-
TEIBHOCTB»; 3) IOMYCKal «PEBU3HMI0 OCHOBHBIX IOJIOXCHHII MapKCHCTCKONH METOHOJIOTHH B
00IaCTH Xy0KECTBEHHOM KPUTHKH U UCKyccTBa» [35].

* OzMH U3 TIEPBBIX KPHTHKOB, TBITAsACh ONMPEIENHTh CTHIMCTHIECKYI0 MaHepy B. 3a3y6pu-
Ha, OTMETHII «()aHATHYECKOE i BOMHCTBEHHOE YCTPEMIICHHE €ro KO BCEMY 3/I0pPOBOMY 4EJIOBEY-
HO-SIPKOMY» H «KECTOKYIO OPE3IJIMBYIO U OTKPOBCHHYIO HEHABHCTH K XyZXOCOYHOMY, HOLIIOMY,
norasieMy «3emino gucryio» [36. C. 212].

® TepMHH «HHOPOIBI» KaK IOPHINUECKH HEHTPATbHBIN YIOTPeOIeTCs 0 Cero BpeMeHH
JINTEPATyPOBEIAMHU [P PACKPHITUH UMArOJIOrHYEeCKON TEMATHKY (CHHOHUMBI «MaJble HapOBI»,
«HAIMOHANIbHBIE MEHBINMHCTBAY, «Ty3eMIIbI»). «B corpeamictudeckoit mpose <...> ObLI BbIpa-
GOTaH PsiJ CHOXKETHO-MOTHBHBIX KIIHIIE, NMOBECTBYIOIIMX O CyAbOEC MHOPOJLA, CHadaja CTpa-
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3HATOK anTaiickoro (GOILKIOpa’ M ATTANCKHX TpPaIMIH, 3a3yopuH
BKJIIOYAET B TEKCT POMaHa OIMCAHHs JKUJIHIIA ajTaillieB (ami, ropra),
omexapl (uryObl, MIANKH C KUCTOYKAMH), 3aHATUH (KOHEYHO, HE 000-
HII0Ch O3 OMUCAHHS BBITOHKH MOJIOYHOM CaMOTOHKU-apaKH), BOCIIPOH3-
BOJIUT ITOJIPOOHOCTH ITOBE/ICHHUS aNTaiIleB BO BPEMsl OXOTHI Ha MEABE/IEH,
JieTany o0psiia BECEHHEro MaMaHCKOro KaMJIaHHUS YJIBI'€HIO, COPOBOXK-
Jlasi 3TU CLIEHbI COOTBETCTBYIOIIUMH YCTHO-TIOATHYECKUMU TEKCTAMMU.

IlepBoe Takoe omucaHuE CBS3aHO C MOTHMBOM JOPOTM — OCTAHOBKA
B aJITalicKoil ropTe no mytH B benble kiaroun (ropTa — xuuiie 0e3 yrios,
B HEll IMPOUCXOAUT CBOEOOpa3Has MpUMEpKa IT'epoeM HOBOI'O IPOCTPAHCT-
Ba): «be3yrumplii Bowien B opTy. [Tomyronbie antailbl CHACITN OKOJIO Mbl-
Jarolero ouara. B kpyriaom uyryHHoM kotTie kumen yail. Crapyxa B pbl-
JKMX OBUMHHBIX IITAHAaX BO3UIACh C OepecTIHOM 3bIOKOH, Mononas
JKEHIMHA Kypuia TpyOKy, KOpMHJIa TpyAblo peOeHka. Y CTeH CTOsIH
KOXaHbIE MEILKU C KHCIBIM MOJIOKOM, Kydell Bassinuch 1ryosl. Hag romno-
BaMH CYIINJIACh IIKypa HEOONBIIOT0 3BEpsl.

Crapyxa B3sJ1a y )KEHIIMHBI peOeHKa, MOJI0XKHIIA eT0 B 360Ky, 3aKIiIa
Iy4OK CYXOr'0 BEPECKa.

TpHUALATHTr 0TOBAS OTOHb-MaTh,

COpOKAroJoBast ICBHIa-MaTh,

Bapsiias Bce ChIpoe,

OTTaMBaOIIAs BCE MEP3IIOE,

OIYCTHCh, OKPYKH U OYy/Ib OTIIOM,

OIIyCTHCh, MOKPOH U Oyap MaTepsio...» [29. C. 191].

I[peBHee 3aKJIMHAHbLC Ol"HSI2 MNEPEHOCUT Be3yrn0r0 B MHUp MPEAKOB —
«CTOJICTHUA CTPEMUTCIBHO IMPOTCKIIA Ha3aa» (B nepBoﬁ HacThu poMaHa
FCpOI\/'I HHUKAaK HE MOXET 3aCTaBUTh ce0s CMOTpPETHL B 6y11ymee, KakK Toro
Tpe6yeT naerﬁHaﬂ JUCHUILINHA, TIOAYNHATbCA KOTOpOﬁ OH O6$I3aH, XO0TA

JIAIOIIEro OT I[APCKOro THETa, a MOTOM IIepPecTPanBaloIero BEKOBbIC OCHOBEI COOCTBEHHON JKHU3-
HY (9TO BOILIOLICHHE IPUMEHHUTEIBHO K PEAIHsIM IeOKYIbTYPHON Ieprepiun HHBapHAHTA COLL-
PpeaMCTHYECKOr0 CHOKeTa C HEIIPEMEHHbIM HICHHBIM Bo3pacTanueM reposi)» [37. C. 96].

' B 1934 r. 3a3y6pHH 3aKOHYMIT PeIAKTHPOBAHHE PYCCKOTO EPEBOA ANTaiiCKOr0 reporte-
ckoro ckazanus «Koryroii», BEIOpaHHOrO U CTOIMYHOIO H3NATENHCTBA HCKIIOYHTENHHO IO
IPHYKMHE TOTO, YTO B OTIMYHE OT U3BECTHBIX JIUYECKUX TEKCTOB, 3AIUCAHHBIX OVPIICYa3HbIMU
HCCIIeZIOBATEISIMY, TTe NefCTBYIOT OOraThIPH-apuCmoKpamsl, TIABHBIM I€pOeM CKa3aHHUS SIBIL-
1otcst Genusik Koryroit u ero mpuemHsli cblH boOpeHOK, MOOEXKIAIONIIEe MOTYIIECTBEHHOTO U
6oratoro Kapartei-Kana. PenakTop, uckpeHHe nroOMBIIMI TopHbIA Aurail, mucan: «B ckaske
mepeJ 4UTaTeNeM IpOIJET KHU3Hb KOUYEBHHUKA... OH YBUAUT CKOTOBOAA-aNTaiilia, ¢ JacCKOBOU
HPOHHUEN PACCKA3BIBAIONIETO O cebe U 0 CBOEi OrpOMHOIA, ckazounoi poxuue» [38. C. 8].

2 O6pa3 Ot-OHe (MaTb-0roHs) B MU(OIOIHH ANTAMILEB CBSI3aH C KY/IbTOM IIPEJKOB, aKTHB-
HO M3y4YaBIIMMCS B PAHHECOBETCKY!O 310Xy [39].
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€ro MOCTOSIHHO TPEBOXKUT MBICIH O Hauaje xje003aroToBOK, B XOJ€
KOTOPBIX MPUAETCA CTOJIKHYTHCA C JIFOJbMH, CIIACIIMMH B CBOE BpEMsI
eMy Ku3Hb). B nmeiicTBuTeNbHOCTh Be3yriaoro Bo3Bpaiaer ucTpenaH-
HBbII HOMep ra3eThl ¢ ¢oTorpadueld cblHa X031MHA IOPTHI, Y4alLIerocs
B JlenuHrpanue.

B croxere pomana ¢ be3yriapIM JIMUHBIM 3HAKOMCTBOM CBSI3aH aJITaell
AHun" EHMEKOB — 9TO OH KOIJ[a-TO T10Ka3aJl KpacHOMY KOMaHAWPY €IUH-
CTBEHHBIN TOpHBIN Tpoxoa B KobaHay, rae ObLIO MOKOHYEHO ¢ OaHmoN
OroponoBa. Beskuii pa3 nosiBiieHre AHYM Ha CTpaHUIAX pOMaHa COIpO-
BOXKIAeTCsl 3THOOBITOBBIMU JETAIAMHU, O JApyxkOe Ha KpoBu besyribrit
cTapaercs 3a0bITh. AHYM — HOCHTENIb UCTOPUYECKOM MaMITH ITHOCA, OH
«TIOMHHT PacCKa3bl CTAPUKOB» O OYKOIMYECKOM AJITae, 3TO OH MOBTOPS-
€T YTBep)KICHUE «OOHUINAN OTell AJTaii», B €ro ycrax 3By4aT peMHUHUC-
ueHiyu B.S. [umkoBa: «bpuin anTaiipl X03sieBaMH OOraThIMH, CTaId
OaTpakaMu OeIHBIMHU. 30JI0TOM H CepeOpOM, OTHATHIM y HHX, MOXKHO 3a-
MOCTHTBH Bech UyHCKUI TpakT, U3 clie3 UX coOpaTh BTOPYIO MHOTOBOJI-
nyio Karyup» [29. C. 208]°. D10 oH yrBepiaaet, uTo «AmTaii, pasope-
HBII pyccKuMH, A00p MO-IPEKHEMY K CBOUM JersM-anraiiam» [29.
C. 209]. Anuu ycrpauBaer OOpsi[ BECEHHErO MOKIOHEHHS AJITA0, MpH-
IJIaIas Ha Hero mamana MaMibis .

CueHbl KaMJIaHUS — OJJHU U3 CaMBIX IOATHUYHBIX B poMaHe. OHU JaHbl
C IBYX TOUYEK 3pEHHS — cgoell (IEPEBOAUT U KOMMEHTHPYET MH(OIIOITH-
Ky LIaMaHcKod Muctepuu BbimyckHuna KYTB Temupbami) u uyorcoti —
Besyrneiii. B onucanuu neicTBuii mamMaHa M coOpaBIIMXCS M3 OKPECT-
HBIX JIOJIMH alTaillleB yCMaTpUBaeTcs peauzanus 3a3yOpuHbIM TEOpEeTH-
YeCKUX MOJOKEHHH O XapakTepe M300pakeHusi CHOUPCKOro Ty3eMlia,
BBICKa3aHHBIX B MOJIEMUYECKOM 3amnaie npoTuB cTuiuctuku . Ilymika-

! AHum — 0CIL. aNT. OXOTHHK. Koraa 0CHOBOMOMOKHIK anTaifcKoil COBETCKOl JIUTEPATypPhl
I1.B. Kyuusik 6yneT paboTaTh HaJl CTUIIM30BAaHHOMU 11O/ (DOJBKIOPHBII TEKCT ITOAMON «3a)Triiach
3onoTast 3apsi» (0 TexHoxoruu cosmanus mosmsl mucan C. Koxesrnukos [40. C. 8-10]), on macr
nuMsi AHYH IITaBHOMY repoto npounssenenus [41. C. 15-24].

2 Cp. «Becb GBI OTOT TPakT cepebPOM MOXKHO BBIMOCTHTB, Ja 30J0TOM, UTO 3arpelim-
3axamaiay KyIIbl Y alTaiilleB ¥ MOHIONOB. Bechk OBl TPaKT MOXKHO ClI€3aMH 3QJIMTh, YTO COYH-
JIMCh U3 Y3KUX IJIa3 MONYAUKHX, C YHCTOH JYIIOH KOYEBHUKOB; TaKOH OONBIIOH 00HION U TopeM
HaJemI UX PYyCCKHM, HEHCTOBBIH, amdubii xumHuk» [42. C. 274)]. 3a3yOpuH ObUT 3HATOKOM
CHOUPHKH B HCKYCCTBE, B ITyOJMIMCTHKE OH ITOCTOSHHO HOMYEPKUBAI POIb KHHUT U YTCHHS B
JKH3HH ITHcaTellsl, HallpuMep, THMH KHUTE 3ByYHT B paccKase O IOCCIIEHUH HaydHOU Oubmore-
ku TI'Y [43. C. 390-391].

® Tocne 3uamennToro «CHOHPCKOro Bewepa», yerpoennoro I'. IorammusiM B 1909 T. B
Tomcke, Kyaa npurianies 0but ¢ Anras maMan (kam) Mammsun [44, 45, 46], umst sToro mamasda
CTaJIo NePEeXOJUTh U3 KHUTH B KHUTY — IIPAKTUYECKU BCE OMPOTCKHE KaMbl B PAaHHECOBETCKUX
TekcTax cranu Mammbisimu (Mammbuiamu).
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peBa, Halle4aTaBIIEro0 CBOE NEPBOE XYJOXKECTBEHHOE MPOU3BEICHUE 00
antaiiax B «Cubupckux orusx» [47]: «IlymikapeBy He y[aliuch ajTaii-
ubl. [lymkapeB nuier o Ty3emile Tak, Kak KOrja-To nucaiu “karouecs”
IBOPSIHE O KpecThsiHax. S mymaro, 4to 3Tod “O0Ne3HBI0” KaroIIerocs
JIBOpSIHUHA CTpaJaeT He OJUH CHOMPCKUN MucaTelb, KOrga MOAXOMUT K
M300paKEHUIO Ty3eMIla. YK OYeHb MBI €ro aieeM, OOMMcs OOUAeTh.
Crapaemcs npeICTaBUTh KaK MOXKHO Jydie. S gymaro, 4To Ty3eMUbl He
HY>KIal0Tcsa B 9Tod kayocTd. Ty3emila HY)KHO aBaTh CTUXUIHO U MPO-
CTO, KaK CTHMXWEH U MPOCT OH caM. A TO BBIXOJUT yX OY€Hb HeyOeau-
tenpHO» [20. C. 188].

B cuenax xammnanus 3a3yOpUH HE COCPEIOTOYMBAETCA HA PEaUCTH-
YEeCKUX MOAPOOHOCTIX pa3AUpaHus )KEPTBCHHOMU JIOIMIAH, XOTS U OMUCHI-
BaeT WX, €My Ba)KHBl IMEHHO CTUXUIHBIA MOPBIB, PEaKIUs YIaCTHUKOB.
«Mamnblii MeTancs B ThICAYENIETHEH TOCKE 3€MHBIX TBApeH MO KPbUIBSM.
B ero mecHsx xuiia JpeBHSS W ropjas MedTa yelloBeKa O 3aXBaTe Bce-
nenHoi. OH 6opmorai:

CMOTps ra3amMu CKBO3b TOpYy,
CKBO3b 3E€MIIIO IIPOHUKAS] TYMOH. ..

3a OrHEHHBIM KPYroM KOCTpa HaYMHAJINCh CYMEPKU H3HAYAJIBHOIO
xaoca. Jlroau-netn OecrievHo eI CBOM JEep3KHe TIECHH Ha CaMOM Kparo
Mupa. OHU YTBEp>KAaIH, YTO BCENICHHAS — TOJBKO ITACTOUINE MX KOHEH,
3Be3Ibl — KOJIbsl 30J0TOW KOHOBSI3U. Benp xepTBeHHass KoObula ObLia
npuBsizaHa He K Oepese, a k [lomsiproii 3Be3me» [29. C. 212-213]. Dnu-
YyecKasi HalloJTHEHHOCTh CLEH KaMJIaHUs Pe3KO MepeuepKUBaeTCs 3allKChi0
Besyrnoro: «MaMmbli, 1aMaH, O4eHb aBTOpUTeTeH. KaMmmaHuio Hayathb
yepes rasety u3 Ynansl. Jlorosoputhes ¢ Temupbamm» [29. C. 212-213].
Ho... anraiike Temup0am, godepu AHYH, «X0UETCs caMOd B3sATh OyOeH,
MeTh, KpUYAThY ...

CbIHOBBSL cTaporo AHYM — OpreMeill m Openbieil oTmpaBisioTCA
¢ be3yrneiM Ha MenBeXbIO 0XOTy. B crieHax oxotbl be3yrnslil u ero pyc-
CKHE CITyTHUKH WHOPOAHBI MPUPOTHON Cpeje, C KOTOPOM anTallibl opra-
HUYHO CITUTHI. BpaThbs, TOTOBSICH K 0XOTe, COOPBI U BBHIC3]] MPOBEIU KIIO
HEpPYIIMMBIM ITPaBUJIaM MPEKoB. JJoporoii OHU MPOIIENTaIu 00paieHue
K AnTaro:

B crapuHy OTIBI HAIM XOIUITH,

TeTepb Mbl, MOJIO/IbIC, HAEM,

KPY)KUMCS ¥ TIOTEEM, HEyMeJIble TapHH.

W3 oxoTHUUYBEW CyMBI HAM YacThb Aaid,

U3 tBoCi Anum HaMm XOTs ObI 0HY mOKaxwu...» [29. C. 216].
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OHHM ¥ NepBOro MeaBeas JOOBUIM TakK, KaK 3TO JAelalld MX HpPeaKH
(TyT 3a3yOpHH, CTPACTHBIH OXOTHHK, ONMMCHIBAET TUKOBHHHBIN JIJIS PaB-
HUHHBIX OXOT CIoco0 YOWHCTBa 3Bepsl MPH MOMOIIX «OOINBIIOTO Aepe-
BSIHHOT'O IIapa, YTBIKAHHOTO JUTMHHBIMHU, OCTPHIMHU T'BO3ISIMU ¢ OOpOAKa-
MU, KaK y PEIOOJIOBHBIX KPIOUKOBY»; TAKOW KOJIOUUI KITyOOK, OpOIICHHBIH
3BEpIO, CBA3BIBAET €r0 JIallbl C MOP/AO — U B 3TOT MOMEHT OXOTHHK BcCa-
JKHBAET B HEro HOX). OTBaXKHBIC 3BEPOJIOBBI-AITANIIBI COBEPIIAIOT MHO-
JKECTBO PUTYaJIbHBIX JEHCTBUN W Iepell HayaJloM OXOThI, M Haja TyIIeu
yOUTOro0 3BEpsi, 4TOOBI IyXH HE Y3HAIH 00 yOUICTBE OIHOTO U3 MPaIeIoB.

Tema mnepBorpenka NpepbIBacT MOBECTBOBaHHE 00 OXOTE PacCKazoM
0 3BepUHON cTpacTH ocHoBaTelsl bemsix kimoueii Maradopa, pamu obnana-
HUS JKEHIIMHON YOMBILIEro JBYX CBOMX POIHBIX OpaTheB. DTOT YaCTHBIN
ciydail Ha oqHOM U3 IyTelt B benoBoase Bieder 3a coOoil MOBECTBOBAHUE O
pycckoit konmonuzanuu Cubupu. OICaHHBIM B POMaHE 3aXBaT PYCCKHMHU
JIONTMHBI pekn Taiibl B MUHUATIOPE OTpaXkaeT 3axBat Beeid Cubnpu. 3a3y6-
PUH TUNepOONU3UPYET MOTUB KPOBU U 3BEPUHBIX HHCTUHKTOB, pacCKa3bIBast
0 3aKJajKe benbix Kiroyell — BOCIIOMHUHAHUS aBTOpa O HEJABHO MEPEKUTOM
U onurcaHHOM B «/IByx mupax» u B «lllenke» He Aal0T eMy MOKOs. 3BEpb
B UeJIOBEKE, MELIEPHBII MPEJJOK KUBET B KAXKIOM .

CueHbl 0OXOThl MO3BOJSIOT 3a3yOpuHY BepOaIn3oBaTh WIEOJIOrHYe-
CKYIO KOHIIETILIMIO T'eposi-koMMYHHCTA. JIEKCHKa M CTHJIMCTUKA OMUCAHUS
€CTECTBEHHOr0 XO0Ja MPHUPOAHON *kU3HU (CLieHA MEIBEXbell CBaabObI)
HAaYMHAIOT BOCHPUHUMATBCSA KaK MHUYECKOE MPOAOIKEHUE CTHXOTBOpE-
uust O. Mangensmrama 1922 r. «Bek» (Bek moit — 3Bepsh MOii...), cp.:
«be3yribrit myman, 4To OH JOJDKEH OYAeT ceifuac BMEIMIAThCs B JIENa Or-
POMHOr0O 3BEpHHOTO MUpA, JTOJIKEH OyIET OCTAaHABIMBATH JIBHIKCHHE U
peB cruxun. OH — ouH cinabbiii yenosek» [29. C. 233].

[Tocie 0XOTHI B 10pTE CTApOro AHYHM, MO ANTAWCKON TpaauLH IEAPO
pa3ienuBIIero J0OBIMY CHIHOBSH CO BCEMH JIIOJbMH auiia, be3yriblit
BHOBB pa3AyMbIBAaeT HaJ KOJIOHU3AIIMOHHBIMH CTpaHUIIAMU UCTOPUU AJl-
tast. Cpequ rocreit Auun nosiBisiercss Apramaii Kynaunukos (Mcropude-
CKU{ MPOTOTHUIl SMHU30AUYECKOrO MEPCOHAXa — 3HAMEHHUTHI KOHHO3a-

310 He BHHCHIBANIOCH B CHCTEMY HICOIOTHUCCKUX TPEGOBAHHIT, PEIbIBISCMBIX TAPTHEH
K quTeparype. «Ha ero manurpe 4epHOE JIEKATIO PSIOM C KPACHBIM, H €My He yIaBallMCh MOIY-
tona. Hatypamuctnueckasi 0OHAKEHHOCTh OBITOBBIX CIIEH, 3a UTO €r0 XBAIWIIH OT/CIbHBIE TOBa-
PHIIY [0 JUTEPATYPHOMY L[EXY, OCTaBalach ero ciabocreio. OH MmbITAJCs, 110 €ro %ke COOCTBEH-
HBIM CJIOBaM, MOBAJIUTh B cebe 3Beps, HO 3TO OKasalnoch neioM Hemerkum» [48. C. 113].
Kormtenos, pacckasbpiBasi 0 COBMECTHOH ¢ 3a3yOpuHbIM moe3ake mo Oiporun B 1934 r., mon-
YEPKHYII, YTO TIOCIIE TIPOYTEHUS] aBTOPOM CIIEHBI CPE3KH POrOB MapajioB, KHAIIMCAHHOMN B HATY-
pamiucrraeckux ToHax» (cm.: [29. C. 341-345]), cnymarenu-onurpadotauka MTC «ue pemnia-
SICh BBICKA3BIBATh KPUTHIECKUX 3aMeUaHuil, 4yBCTBOBAIH ceOst HemoBKo» [48. C. 125].
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BomuHK-anTtaen Apramaii Kyinb/DkuH, B pPAaHHECOBETCKYIO 3TIOXY CTaBIIUMA
CHMBOJIOM aJIHOCTH U KJIaCCOBOro Bpara, cM. [49]), u BrepBbie Ha cTpa-
HUIIAX POMaHa HAYMHAIOT JCKIAPaTUBHO 3BYYaTh aKTyaJbHBIC HIICONOre-
MBI: aJITAllIaM HE HYXKHBI 0au; HallMOHAIBHOE BO3poxkaeHue OWpoTum. ..

Bo BTOpO# WacTi poMaHa MPOUCXOMUT MEPEPOKACHUE Teposi U3 He-
JIOBEKa B KOMMYHHCTA: OJIMH, 3alePThIii OT HA30MIUBBIX MMOCETHTEINCH
B OaHe (OaHs B PYCCKOM TpajIlMUd — MECTO MOSIBJICHHUS HA CBET HOBOI'O
yenoBeka), be3yriblil mepenonaTu 3anucH, CAeIaHHbIe BO BPEMSI JIOJIr0-
ro myta Ha Antaid. Kapra cOBETCKMX BOCTOYHBIX BJIAJCHUI IpECTaBU-
Jach eMy MOIIHBIM JPEMYYUM MaTepukoM. beznopoxse. besmoase. ben-
Hasl, OTCTaNas CTpaHa, HECMOTPS Ha BCE CBOM YYIOBHIIHBIC OOraTCTBA.
«be3yriblil Hanucan B Te3ucax K JOKIaLy “cBoiodb mpupopa”’. B aByx
CJIOBaX OH COEAMHMI THEB U Bo3myteHue» [29. C. 271]. Be3yrsiii peer
MYMOBHHY, CBS3BIBAIOIIYIO €r0 ¢ UCKOHHBIMH YEIOBEYECKUMU [EHHOCTSI-
MH, C IIPOCTHIMH YETIOBEUYCCKUMH pagocTsIMu. «KOMMYHHCT CKakal U Hc-
MyraHHO KOCWJICS Ha3al. BcaaHuKy modemy-To Kas3ajaoch, 94TO IO AO0pOre,
MOJJHUMAS! JJTMHHBIN, CEPhIH KU TOTOK ITBUTH, HEBHIMO BOJIOYUT-
cs1 orpoMHasi 6e300pasHas ero myrnosuna» [29. C. 318].

I'epoii Bce uame umeHnyercst 3a3yOpuUHBIM KoMMYHucmom. Spkoe
Y J)KMBOE OMMCAHUE OXOTHHKOB-aNTaillleB (AHYM C CHIHOBBSIMH) PElyIH-
pyercst 10 MabIOHHOTO: Teleph OHU — aKTHBHBIC YYACTHUKH HOBOMH JKU3-
HU, TUIOTOT'OHBI, Ky HUX OBLT XKECTKHH JOroBop. Jlec CriaBisuics Ha I1MO-
crpoiiky Typkcuba» [29. C. 332]. BuemHe BCE COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUSIM HAITMOHABHON TTOJMTHKY, TPOBOAMMON CTaJIMHBIM: BCE MPO-
SIBJICHUS BEJTMKOJICPKABHOTO [IIOBUHHU3MA KICHMSITCS KOMMYHUCHIOM, TIPE]-
CTaBUTEIM OTCTAJIOro Hapoaa 60apo mararT B cBeToe Oyaymee. Ho HoTka
TPEBOTH IMOACITYTHO 3BYYHUT B POMAaHE, OHA MPopbIBaeTcs BO (pase Autstu-
Ha! «3a WHIYCTPHATU3AIMIO 51 TOIIOBOH, a, CKa3aTh IO COBECTHU, CEpALE 3HO-
OuT, KaK B3aymaro, uto craHercst ¢ Anraem» [29. C. 285].

Han ¢unamom pomana naBucaer ¢urypa Cranuna, BEIMMCAHHAS IO
JUYHBIM BIIEYATICHUSAM 3a3yOpHHa, MpUCyTcTBOBaBmero Ha XV chbesne
HapTHHl. «OH 06b1 cniokoeH. OH BUEN, Kak B 00Bajlax BOMH U PEBOIIIO-

! CnokoiicTBHE — NEHTMOTHBHAS gyepra obpa3a CraimHa, 3alE4aTIICHHOTO 3a3yOpHHBIM,
cm.: [50. C. 380-382]. derepousaunst (06ITOBOI B3I Ha BUIHBIX MAPTHIHBIX JEATEICH, IIpH-
CyTCTBOBABIIHX Ha ChE3/I€, HECOITIACHE C KMKOHHBIM» 06pa3om CrainHa B JUTEpaType) CYUTA-
ercst OmHOM u3 npuuuH rubemn 3a3yopuna. Octopoxkuslii A. KonTenos ynpekan 3a3yOpuHa emie
naxe B 1971 r. 3a HenmpaBUIbHOE ONKCAHHE ChE3Ja B 3aIHCHBIX KHIDKKAX: «...HH CIIOBa IIHCa-
Telb He CKa3al 0 Kypce Ha IIMPOKYIO0 KOJUIEKTHBU3ALUIO CEIbCKOT0 XO3siICTBA, O HACTYIIICHUH
conuanusma 1o sceMy ¢pponTty. Hu cnoBa o JlupekTHBax 110 COCTaBICHHIO ISATHICTHErO IIAHA»
[48.C. 115].
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U, TOYHO B TEPBO3JAHHOM XaoCe, ILIH TOPHOOOPA30BATEIBHBIE MPO-
IECChI, BOSHUKAIIM MaTepuKu HOBOro mupa» [29. C. 281].

Ota pacxoxas Metadopa CTaBUT BCE HA CBOM MECTa: TEKTOHUYECKHE
MPOLIECCHl YHUUYTOXKAT B TOM YHUCIE M «ONAarOCTHBIA TOIyOOH AmnTaii»,
KOTOPBIM pacKpbIBaeT Mepea reposMH poMaHa CBOM KpENKHE JaJIOHH,
«UEIIOBEKY TYT BCE J3JICHO, KaK B par0 — 3eMiisl, BOJa, Jiec, 3Bepu...» [29.
C. 310]. Ha done 3Toii 3eMHOIi GnarofaTH riaBHbIA repoil B poMmaHe 3a-
3yOprHA TParMYeCKd HECUYACTEH: ero OOBHHUIIM B COKPHITUU COI[UAIIBHO-
ro MNpPOUCXOXKAEHUS, >KEHa-aKTUBUCTKA M3ypoaoBana ce0s KPUMHUHAIb-
HbIM a0OpPTOM W HAXOOUTCS IPU CMEPTH, CBIH MOMAN TMOJ KOIBITA
MBSHOTO Kepediia... B rapmonuto Beenennoii BHeceH pasna (Moacy -
HO B JTOM OUIyUIaeTcs Tparu3M JHMYHOH CyapObl XyJOXKHHKA IOCIE
1928 1."), BEYHOCTb CTPEMHTENBHO CKAIACh B MIHOBEHHE, B KOTOPOE
Besyrnerii cxBatun pyxse. Bo3MOXHO, CHOBa CBelis Teposi 10 (UTYPHI
«UeIIOBEKa ¢ PyXkbeM» (CM. B Hadajie poMaHa BOCIOMHHAHUS be3yrioro
0 TPaXXIaHCKO# BoliHe), B. 3a3yOpuH HE CMOT MPOJOKUTEH TPUIIOTHIO. ..

DNHUKO-pOMaHTUYECKUH Nadoc 3a3yOpPHHCKOrO BOOOpPaXKEHHsS TOp
U MX KOPCHHBIX HACEIFHIKOB OYKBaJIbHO 3apa3ui rnpo3ankoB H. 3apymu-
Ha u U. KaraeBa, u u3BecTHbIN TBOopueckuil TaHaeM B 1935 r. okazaics
B T'oprom Anrae’. «[lucatenn €/IyT IO MPUTTIALIEHUI0 OWPOTCKOro o0-
WCIOJKOMAa U N0 3AaHuI0 penakuuu «HoBbII MUp» C LeNbl0 Hamucatb
kuury 06 Oiipotuun» [53. C. 184]. B ropax ux 6osee BCero HHTEPECOBAIH
CTapooOpsAANBl — ¢ YHMOHOM W «IOTOMKamHu ABBakyMoB» Karaema
u 3apynuHa nosHakomuin aApyr 3asyopuna, Edum Ilepmutun (pemakrop
KypHasia «OXOTHUK ¥ NyITHUK Cubupu», B IUTEPATYPHOM OTJENe KOTO-
POro OXOTHO MEYaTAIUCh CTOJUYHBIC THCATENH), K TOMY BPEMEHU BCIIE
3a 3a3yOpuHbiM niepedpasimiics B Mocky [54. C. 100]. CtpancTBoBamu
B ropax MOCKOBCKHE ITUCATEIH BCe JIETO, U cyAbOa pacnopsauiach Tak,
YTO UX MOCIECAHUMHU MPOU3BEICHUSIMHI OKA3aJIUCh IIPOU3BEACHUS, HAIH-
CaHHbIE Ha JITaliCKOM MaTepHale.

Ouepk H. 3apyauna «IIpekpacuas Oiiporusi» [55], Ha Ham B3rs,
camoe MO3UTHBHOE IPOMU3BEAECHUE O JTIOBOEHHOM [opHOoM Aunrtae. D1oT
TEKCT HU pa3y He Iepen3naBaics, 0ojbllas YacTh TUPaXa KypHaia Oblia
u3bATa U3 OMOIMOTEK TOCIIe paccTpena mucareds.

! CM. PEKOHCTPYKIIHIO ITOCTEIHEr0 IepHoa KI3HH 3a3yGpuna B paGote B. Spanmesa [51].

? «KataeBa ¥ 3apy/uHa CBA3BIBATA MHOTOJIETHSS TeCHelmas Apyx6a. U eciu 3apymuH He-
ckpbiBaeMo oboxkan [iBana Karaesa, To KataeB, Bo BcikoM cilydae, OueHb JIIOOMI 3apyIuHa.
D710 OBUIA TECHAS, N3BECTHASI BCEM W BO MHOIOM IIpUMEpHast Apyx0a mucaTeneii», — BCIOMHHAI
3. MunumH. Memyapuct 0co60 IOJUepKHYII HeOe30IacHoe B Ty Hopy orcrauBaHne KaraeBbiM
UJICH PYCCKOr0 HAaIIMOHATIBHOrO SI3bIKa M PYCCKON HAlMOHAIBHON juTepatypsl [52. C. 375-376].
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l'opHas cTpaHa B MyTeBBIX 3aMeTKax 3apyJuHa JEHCTBUTENBHO Ipe-
kpacua! TIpekpacHbl €€ ropbl, MpeKpacHbl e€ Trou (B MOE3/KE mucatesnei
COIMPOBOXKJAET 3auUMHATENb AJITAlCKOH COBETCKOH mauteparypsl llaBen
Kyuusk, ¢amunusa ero He Ha3bIBaeTcs, HO OH MUMEHYETCSl B TEKCTE IO-
antaiicku Ut-kynak — Cobaubyt Yum (K c4acTbio, y3yprHpOBaBIIHA OM-
pOTCKyI0 TeMy B noBoeHHOH nutepatrype A.JI. Kontenos B To neto ot-
npaBuiics ¢ anbruHucTamu Ha benyxy [53. C. 183] u He ycmen «otpa-
BUTB» MOCKBUYEH CBOMM COYUONIO2UYECKUM, TIO  OIPEIACICHUIO
H. Octporopckoro [56. C. 154], Bunenuem Oiiporun). [lepex unratess-
MU XypHana «Hamm goctrxenus» [1aBen Kyuusik npencraer MCTUHHBIM
JIOCTHKEHUEM HOBOT'O CTPOsl, 3TOT <«JIyKaBbId apTHCT, BEYHO MOJOJON
Cobaubn Ymm». OH TOKa3bIBa€T CTONWYHBIM JuTepatopam OipoTuro
3¢ PEeKTHO, KaK Ha CIICHE.

O#HpoTHsT — 3TO HE TOJIBKO KKaMEeHb, JIEC U BOAA... IPOIACTH, CKaJbl,
kamum» [55. C. 96], 370 BOCXUTHTEIbHBIE TIeH3aXH U OECKOHEUHBIH MYTh,
MO3BOJISIONIMI HE 3a0CTPATh BHUMAHUE HA TePOsIX U aHTUT'€POSX HOBEW-
mei ucropun pernona. Mmena I[lerpa CyxoBa u MBana Jlonrux K Tomy
MOMEHTY YK€ XpeCTOMaTHIHBI, HO KaK TaJTaHTIMBO OHU BIIMCAHbI B TEKCT
ouepka: «S Buzen peky HeoObluHOro 1Bera ¢ uMeHeMm Kyuepna; oHa
CIycKaeTcsi ¢ Top B ogHoM nepexojie oT Kartannsl, cena, rue MBan Hdon-
IUX cTaj BEYHOH JiereHa0H, JoCTaB CBOEH Malkoil ronopy ecayina Kaii-
ropozioBa. D10 — uyjecHas peka» [55. C. 96]. Koneuno, uurarensp 3a-
MIOMHHUT He TosioBy KalropomoBa, a 4yJJeCHYIO peKy.

ITo mepe npoaBukeHUs BriayOb AnTtas 00XKUTOM pycckuil mup VYii-
MOHCKOH JJOJIMHBI MEPKHET Ha (pOHE «CHEXKHOro Ornecka 0aCHOCIOBHBIX
BeplIMH». «bypHBI, kKaMeHHbI AnTail, KaKk OH Ha3BaH CKAa30YHHMKAMH,
TPOMO3JUTCS BCE BBILIE U HENPUCTyNHee. Bce rpo3Hee peByT 10XMaThie
peKH, Bce NUJI0Bee TEMHEIOT XpeOThl. <> BeuHo coOupaercst 4To-To, XO0-
IUT BOKPYI BEpILIMH, TBOPUT CBOIO MOTaeHHYI0 paboTy, HEBEIOMYIO
HaM, — CTOJIOTBOPEHUE JIHIMOB, MPaKoB, mapos...» [55. C. 96-97]. Ca-
Mble SPKHE CTPaHUIIbl OuYepKa MOCBslIeHbl Konxo3y Kyuepna, rnaBnHas
JIOCTONPUMEYATEIbHOCTh KOTOPOro HE IpezcenaTeNb Koixo3a, KOTOPbIN
Ha Bcecolo3HoM cheszie KOIX03HMKOB pa3roBapuBall ¢ caMuM CTajdHBIM,
a pocdoputeckas peka — KBEIUYABEBIA CBETOBOH JKI'YT», KKHIIAIIEE Cya-
CTbe IBMOKEHUs». M MOKoH — «aeBcTBeHHAs TUIIMHA». CUMBOIOM IOKOS
Y TApPMOHUU CMOTPHUTCS (oTomsumocTpanus — «Kepykaku ropHoro Anrasi,
Ha naceke, B cene Katanaa. Emle coxpanunuce Koe-Tie CTapuHHbIE MOsIp-
KOBBI€ IIIAIBI, CAllOTH ¢ HA0OPOM, MOACKU C KUCTOYKOM, — OCTATKH TOTO,
YeM BHEIIHE OTJIMYajcid KOHJIOBBbIHA, KOHCEPBATUBHBIA Kep>KallKuil OBIT.
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Keprkaky ObLTH XOPOIIMMU ITYEIOBOJAMH M YMEIH TIOJNB30BaThCS Oora-
TEHUIIIMMHU [[BETOYHBIMH YTOIbSIMH FOPHBIX JIyroB...» [55. C. 101].

B pacckaze «[lom wmcTBIMH 3Be3MaMU», OMYOJIMKOBAHHOM IOCIE
peabunuTanum, cnyTHUK 3apyaunHa Vean KaTtaeB BTOpHT cBoeMy TOBa-
pHIY ¥ OIHMcaHWeM Y WMOHCKOM IOJHMHBI, U OOLIed TOHAIBLHOCTHIO BOC-
XUILEHUS] KPacoTOM MPHUPOAbI M KPAacOTOM YelOBEYECKUX IOCTYIIKOB.
OrnucaH oJ1H Beuep Ha CEeHOKoce. 3aBOpaKUBAET M033Us TPYAa — COPEB-
HYSICh, IBA 3B€HA MEUYT CTOra, (huHAN WX paboThl HAOMIOAAIOT CIyJaitHO
MOMAaBIIKE K HUM IYyTEIIECTBEHHUKHU. Beas moBecTBOBaHME OT MEPBOTO
nuna, KataeB ¢ TakTOM U CAEPKaHHOCTBIO PAacCKa3bIBae€T O CIy4alHO
MOJCTYIIAHHON TaliHe Opuramupa AmoyumHapuu JIeCHBIX — «H3 KepiKa-
9gek», HEOPOCKOH KpacoThl TPY)KEHUIBI, U €€ BO3NMI0O0ICHHOrOo THMKH
BepiHeBa 06 WX BBICOKOM YyBCTBE.

Oiipotuss B BooOpakeHnn KataeBa — 3TO «yeIWHECHHAs TOpHas
CTpaHa, U3 TeX, YTO BCErla TaK BJIACTHO MAaHAT B MyTelIeCTBUE CBOEH
Kak Obl BEYHO HEAOCTIDKMMON cuHEeBOi. E€ pesko yBenmmuuBamu pes-
kue neasHble BepluuHbl KatyHckux Aunbm...». Iloxanyil, Kataes 6bin
€IMHCTBEHHBIM IHCATEIEeM TOH IOpHI, MOMBITABIIUMCS ONPEISIUTh
CBOE OTHOIIIEHNE K BHICOKOTOPBIO HE YePe3 COIMOJIOTUYECKUE KaTero-
puu, a yepe3 obuieuenoBeyeckue stuueckue: «Iloactynano crpaHHoe,
COCTaBHOE YyBCTBO POJUHBI U UYXKOHHBI — €T0 YK€ HE pa3 HCIBITHIBAI
st Ha Anrae» [57. C. 376].

B mpousBemeHHAX TpexX SAPKUX PYCCKHX mnucartelned OHpoTHs
(TopHbIii AnTaif) — HE MECTO MOJMTHYECKH IIPABUIBLHOIO «BEIMKOTO
KOYEBBSI» , a MOUCTHHE XYI0KCCTBEHHOE OTKPBITHE. Bce Tpoe crpact-
HBIE OXOTHHKH U HEYTOMHMBIC IYTCIISCTBCHHUKH, OHH OKAa3ajJHCh BO
BJIACTU BBICOKOTOPBSI HACTOJIBKO, YTO (haKTHYECKU TMPOUTHOPUPOBAIU
PEKOMCHIOBAHHEIC K JINTEPATyPHOMY OCBEIICHHUIO «CHMBOJIHYCCKUE IIPH-
3HAKW HAMOHAILHON uaentruunoctu» [62. C. 25] Malsix HApoaoB. A 3TO
IMOTEHIIHAJIFHO MOTJIO YTSDKCIIHTh IIepeUeHb TeX IMPECTYILICHHH, KOTOPEIS
OBLIN MIOCTaBJICHBI UM, CTHHYBIINM BO BpeMs bombIioro Teppopa, B BUHY

[63, 64].

' Hu unratenn [58], uu kpurukn [56, 59], HH yYACTHHKM HOBOCHGHMPCKOM IHCKYCCHH O
(opmai3Me U HaTypalu3Me B COBETCKOM HcKyccTe [60] He oTMerniy XyqoKeCTBeHHbIE 10C-
TOMHCTBA TOJIBKO 4TO omybimkoBaHHoro pomana A. Komrenosa «Bemukoe kodeBbe» [61], HO
BCE OHH JIPY’KHO TBEPAMIN O NPAGUILHOM Memoode HHCATENs, B 3aCIyry KOTOPOMY CTaBHIICS
BBIOOp TEMBI — MEPEXO]] ANTAMIEB ¢ KOYEBOro 00pa3a JKM3HM Ha OCEUIBIHA, CO3/[aHHE KOJIX03a.
OTMe4anock, 4YT0 POMaH COAEPIKUT BECbMa OOraThlii MaTepyai o ObITE, IICHXOJIOTHH, CEMEHHBIX
OTHOIICHUSIX, TPYAOBBIX HPOLECCAX OWPOTOB; MMEET OOJBIIOEC BOCIHHUTATEIBHOE 3HAYCHHUE, TaK
KaK «I10 ITyTH Pa3BUTHsI OWPOTOB IIPH COBETCKOMN BJIACTU HMOMIYT IOTOM AECITKH KOJOHUAIBHBIX
1 TIOJTYKOJIOHHANBHBIX HapooB Mupa» [59. C. 108].
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OIROTIA - GORNY ALTAI: A NATIONAL PROJECT IN EARLY SOVIET
LITERATURE (MOUNTAINS BY V.YA. ZAZUBRIN)
Imagologiya i komparativistika — Imagology and Comparative Studies, 2016, 2(6),
pp. 113-135. DOI: 10.17223/24099554/6/8

Keywords: Oirotia, Altai people, national minorities, V.Ya. Zazubrin, novel,
ideology.

The paper studies the novel Mountains (1933) written by V.Ya. Zazubrin in the con-
text of the early Soviet literary interpretation of Oirotia as an eastern national periphery
(the novel was preceded by V. Gzhitsky’s The Black Lake and followed by A. Koptelov’s
The Great Migration). The cultural and ideological context of the novel is based on the
chronicle of Siberian literary life of 1922-1936 depicted in Sibirskie Ogni.

Giving a new name of Oirotia to Russian / Gorny Altai, the writer interprets it as a
translation into the category of the imaginary. The novel name of the new autonomous
region and its residents corresponds to the mythology of “a new world”, which made it
possible for writers to construct a space for the early stage of the Soviet nation building, i.e.
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to show a symbolic travelogue of underdeveloped peoples into a better tomorrow. The
imaginary nature of Oirotia is coded in its name: the Oirots never lived in Russian Altai,
they never spoke the Oirot language. The Oirots (Oirats) are the Western Mongolians. The
starting message of the research is that, being far from cultural centres of the country and
due to its mountainous landscapes and ethnic heterogeneity, Russian (Gorny) Altai remains
in Russian consciousness an imaginary, rather than visualized, space (see V. Sorokin’s
Tellurion). The imaginary Oirotia is constructed within the frontier, colonial (oriental) and
ideological discourses.

When the ideologeme of wildness and backwardness used for almost all national out-
skirts of the USSR is used for Oirotia, it is enriched with a traditional archetype of a God-
forsaken place traditional for the Siberia text of the Russian culture. it is in this place where
Ivan Bezugly, the main character in Zazubrin’s novel, finds his home and family. He per-
ceives the mountains as a guarantee of inviolability of the world.

The inviolability and timelessness of the natural world is important for the theme of
indigenous people of the highlands who get a collective name of Altaitsi, or the Altai peo-
ple, in Zazubrin’s novel. Unlike Old Believers, who are perceived as alien, the Altai people
belong to this place, they follow in the footsteps of their ancestors (scenes of their everyday
life, hunting, shaman practices).

Zazubrin describes the colonisation of Altai mountains in the light of the ideologeme
of “Siberia as a colony”. What understood as modern is not as simple as black and white,
yet the author, who had been seriously criticized for his views, clings to his convictions —
describing the Altai people he is focused on ethnic and cultural rather than ideological
aspects.

The book by Zazubrin is in a significant contrast to ideologically marked “Oirot” texts
in terms of its onthological theme, which becomes most overt after addressing N. Zarudin’s
Beautiful Oirotia and I. Kataev’s Under Clear Stars.
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OCTPOB KHKH B PYCCKOM JINTEPATYPE IIEPHOJIA
«OTTENEJN»

B cmamve paccmampusaiomcsi npumepbl umepamyphou penpesenmayuy ocm-
posa Kuowcu 6 pycckoui aumepamype konya 1950-x — 1960-x e2. u nexomopwie
NPUYUHLL UHMepeca K HeMy CO CHOPOHbL asmopog smo2o nepuoda. Ocoboe eHu-
Manue yoendemcsi npousgedenusim <«uwecmuodecsimuukos» — F0. Kazakosa,
A. Boz-necenckozco, P. Poxcoecmeencko2o, nonyiapHocms KOMOPbIX cO8nand ¢
nonyasprocmuio Kuswcckoeo nococma. Ilpeomem anaauza — xapakmephvle oopa-
3bl U MOMUBLL, NYMU UHMEPRPEeMAayuu u Mupoiou3ayuu 0CMpoGHO20 NAHO-
wagma.

KitoueBble cnoBa: ocmpos, Kuowcu, Xxyoosicecmeennoe npocmpancmeo, penpe-
3enmayus, nymeutecmeue, pycckas aumepamypa XX 6., cegephuiil mexcn.

B npon3BeneHusX COBETCKUX «IIECTUACCITHUKOBY, Yel TBOPUCCKHI
MyTh HAYAJCS, a XyA0KECTBEHHBIA METO]] C(DOPMHUPOBAJICS B TIEPHOJ KOT-
ternenm» koHIa 1950-x — 1960-x rT., HEOTHOKPATHO BCTPEUAIOTCS 00pa3bl
U CIOKETHI, CBs3aHHBIE ¢ ocTpoBoM Kinku. TakoB, Hampumep, pacckas
FO.I1. KazakoBa «Anam u Esa» (1962), cruxorBopenusi A. BosHeceHcko-
ro «Kmxk-o3epo» (1964), «IIputua o mactepcte» B. Beraku (1965). Te-
Ma TIONY4YHIIa pa3BUTHE U B MOCIENYIONIMe rofbl B ctuxax P. Poxnmect-
BeHckoro «Mpl croum nepen Kikckum cobopom opmu..» (1971),
«Kwxu» (1972), E. Esrymenko «I[Toxapauk B Kukax» (1987) u np.

B 1960-70-x rr. BoOOIIE MOABJISCTCA OCHOBHON MacCHB MPOM3BEIC-
Huit 0 Kimkax B COBETCKOI IeYaTH, Ha3BaHHE OCTPOBA PETYISPHO BO3HU-
KaeT Ha CTPAaHUIAX JXXYPHAJIOB B 3arJIaBUSX CTUXOTBOPEHHM, ITyTEBBIX
OYEpKOB, HOBEIUL. YacTh 3TUX TEKCTOB HAIWCaHa aBTOPAMU, Ubsi OHOTpa-
¢us Obuta cBszana ¢ Kapenueii. Tak, PobGept PoxmecTBeHCKIIT HECKOTh-
ko Jjer mpoxua B [lerpo3aBomcke. MHOTHE TEKCTHI CO3JaHBI MOITAMH,
nucarelsiMu, kpaeBemamu u3 IlerposaBoacka um 3aoHexbs — VBanom
Koctunbv, Onerom MuiumnsiM, Bukropom IlynbkunsiM. Ho He mMeHee
Y4acThI MIPUMEPHI, KOTIa TUTEPaTOPHI IEICHAIPABICHHO OTIPABJIUTHUCH HA
octpoB Kmku, a BHEYaTIEHUS OT ITHX IMOE3JOK IEPEIIaBISsUINCh BIIO-
CIICICTBUH B XyIOKECTBEHHBIC TEKCTHI, O0JIee MM MEHEe YIadHEIC.
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UnTepec «mectunecatHukoB» k Kmxam HecmydaeH. C 0IHOH CTOpO-
HBI, 37IeCh BHJIHA paboTa BpEeMEHHOro (hakropa: «OTTEHENb» cTaja Iie-
PHOIIOM OTKPBITHUS ISl MHOTUX JIFOJICH OBIBIIETO MPEKAE TPYAHOIOCTYII-
HBIM CEBEPHOrO OCTpOBa. [lepelOMHBEIM MOMEHTOM B CyAbOe MecTa,
a paBHO U B (DOPMHPOBAHHU €r0 JUTCPATYPHOU DPENPE3CHTAIMH CTAHET
opranusamms B 1950-¢ rr. rocyaapcTBEHHOTO My3es-3allOBEeIHUKA. B aTH
TO/IBI 3/IeCh HaUMHAeTCs pecTaBpanus [Ipeodpakenckoit nepksu. C cepe-
muabl 1950-x IT. CcloJa OpraHu3ylT JOCTaBKY IIEPBBIX TYPUCTOB:
«B 1955 1. Kmkckuit apXUTEeKTypHBIH 3alOBEIHUK O(DUIHATBEHO TPUHSIT
MEPBBIX IMOceTHTeNeil. B 1mTaTe mosBHIach OMKHOCTH IKCKYPCOBOAA,
a st oOecrieyeH st MOPsAKa OBUTH BBIICTICHBI JIBA IC)KYPHBIX MILTALIHOHEPA.
OKCKypCaHThl TPHOBIBAIM HA OCTPOB HA IapOXOje, IIBapTOBABIIEMCS
K IIPUYATy IPSMO HAMPOTHB apXUTEKTypHOro aHcamOms. Kibkckuii moroct
CTaJl 9KCKYPCHOHHO—TYPHCTUYECKUM LIEHTPOM, TPEICTABIISTIOIIUM KyJIETYp-
HO-TIPOCBETUTENBCKU 1 HaydHbIi uHTepec» [1. C. 17].

C 3TOro MOMEHTa OCTPOB CTaHOBHTCS JOCTYICH ISl MOCCHICHUS,
acliaBa €ro pacTeT ¢ yMHO)XKEHHEM KonmdecTBa mocerureneit. Coxpa-
HUBIIKECS B apXUBe OTYETHI 32 1968 r. mpUBOMIIT IO 3TOMY IOBOJY Clie-
IYIOIIYIO CTaTHUCTUKY: «...€CIIH ITOCJE IIEPEBO3KU U PECTABPAIIMHU MIEPBBIX
namMsaTHUKOB B 1956 r. B Kmkax moOsiBano ok. 5000 yein., a ¢ HayaioM
OpraHM3allii 3KCKypCHOHHOro obchyxuBanus (korga Kuxu cranu ¢du-
nanom Kapesbckoro rocyaapcreensoro mysest) B 1961 — 19 123 gen., to
C CO3/JaHNEM CaMOCTOATENBHOro My3est B 1966 r. — yxe 49 507 u B 1967 —
64 200 wen. OXHOBpPEMEHHO pACTET MOTOK WHOCTPAHHBIX TYPUCTOB.
B npomutom rogy ux mobeiBano B Kinkax 827 uen. u3z 12 ctpan mupa» [2.
JI. 25]. B «Kuwurax or3piBoB» 1960-1970-x IT. 3an0mcH Ha Pas3HBIX SI3bI-
Kax, aBTorpadbl IEBIOB, KOCMOHABTOB, YYCHBIX, MO3TOB. [leTpo3aroi-
ckuit kputuk Tapmo KupbsHen B cratbe 1971 T., cnenuanbHO MMOCBS-
IICHHON KWXKCKOW Teme B nmupuke 1960-x, make HECKONBKO HPOHU3U-
OB HaJ MOMYJISIPHOCTHIO TEMBI H TeM, KaK OHa KOPPEIHPYET C TypH-
CTHYECKOW NONYJISAPHOCTBIO ocTpoBa: «llomymsapHocts TeMbl Kinkeid
B IODTUYECKOM MHpPE O4YeBHHA. [IOCKONBKY MOTOK «KHIKCKUX» CTHXOB
He yOBIBaeT, a K KOHILY OYEPEAHOTO TYPUCTUIECKOTO CE30HA TPO3UT BBI-
TUTECHYTBCS. HOBBIM IOJOBOABEM HA CTPAHHIBI CTONMYHBIX M MECTHBIX
u3panuii <...>» [3. C. 117].

C nmpyroii croponsl, Krkckuii moroct mpruodpesa MrHOBEHHYIO CIIaBY
U TOTOMY, YTO, [0 BCEH BEPOSTHOCTH, OTBETWJI HA BO3HUKIINE HOBBIC
COIMANIbHEBIC, KyIbTYPHBIC U yXOBHBIE 3ampockl. B ToM 4mcie 3To ObLI
3alpoc Ha OCBOCHUE HAIMOHAIBLHOIO», HCTOPHYECKOr0», MOUCK Tpa-
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JUIUY, COLUAJIBHON, KyJIbTYPHOM M JAYXOBHOM, NPHUILIEIININI HA CMEHY
nadocy «OopbObI CO CTapbIM MUPOM» B O(QHUIIMATBEHON COBETCKON KYJIb-
type 1920-1930-x rr. O «mpuMedaTelbHOM HHTEPECe» KIIUPOKUX KPy-
OB COBETCKOro OOIEeCTBa, M OCOOECHHO MOJIOAEKH, K OTEUECTBEHHOM
CTapHHE, JPEBHEMY 304ECTBY, JKUBOIUCH W IPHKIAJHOMY HCKYCCTBY,
MaMATHBIM COOBITHSIM OTE€UYECTBEHHOW wucTopum» B 1969 r. Hammcan
B «HoBOM Mupe» KpUTHK J|eMEeHThEB, YKa3aB Ha MOE3IKA MHOTOYHCIICH-
HBIX Tpynn Mononexu «Ha Cesep, B Kmxku, B COMOBEIIKHI MOHACTHIPH,
MOCMOTPETH JpeBHepycckue ropoa u céna» [4. C. 216].

JeiictButensHo, Hapsay ¢ @epanonToBo U COJTOBKAMU ITyTEIICCTBUS
B Ilerpo3aBojck u Kuu CTaHOBSTCSA B TOT MEPHO 3HAKOBBIM KECTOM
JUISL LEJIOro IOKOJIEHHs M Mucareneil, u unrareneil. M ecian akagemuue-
CKUE HCCIIENOBAHUS HA ATy TEMY IOKa TPYIHO HAaWTH, TO B BOCIIOMHHA-
ausx o 1960-1970-x rr. CBHAETENLCTB 00 DTHX IOE3AKaX JIOCTATOYHO
MHoro. Cp., HampuMep, XapakTepHoe BocrioMuHanue Bukropa Epodeera
B MEMYyapHOM (parMeHTe O KIIECTUACCATHUKAX», TJIC TOBOPUTCS O FOHO-
IIECKUX KOHTaKTaX ¢ ceMblil ¢umionora K. Uucrosa, *KuUBIIEro Toraa B
[Tetpo3aBosacke, u moesake B Kapenuto: «S che3aun B [leTtpo3aBojack, B
Kwuxwu — st TOTOB OBLT MIOOUTH CBATYIO Pych, aBaHTap], HHTEILIUTCHITUIO,
(bpaHIy3CKHIA CBIp — BCE, YTO YTOIHO, KPOME COBETCKOW JEHCTBUTEIEHO-
cTd u Moeil xu3Hu ¢ 6abymikoi» [5. C. 653]. «Bcé, uro yromHo, Kpome
COBETCKOM JICHCTBUTEIIBHOCTUY, 3TO, KOHEUHO, PaMKaIbHO 3a0CTPEHHAS
(dbopMa, KoTopast BPsII JIM MOXKET OBITh OTHECEHA KO BCEMY KPYTy JHTEpa-
TypBl «otTenenn». OIHAKO 3JEMEHThl KHHAKOBOCTUY» ITOKOJICHHUIO KIIIEC-
THUJCCATHUKOB» OMpENENEHHO ObUTM CBOWCTBEHHBI. M 3TO HaImio orpa-
JKEHHE B TOM YHCJIE U B KIDKCKUX CIOJKETaX.

[MpuexkaroT mHcaTeNMX HAa OCTPOB B ITOT MEPUOA II0-Pa3HOMY
U C pa3HbIMHU 1elsIMU. KTO-TO ¢ TPOMKHMHU BHU3UTaMH B COCTaBE O(HIIM-
aJbHBIX Aeneraluid. KTo-To moutu TaiikoM B MOMCKaX MEPBO3JIAHHON TH-
IIMHBI ¥ OTBETOB Ha BEYHBIC BOMpockl. B uucie nociaemnux — FOpuit Ka-
3akoB. Ero Bm3uT Ha ocTpoB ObL1 HecmydaeH: Ka3akoB nBurancs
MapIIPYTOM OJHOTO U3 CBOMX JTIOOMMBIX THCATEICH U YUUTENeH B JTUTE-
parype — Koncrantuna [1aycToBCKOro, KOTOpBIH MOOBIBAM HA OCTPOBE IO
ciy4aro B 1930-x rr. KopoTkoe M OATHYHOE BOCIIOMHHAHKE 00 YBHIICH-
HBIX XpaMax BOIILIO B COCTaB OYepKa B KHUTE «30J0Tasi po3ay, OmyOoiu-
KoBaHHOU B KoHIle 1950-x rr. KazakoB «3010Tyt0 po3y» TOrJa MpOvHTaIl
U BOCTOPXKCHHO BBICKA3aJICs O HeW B JUYHOM nmckMe [laycToBcKOMYy.
VYxe moObIBaBIIMi K ToMy BpemeHu Ha CoroBkax u Ha benom mope, Ka-
3aKOB OTIpaBHIIcA Ha ocTpoB Kwku uepes IleTpo3aBojCcCK OCEHBIO U OC-
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Tajcs TaM Ha fAecath auel. IlosmHee, B 1962 rI., KIDKCKUN OCEHHMIA
nmaamadT OyHeT JeTanbHO BOCHPOM3BENEH B pacckaze «Amam u Epa»
[6]. B pacckase cTonuuHbIi 1 OCTPO KOH(MIMKTYIOIIHIA CO CBOCH Cpemoit
XyIOKHUK AreeB OykBanbHO cOeraer Ha CeBep, YTOOBI IIUCATh PHIOAKOB.
TpéxcoTneTHsisl UEPKOBb U 03€p0 — BaXKHEWIINe CUMBOINYECKHE JIOKYCHI
pacckasza. JlpamaTuyHas JHOOOBHAST UCTOPHS, CIOKETOOOpa3yromas s
pacckasa, 3aBepliaeTcsi TeM, UTO MpHexasiias ¢ AreeBbIM BO3JTIOOICHHAS
nokugaer Cer-IToroct (Tak Ha3BaH OCTPOB B pacckase), AreeB e ocTa-
€rcs Ha HEM OAWH, B «HEMOM THUIIMHE» TEMHOIO OCTPOBAa C JPEBHUM
XpaMoOM Ha HEM.

MoOTHBBI HHAKOBOCTH, Pa3HOOOpa3HO HPOSBISIONINE Ce0s B XyJ0Ke-
CTBEHHOM CTPYKType pacckaza KazakoBa, 3a7aHbl WM, 10 KpailHel Mepe,
TIO/I/IEP’KUBAIOTCS CIIeU(PUKON MECTa, TJIe MPOUCXOJSAT OCHOBHBIE COOBI-
tuda. Ilo copaBemiuBoMy 3aMeuanuto B. AiipanersiHa, OCTpOBHOE MpoO-
CTPaHCTBO BOOOIIE UMEET YCTOWYMBYIO CEMaHTUKY aBTOHOMHOCTHU, MHa-
KOBOCTH, BBIKIIOYEHHOCTH U3 Oombiioro mupa:. «O60COOIEHHOCTD,
OTJICIEHHOCTh OT OOJIBIIION 3eMJTH JIeJIaeT OCTPOB, PEUHOM, O3CPHBIN WK
MOPCKOI, MI€albHBIM MECTOM YyJeC U MPHUKIIOYEHUH, CIaceHus, HO U
ccbutkH, past wian aga» [7. C. 125]. Xpam Ha 0CTpOBe TOJIBKO MOAYEPKH-
BaeT MapKUPOBAHHOCTh. OCTPOB C IEPKOBBIO — 3TO MECTO, B KOTOPOM
OYKBaJIBHO CKOHIICHTPUPOBAHBI HEOBITOBBIC XapaKTepucTHKH. OcoOeH-
HOCTH JIaHamadTa 3aJaloT JIOMOJIHUTEIbHBIE CUMBOJIMYECKUE CMBICIIBIL:
UCTOPUSI MY>KUYHMHBI U KeHIIMHBI B XX B. [MOKa3aHa CKBO3b IpU3My OuO-
nefickux MudosoreM, oopazoB Anama u EBbI.

«MHaKOBBIM» 110 OTHOIICHHIO K O(HIMATBHON HICONOrHH OBLI TOraa
U XPUCTHAHCKUU TOATEKCT, KOTOPBIA TOSBISIETCS B MPOU3BEICHUSIX
«IECTUACCATHUKOBY», B TOM UHCJIE B CBS3H C 00Pa30M KIXKCKHX XPaMOB.
OH nerxko oOHapy>KMBAETCsl, HAIPUMED, B CTUXOTBOpeHUHU A. BosHeceH-
ckoro «Kux-o3epo» (1964):

Mer — Kk,

S — KoK, a ThI — KMOKUXA.

Hu gyum.

W Bce HAIIM HOXKXUTKH —

Tk, 12 s, 1a IPOCTEHbKUM IIIAIIHIIKO,
J1a IBa TIPOIILTHIX,

410061 pacnpocrutses!.. [8. C. 183].

IToaTryeckuii CroxeT CTUXOTBOPCHUA — POMAHTHUYCCKOC 0ercTBo or
IYBUJIM3allMU ¥ ITIOMCK IIPOCTPAHCTBA TapMOHHUU

<...> HAJIOCJIO NPATATHCA U MYyYHTHCH,
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JDKMBBIC OOPBIIIN CTEILIAKH,

JIFOJIA MBI — HE JIEKTPOYXKH,

OT UIIAOHOB, OT JOMAIIHEH JIKHU

Hac ¢ To6o# ynpsitamu Kuku [8. C. 183].

OpmHako 3TO HE MPOCTO OErcTBO OT MpOo3bl U ObITa. OCTPOB M €ro
XpaMbl BHOCAT B TEKCT ACCOIIMATUBHEIA TUTaH, CONMXAas Ha YpPOBHE CO-
MTOCTABIICHUS ITyTEIISCTBHUE M PEIIUTHO3HBIE MMPAKTUKU TAIOMHAYIECTBA:

PaHbliie B CKUT O€XKau OT IPEXOB,
Heiaue ynamsrores B mo6oBs [8. C. 184].

CIoXHO CKa3aTb, 4€ro B 3TUX CTPOKax 0OJIbIIIE:; IPOTUBOIIOCTABJIC-
HHA COBPEMCHHOCTH CTApPUHE — paHbII€ B CKUT, a TCIICPh B 1100086, Wn
COITOCTABJICHUSA — TAK K€ KaK paHbIIC B CKUT, TaK U MBI B 11:000BB. HOpr-
JOK pPa3BHUTHA MO3THYCCKOTIO CHOXKETAa OPUCHTHUPYCT CKOPEC Ha BTOpOfI
BApUAHT HCTOJIKOBAHUS, IIOCKOJIBKY B CICAYIOHIUX CTPOKAX TCPOUHS
BXOIMT B XpaM.

I'opoxaHka CXOmUT C TEMI0X0/a.

B cpy0 Bonuta. CMEIKaroTCst HaI HEl,
Kak peneiinuk BpoBeHb HEOOCBOY,
Kymona MoxHaThle Kixeii [8. C. 184]".

TenaeHUUs K NPEOAOJICHUIO, OCIOXKHEHHIO COBETCKOTO JIMTEPaTypHO-
ro, a TOYHee, UICOJIOTMYECKOro KaHOHa 3aMeTHa U B ctuxax o Kmxkax Po-
Oepra PoxxmecTBeHCKOTO, T/IC TOSBISIIOTCS. €BAHTEIECKIE MOTUBEI, B 3TOM
cllydae TOXe Kak Obl Y3aKOHEHHBIC caMHM JaHamadToM octposa. Hampu-
Mmep, cruxotBopenue P. Poxnectenckoro «Kmku» (1972) orkpsiBaercs
CJIOBaMH, OTCHUIAIOIIUMHU K U3BecTHOM cTpoke EBanrenus ot MoanHa:

Ja, cravana 6sU10 c10BO!..

3opeBast mo3o50Ta obserena ¢ HeOOCKIOHA, U 3BYJallo CIIOBO TaK:
MBsI - orcroga.

MBI — KapesL.

MBI — TOHYIH.

MpI ropenu.

M5!I 10 CTapOCTH CTapedH.

Hac ue kymums 3a msrak [9. C. 9].

' 06 sToM HHTEpece m0v3HH 1960-X K CTAPHHHBIM PYCCKIM XpaMaM A. JIeMEHTBEB ¢ TPeBOroit
IHCall B TOM e craThe, uTHpys cruxotBoperne H. Kyroea «Kiku» co crpokamu o IIpeoGparxeH-
CKOI IIEpKBH M yXOJSIIEH CTapHHe: «...Helb3s He yIUBIATHCS TOMY, YTO LENbIH XOp IIOIONINX B YHH-
COH KPHUTHKOB H II0ITOB C TAKHM YCEPAMEM pa3padaThIBaeT TeMy 00 yBaXKEHHH K CTapUHE HMEHHO KaK
(@IEPKOBHYIO TeMy», KOTopasi TpedyeT Goiee IIPOJyMaHHOro U TPE3BOrO IIOIX0Aa M BPsI JIX MOXET
OBITH peIlieHa B COCTOSTHIH JK3abTalliK WK HaapsBay [4. C. 234].
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Ha nepBbiii B3I KaXKETCsl, UYTO €BAHTEIIbCKasl IUTaTa MPOAOJIKAET-
Csl COBEPIICHHO CBETCKHUM I10 CBOEMY XapaKTepy BBICKAa3bIBaHUEM C HC-
TOPHYECKU-ITHOTPAPUUECKAM KOIOPUTOM: «MbI — Kapens». Ho 310 He
coBceM Tak. EBaHrenbckasi quTaTta OTKPBHIBAET TEKCT, paclonarasich B TakK
HA3pIBAEMOM CHIIBHOM MECTe, B caMoM Hauaie. TeMm Ooiee 3akOHOMeEp-
HBIM Ka)KeTCsl B aJibHEHIleM pa3BUTUH MMOATUYECKOr0 CloXkera nepudpas
JIPYTOro €BaHreIbCKOTO MeCTa!

Hy, a ecu B 3emiio KaHeM,
Hac YKpOIOT TeM K€ KaMHEM,
TEM K€ CaMbIM CEPbIM KaMHEM.
Hac yxporot.
Kaxk 3epHo....
Yac nacrai.
3epHo ymao.
3amaxoM 3eMITH IIPOITaxJo.
He conperno. He npomnano <...>
U cymeno.
U B3omwuio.
He 6epe3koit k0co00KoiA,
HE IIBETOYKOM 0€33a00THBIM,
a B3OIIJIO OHO cOOPOM BO3JIE MEUIEHHOH BOJIBI.
OH CTOSII JIETKO U KPYITHO.
K obGakam B3apIMasiCh KpyToO,
KYyTIOJIa CBETHIINCH KPYTIIO,
Oyaro crensie wiomst [9. C. 9-10].

B urtore Bc€ CTUXOTBOpEHHE OCTAETCA B PETUCTPE €BAHTEIBCKOU
oOpa3HocTr. MOTHB 3€pHa, YIABIIEro B 3€MJII0 ¥ IPUHECIIETO I1JIOIBI,
3aCTaBJIsIeT BCIIOMHUTH CJIOBa XPHCTa, NepenaHHble B EBaHrenuu ot
HNoanna: «ICTUHHO, UCTHHHO TOBOPIO BaM:. €CIU MIIEHUYHOE 3€PHO,
Majguy B 3€MIJIIO, HE YMPET, TO OCTAHETCS OJIHO, a €CJIU yMpPET, TO
npuHeceT MHOro roga» (Mu. 12: 24). Epanrensckas npuTda Kak Obl
KOMMEHTHUPYET UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIN CIOJKET: BOBHUKHOBEHHE Xpama
TpaKTyeTCd KaK BeXa JXA3HM Hapojaa, KaK €€ 3puMoe MpOsBIICHHE,
CHUMBOJI. XpaM BBICTYIA€T 3[€Ch B XPUCTHAHCKOM 3HAYE€HUU CUMBO-
JIOM IPEOAOJIEHHUSI CMEPTH, Iepexo/la OT BPEMEHHOTO, HCTOPUYECKOT O
K BEYHOMY.

OObeMHEHBI MHOTHE KHXKCKHE CHOYKETBI B JIMTEpAType 3TOrO MEPHO-
J1a CKBO3HBIM MOTHBOM ITyTH. Cp. B CTUXOTBOpEHNN BO3HECEHCKOTO!
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Cmsar Kk,
KakK COBBI Ha HAIIIECTE,
BOPOXOBI,
MTOXKAPUIIIA,
HAIIECTBHS,
MBI cBeXXH —
KaK 3apOCIH U BOJIBI,
OKKYTTHPOBaHHEIE
cBoOooIi!
Ko, Kmxw...

...a Tae-HuOyap Ha Kame

JIBa TOI00BS HAILIMX C PIOK3aKaMH,

OH, OHA —

U Bce UX Oaraxkd,

yOexKamu ¥ — HeAOCATAEMBI.

Uepes Bcro Poccuro

HOYHHKaMH

UX KOCTpBI — Kak Mukpomsitexu [8. C. 184].

Tsra K CTPaHCTBUAM ITPUBOANT HA CEBEPHBIN OCTPOB M I'epost paccKa-
3a KazakoBa xynoxHuka AreeBa. B ero cozHaHWM OCTpOBHOE NPOCTPaH-
CTBO IPOTHBOIIOCTABIICHO CYETHOMY U IIMHUYHOMY MHUPY CTOJHIL: «Aree-
By OBUIO OAMHOKO, HO OH CHJET M CHAEN, IOKypHBas, IPHBBIKAs
K THIIMHE, K YUCTOMY 3aIlaxy OCEHHeW CBEXECTH M BOABI, IyMmas o cele,
0 CBOMX KapTHHaX, O TOM, YTO OH MECCHS, BEJIMKUI XyJI0XKHHK, U YTO OH
CHJIIT B OJMHOYECTBE YEPT 3HAET I/ie, B TO BPeMs KakK pasHble KPUTHKU
*nBYT B MockBe Ha ynuie ['oppKoro, cuuir ceiyac ¢ 1eBOYKaMu B pec-
TOpaHax, IBIOT KOHBSK, eIAT LBIUIAT-TabaKa W, BBITHPAs MacisSHHCTHIE
PTHI, TOBOPAT pa3Hble KPacHBbIE M BHICOKWE CIIOBA, M BCE Y HHUX JDKHBO,
MOTOMY YTO JyMaroT OHM HE O BBICOKOM, a KaK OBl ITOCIATh C ATUMH Jie-
Boukamu» [9. C. 267]. ITo cnpaBemiuBomy 3ameuanuto E.III. TanuMoBoi,
3Ta Tsra K CTPAaHCTBHSM CTajla IPUMETOH BpEMEHH B IEepHOA, HayaBIIMii-
cst ¢ koHIa 1950-x rr.: «['ToTOK CBOOO/BI ITOCIIE IECATHIIETHH 3aTOUEHHUS
IBSHWI, POXAAI HAJEKIbl, €OTTENETIb» PAaCTONMIA BEKOBBIE JIBJBI, U
JKM3HB NPUIILIA B IBVOKeHUE. [|BH)KeHHE — IJIaBHas yepTa OOIIeCTBEHHOM
JKM3HU — CTaJI0 M OJJHOW M3 TJIaBHBIX YePT JIUTEpaTypbl OKOJIEHHS, MPH-
HIEIIEro K Mope CBOEro CTaHoBieHMs B oty amoxy» [11. C. 8]. U atu
BESIHUSI BPEMEHH BBICTYITMIIM KaTaJIN3aTOPOM BCEOOIIEro MHTepeca K Iy-
temecTBusM Ha Pycckuii CeBep u B Kapenuio B yacTHOCTH.
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YenuHeHue, THIINHA, CBATOCTh, IEPBO3AAHHOCTh U YHUKAIBHOCTD —
BOT KOMILUIEKC MOTHBOB, KOTOpbIC (hOPMHUPYIOT «OTTEIEIbHBI» 00pa3
octpoBa Kmku, yacto B MPOTHBONOCTaBIEHUHU CYeTHOMY MHPY COBpE-
MEHHOCTH. JIuTepaTypHas penpe3eHTanuss MecTa B 3TOT MEPUOJT UCIIONb-
3yeT TOTOBYIO MU(OJIOTHIO, Hepras €€ U3 UCTOPUICCKUX MPEIaHuN 1 Me-
cTHOTO (honbkiopa. [Ipomeccsl MuDOIOrH3auK KUKCKOTro TaHqmadTa B
3TO BpPEMs O4EHb aKTUBHBI. UyTKHH KO BCEM OKPYKAIOIIUM BESHUSM I10-
5T EBTymienko B 1968 r. 3ammimer B KHUre 0CO00 MOYETHBIX T'OCTEH:
«Kwxu — 310 kak nodsus Ilymkunaa — 6e3 exuHoro reo3msa» [12. JI. 7].
JBe nmerennpl ynaercst EBTymieHko coBMecTHTh B OqHOHN (pase. [lym-
KHMH — JIETeHJa PYCCKOM MO033UH, MO3T-MUd, «Haie Bce». Bropas nereH-
Jla — JIOKaJibHasl, 3TO MOIYJSApHOE Mpeaanue o HeHOMEHaTbHOM MacTep-
CTBE€ KHXCKHX IIJIOTHHKOB, CO3JIaBIIHX, COIJIACHO PAcCHpOCTPAaHEHHOMY
npenanuio, [IpeobpakeHCKy 0 IepKOBb 0e3 eauHoro reo3s. [locrasien-
HO€ B €IWHBINA Pl ¢ AByMs MU(aMH, Ha3BaHUE OCTPOBA caMoO IpUuodpe-
TaeT Mudogoruueckuii orreHok. W neiictBurensHo, TpeTuit mud — cra-
HOBsIIHICS, 00pa3 Kinkeil — manekoro ceBepHOro OCTPOBa, CKAa30YHOU
3eMJId. Apxaundeckasi, (poNbKIOpHasi, BOCIPUHSATAS U YCUJICHHAS JUTEpa-
TypHOU TpaJulMell ceMaHTHKa OCTPOBa KaKk 0cOOOro MpoCTPaHCTBa, Mec-
Ta 4yleC MTHOBEHHO aKTyaJIU3UPYeTCs ¢ HauaJloM MaccoBou ciaBbl Ku-
xeil. B xornne 1960-x rr. Kmku B MacCOBOM CO3HaHHH yXKe HE OObIYHAs
reorpaduueckas TOUKa, HO CUMBOJIMYECKUN TOIOC, «KaK Mo33usi». VHbI-
MU CJIOBaMH, OOJIbLIE, YEM OCTPOB.
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This article discusses the representations of the Kizhi island in Russian literature of
the end of the 1950s-1960s and what caused the writers’ reference to this place. The par-
ticular attention is given to the works of “the Sixtiers” (the literary generation of the 1960s)
— Yu. Kazakov, A. Voznesensky, R. Rozhdestvensky, whose popularity coincided with the
popularity of the Kizhi among tourists. The research is based on literary texts, literary criti-
cism in the central and local press, and archive documents from the Museum-Preserve
“Kizhi”.

The 1960s-1970s gave most of the works about Kizhi in the Soviet press — poems,
travel essays, short stories. Kazakov looks for seclusion here. Evtushenko compares the
Transfiguration Church with Pushkin’s poetry. It is not by chance that the Sixtiers get in-
terested in Kizhi: the Khrushchev Thaw was a period when many people discovered this
Northern island that used to be inaccessible before. Besides, the Kizhi Pogost became very
popular because it responded to new social, cultural and spiritual needs. Among those was
a request for the “national”, “historic”. This search substituted the pathos of unification and
“struggle with the old world” in the official Soviet culture of the 1920s-1930s.

The literary material allows defining images, motifs, interpretations and ways of is-
land landscape mythologization. Solitude, silence, holiness, virginity and uniqueness make
a set of motifs to shape the image of the Kizhi of the period, often opposing it to the vanity
of the modern world. The literary representation of the island in this period often employs
the already-existing mythology of historical legends and local folklore. The specificity of
the island landscape and history, mostly the architectural ensemble of the Transfiguration
and Intercession Churches, is shown in the Sixtiers’ texts as explicit and implicit Christian
motifs, which rather unusual for the literature of the Soviet period.

The semantics of the island as a special place, “another world” is very important for
the formation of the Kizhi image. The archaic, folklore semantics of the island as of a place
of miracles, reinforced by the literary tradition, becomes immediately evident as soon as
the Kizhi island becomes popular. As a result, in the late 1960s the Kizhi island is no
longer perceived as an ordinary geographic location: for the mass consciousness it is a
symbolic topos, “poetry”.
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BCECOIO3HBIHN TY3EMEII: YYKYA B AHEKJIOTE 1 KHHO

Cmambs nocesujena anam3sy eOuHCmeenHo20 muna «IMHUYEcKo20» COBEMCKo20
anekooma, OCHOBAHHO20 HA NPEYeOeHMHbIX KUHEMAMOZPAPUIECKUX MeKCmax, —
AHEKOOMO8 «NPO HYKUY» — € MOYKU 3PEHUs KOJIOHUANLHO2O0 OUCKYpCd, npeo-
CMABIeHH020 8 OAHHOU MPAOUYUU KAK 8 YUCHOM 8Ude, MAK U 6 8ude 0eKOHCI-
DYUPOBAHHOM, MO 60 MHO20M OOYCIOBNEHO CheyupuUUecKUMU OMHOUEHUAMU
MedHcOy 08YyMs npeyeOeHmHbIMU KUHOMEKCMAMU.

KiroueBbie citoBa: cogemckuii anekoom, KOIOHUANbHbINU OUCKYPC, YYKYd, OeKOH-
cmpyKyus.

AHEKIOTBl «IIPO YyKYy» Ha MPOTSHKEHUH BCEil I03IHECOBETCKOM
AMOXH OBUTM HEOTHEMIIEMOM COCTABJISIONICH KYJIBTYPhI COBETCKOI'O aHEK-
JI0Ta, KyAbTYphI, BeCbMa CIECIU(PUUIECKOH KaK C TOYKUA 3PEHUS BBITION-
HSEMBIX €0 COLUMANBHBIX (YHKIMHA, TaK ¥ C TOYKH 3PEHHS TOTO, KaK
(YHKIIMOHMPOBAIH B €€ paMKaX T¢ WM WHBIC YCTOMYUBBIC TIEPCOHANKH,
CUTyallul U CIOXKEThI. [Ipexkae yeM mepexoIuTh K TOMY Marepuaiy, Ko-
TOPBIN COCTABISET MPEAMET CTaThH, 0003HAYY TOJIBKO caMbIe OOIIHUE ITO-
3ULIMH, 3HAYUMbIE B OTHOIIEHUH COBETCKOT'O aHEKIO0Ta.

Bo-niepBbIX, aHEKIOT €CTh MPEeXJIe BCEro KaHpP KOMMYHHMKATHBHBIH
1 neppopMaTUBHBIA, B KOTOPOM COOCTBEHHO TEKCT COCTaBJISIET HEYTO
BpOJIie THOPETTO, €CITU HEe MapTUTYPhl. BO-BTOPBIX, KaK U JTFOOOH JKaHp —
nephOpMaTHBHEIH, TUTEPATYPHBIA U T.1., aHEKIOT SBISIET COOOU Ipo-
M3BOJIHOE OT CHCTEMbl OXKUJAHUHU IelieBOM ayauTopuu. M B-TpeThHX,
YCIOBHEM YCIEITHOTO ()YHKIIMOHMPOBAHUS AHEKIOTA SIBISCTCS alleK-
BaTHOCTh KaK MCIIOJTHHTENS, TaK M PEHUNHEHTa TOMY Ha0OpY KIHIIAPO-
BAaHHBIX MPEJCTABIECHUN M ATTUTIONOB, KOTOpPbIE COCTABJISIOT OCHOBY
KOHKPETHOW MOBCEIHEBHON KYIBTYpPbl — paH)XKUPYEMOH Jajee B paMmKax
HEKOEeT0 BeChMa OOIIMPHOrO M aMOP(HOro LEIOro MoJ Ha3BaHUEM «CO-
BETCKasi KyJbTypa» II0 BPEMEHHBIM IE€pPHOJaM, COLMAILHBIM CTpaTaM,
JIOKaJIbHBIM UHBapUaHTaM U T.[.

To ecth M000M aHEKIOT TaK WM MHAYE OOpAIAeTCs K KOMMYHHKA-
TUBHOW TaMATH, OOIIEH I BCEX aJeKBATHBIX WICHOB TOTO WIJIM WHOTO
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co00IIecTBa Ha JaHHBI MOMEHT. 11 B 3TOM CMEBICIIC HEHM3MEHHO MHTEpe-
CeH BOIPOC 00 MCTOYHHKE TEX CTEPEOTHIIOB, K KOTOPHIM AaleLIHpyeT
KOHKPETHBIM aHEKJOT, TeM Oojee eclii Mepel HaMH HE aHEKIOT-
0/IMHOYKa» (4TO OBIBAET JOCTATOYHO PEIKO), & IPEACTABUTEIb OJHOTO U3
MPUBBIYHBIX AHEKJOTHYECKUX THIIOB, OOBCIMHEHHBIX, KaK IPaBHJIO,
CTaHJAPTHBIM HAOOPOM MEPCOHAXKEH, CUTYaIllid M OCOOCHHOCTEH UCIION-
HeHus . Tum aHeknoTa, 0 KOTOPOM MOMAET peub Jaliee, 0-CBOEMY YHU-
kajeH. C OHOW CTOPOHBI, OH BIIOJHE OYEBUIHBIM 00pa30M HMPUMBIKACT
K JOCTATOYHO OOLIMPHON TIpYIIE <«3THUYECKUX» aHEKAOTOB, KOTOpas
cama 1o cebe KpaitHe MH(OPMATHBHA, IMOCKOJIBKY ITO3BOJSET OTCIECHKH-
BaTh T€ MOJEJH, 110 KOTOPHIM B IIOBCEAHEBHOM KyJIbTYpe KOHCTPYUPYIOT-
cs1 BooOpakaeMble cOO0IeCTBa, B JAaHHOM citydae aTHU4Yeckue. C npyroi
CTOPOHBI, STHUYECKUE aHEKAOTHI, KaK IPaBUIIO, HE UMEIOT YETKO BbIpa-
JKEHHBIX UCTOYHUKOB, OTpaxkast (KaKk U «MHKPOCOLHAIILHBIE» aHEKOTHI,
MOCTPOCHHBIE HA OOBITPHIBAHMK MUKPOTPYIIIIOBBIX KOHTEKCTOB B3aUMO-
JEUCTBHUS, W OTYACTH MPUMBIKAIONIME K HUM AHEKIOThI O YKUBOTHBIX)
CHUCTEMBI JIOCTATOYHO TPAJAMULIMOHHBIX, €CIM HE CKa3aTh apXauyecKuXx,
CTEpEOTUIIOB U BOCXOJS K TeM YCTHBIM HappaTUBHBIM >KaHpaM, KOTOpbIE
CIIOXKHITUCH 3JI0JITO 0 BO3HHKHOBEHUs OOJiee WIM MEHEEe MAaCCOBBIX yp-
0aHU3UPOBAHBIX COLMANBHBIX CPEI.

AHEKJOTBI XK€ «IIPO YYK4Y» CTOST B JAHHOM CMBICIIE OCOOHSIKOM, IO~
CKOJIBKY 3/7IeCb HCTOYHUK MOXKHO YKa3aTh CO BCel OYEBHAHOCTHIO — HTO
JIBA COBETCKHMX XYIOXKECTBEHHBIX (riibMa 0 YUyKOTKE U YyK4YaX, CHATBIX
¢ pasHuuUed B 17 ner u mpencTaBiAIOIIUX ABE MPUHLMUINAIBHO pPa3Hble
STIOXY B Pa3BUTHU COBETCKOTr0 KMHeMaTtorpada, — K AJIMTET YXOIUT B TO-
pbi» (1949) Mapka JIoHCKOrO, pexuccepa, 00pETIIero CTaTyC KIacCUKa

L E.Sl. Ilmenesa u AJl. Llmenes, aBTOpB! KHUTM «Pycckuil aHeKZOT: TEKCT M pedeBoit
xaup» (2002), 0co60 HACTAMBAIOT HA TOM, YTO B PYCCKOM AHEKJIOTE «IEHCTBYIOT IIOCTOSHHbIE
MEPCOHAXH, U3BECTHBIE BCEM HOCHTEISIM pycckoro s3bika» [1. C. 17, 23]. Dro, neiictBuTensHo,
3HaYMMasl 4epTa aHeKAOTHIECKON TpaJHIlMU — HO He BceoObemimomas. HampoTus, cymecTByer
LeNbI pa3psiyl aHEKTOTOB, IEPCOHANKH KOTOPHIX HOJUSPKHYTO CTOSIT OCOOHSKOM II0 OTHOIICHUIO
K CTaHJAapTHHIM aHEKAOTHYecKUM TunakaM. Co BpeMeHeM aHEKIOT, IIaBHBIM JeHCTBYIOMIM
JIMIOM KOTOPOTO SIBIIIETCS MOMOOHBIH IIEPCOHAX, MOXKET CTaTh POJOHAYAIBHUKOM CaMOCTOSI-
TENBHOTO THIIA, KAK 3TO IIPOU30LUIO C PSIOM «300MOPMHBIX» aHEKIOTHUECKUX CEPHI, CIOKHB-
IIMXCS B BOCBMHIECATHIE U JIEBSHOCTBIE TOIBI BOKPYT MEPCOHAXEH, He XapaKTepHBIX A Oonee
paHHeil aHEeKIOTHYECKOM Tpaaumuu (j10ck, 606p, 3e0pa u T.1.). Ho MOXKET Tak W OCTaThCS aHEK-
JIOTOM-OJJHHOUKOI: B MOMOOHBIX CIIydasx, Kak IIPaBIIO, HHGOPMAIHs, HeOOX0oAUMas Ul OO0~
3HAHUS» AHEKJOTHYECKOro IIEPCOHAXa, OTCHIIACT K HHBIM, BHEAHEKTOTHYECKHM CHCTEMaM
CTePCOTHIIOB, CBOMCTBEHHBIX ONpPECICHHBIM COLHMAIBHBIM CTpaTaM, — KaK B CIydae C psioM
WINTEPATYPHBIX» H KKHHEMATOrpadu4ecKux» aHeKJOTOB (PO Malb4uKa, KOTOpbIi dnTan Xe-
MmuHTY?s1; ipo Toma Yoiirca u Urru [oma u T.11.), a Taxke B psijic aHEKIO0TOB 300MOPQHBIX (PO
FOPHOT0 KO3J1a Ha BEPIIMHE CKaJIbI H T.X.). O6 0COOCHHOCTSIX (pyHKIMOHUPOBAHMUS 300MOP(HHBIX
MepcoHaXel B MOIEPHBIX KYIbTYPHBIX cpenax cM.: [2. C. 339-342].
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ele B cranuHckue BpemeHa, u «Hauampruk Uykorkm» (1966) moct-
OTTeneNnbpHOro AebroTanTa Butanus MenpHukoBa. [1pereneHTHRI Xxapak-
Tep 00EUX STHX KapTHH IS aHEKII0TA MPO YYKIY B TOCTATOYHOM CTEIIEHU
O4YEBHUJCH, BO-IIEPBBIX, B CUIIy CAMOI0 BbIOOpa IJIaBHOIO ACHCTBYIOLIETO
JINIA — U3 BCEX HApOJOB, KOTOPBIE B paMKax PyCCKOW BEIHKOJEP/KaBHON
TpaJAuLIMM MOTJIM PacCMaTpUBATHCA B KAUECTBE KaHIWIATOB HA pOJb JU-
kapst par excellence, sty posb GbLIO CYXKIIEHO ChITPATh UMEHHO YyKYaM.
Bo-BTOpBIX, aHekIOTHYECKas TPaJWIMs YCBOWJIA W HMCIOJb30Bajia PN
3Ha4YMMBIX 3JIEMEHTOB MCXOMHOIO KMHOJIMCKYPCA, BIOJIHE OMO3HABAEMBIX
JlaXke B TaKOM, IpOLIEANIeM 4Yepe3 >KaHPOBYIO TpaHC(hOpMAIUIO BUJE.
[Ipu 5TOM 00€ 3TH KapTUHBI — KaXKJasi B paMKaxX CBOETO Iepruojia — UMENN
CTAaTyC «COBPEMEHHOH KIIACCHKU» W ITIOJNIb30BAJIUCH OONBIION MOITYJISIp-
HOCTBIO Y 3pUTENs, YTO, HECOMHEHHO, 00Nerdmio (hopMHpOBaHUE HA UX
OCHOBE OUepeIHON aHEKJOTHYECKOW TpaJulMK. MOJEeNb BOOOIIe KpaiiHe
MPOAYKTHUBHAS B T€HE3MCE COBETCKOI0 aHEKI0Ta, HO HE B CIIy4ae C aHEK-
JIOTOM 3THHYECKHM. B oTiindne oT Apyrux CTepeoTUNU3NPOBAHHBIX IEp-
COHaXEH ITHUYECKUX aHEKIOTOB (EBpEif, IPY3UH, YKpaWHEIl U T.J.), 1yK-
9a — EIUMHCTBEHHBIH  0€3yCIOBHO  KHHEMAaTOrpaduyeckuii  Imo
MIPOUCXOXKACHUIO.

[TonoOHBIE aHOMANTUK TOJDKHBI HMETh OOBSICHEHHE, M KIIFOUOM K Ta-
KOMY OOBSCHEHHIO OOBIYHO CIYXKAT CHCTEMHO 3HAYUMBIC IUTS JTAHHOM
JKaHPOBOM Pa3HOBHUJIHOCTH CMBICJIOBBIE 3JIEMEHTHI, KOTOpbIe JHOO HE
BCTPEYAIOTCS B APYIMX TEMATUYCCKH OJHM3KUX aHEKAOTaX, JIMOO HE Wr-
paroT B HUX NPUHIMIMAIBHO 3HAYMMOM ponu. B aHekaoTax mpo 4ykdy
TaKUM 3JIEMEHTOM SBIISIETCS HETIPEMEHHOE CTOJIKHOBEHHUE JBYX TEMAaTHU-
YEeCKUX 00JIaCTell — «IUBHIIM3AIMU» U IUKOCTH». OOBIIPBIBATHCS ITO
CTOJIKHOBEHHE MOXXET OUYEHb IO-pa3HOMY, HO BHE €ro aHEKIOThl Mpo
YyK4Yy HE CYIIECTBYIOT.

AHEKJOT PO 4yK4y SIBJIsIET cOOOH 3alOBEAHUK COBETCKOrO KOJIOHH-
aJbHOT0 AMCKYpCca: MOJIYC MOXKET OBbITh Pa3HbIM — OT MPSAMON TPaHCIS-
LM KOJOHUAJIBHBIX CTEPEOTHIIOB J0 TOTAJIBHOM MX JEKOHCTPYKLHH, HO
caMm 1o cebe KOJOHUANBHBIN AUCKYpPC OCTaeTcs Uil aHEKAOTOB JaHHOIO
THna cucreMoodpasyromuM. CoOOCTBEHHO, TO HE JODKHO BBI3HIBATH
yAWBIIEHHE, TOCKOIbKY MPELEASHTHBIHN I 3TOH TPaJIulK TEKCT, «AJH-
TET YXOAUT B ropel» Mapka JIOHCKOro, Ha KOJOHHAJIBHOM JHCKypce Mo-
CTpOEH 4yTh OOJiee, YeM MOTHOCTHI0. KitoueBoii st 3Toro ¢uisma cro-
JKET O ABYX OOJIBLINX, KPACUBBIX U MPABUJIBHBIX BO BCEX CMBICTIAX CJIOBa
OeJIBIX JIOASAX, KOTOPBIC MPUBE3IH K «IIOJSM XOJIO/A U T'OJ0/A» KHOBBIH
3aKOH XU3HW», Ja)Ke HAYMHAETCS BEChbMa IOKA3ATENIBHBIM JJIsl KOJOHU-
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QIBHOW MPHUKITIOYEHYCCKON TPaIuIuu 00pa3oM: OeIblii YellOBEK Criacaet
KH3Hb IUKAps B €r0 )K€, TUKaps, cpeae OOUTaHUS — M TeM HEMEIJICHHO
npuobperaeT u BepHOro IISTHUIY, ¥ TpaBO Ha BCeoOIIee YBaKCHHE CO
CTOPOHBI IPYTHX TUKAPEH.

Kcrati, UMEHHO CIOXKET, CTANKUBAIOIINA JBE MOJENU ITOBEICHU,
IMKAPCKYIO» M IUBHIM30BAHHYIO», B TyHApe (WM B Taiire, 4To JHII-
HUH pa3 CBHICTENLCTBYET O TOM, UTO «UyK4Ya» eCTh (PUrypa MakCHMAllb-
HO 0000IIeHHas!, CKOHCTPYHPOBaHHAsI Ha YPOBHE 00pabOTKH KpaitHe 00-
IIMX U HE CBSI3aHHBIX C OBCETHEBHOCTBIO MPEACTABICHHMN, BEIHECEHHBIX
U3 KOJIOHHAJBHOr0» KWHO, M 0003HAdalomas «IUKaps BOOOLIEe», a He
[PEICTABUTENSl KOHKPETHOM 3THOKYJIBTYPhI) CTAHET OJHHM M3 Hanbosee
MPOAYKTUBHBIX B aHEKIOTE MpPO 4yK4yy. B Tex pa3pabaThIBArOIINX 3Ty
TEMy aHEKIOTaX, KOTOPhIE HEKPHUTUYHO TPAHCIHUPYIOT KOJOHUATBHBIN
ICKYPC U, CYIs 10 BCEMY, MPECTaBIIIOT 0OJee paHHIOK CTaauio ¢op-
MHUPOBaHUS TPAAWLHH, CIOKHUBIIVIOCS B paMKaxX HEMOCPEICTBCHHOU
KyJIbTYpHOU peakiyu Ha (uiaeM Mapka JIOHCKOro, 3TO MPOTUBOIIOCTAB-
JICHUE CIYXKHUT JUIsI JEMOHCTpAIMK ITOBEICHYCCKOM M KOTHUTHBHOU He-
aJICKBATHOCTH <IMKapsi»'. B Tex aHEeKHoTax, KOTOpBIC CIOKHINCH
B paMKax OoJjee MO3AHEH, AEKOHCTPYHPYIOIICH TpaIuluu, pacrpeaese-
HUE CHTYaTHBHO AaJCKBATHBIX M CHTYaTHBHO HEAJICKBATHBIX PEAKIIHI
OCYIIECTBISIETCS MEXKIY MIEPCOHAXKAMH, IPECTABIISIFONIMMHU, COOTBETCT-
BEHHO, CIMBUJIH3ALIAIO» M KIHKOCTBY, IPOTHBOMONOKHBIM 00Pa3oM”.

CTONKHOBEHHE CIIPUMHUTHBA» C MOJICPHOCTHIO B aHEKIOTAX IPO IyK-
9y MPOHMCXOAUT MPEKIEC BCErO HA IUCKYPCHBHOM YPOBHE: JJIEMEHTAM
«UBUJIN30BAHHOT0» JWCKYpCa, KOTOPBIC TaK MM WHAYE MOMEIIAIOTCS
B IIPUPOIHBIA» KOHTEKCT, MPUAACTCS KOHTP-UHTYHUTHUBHOE ITOBEICHYEC-

! IIpumep: JIBoe wykdeii 3201y uiauch B Talire. OUH TOBOPUT: €A PYCCKHE B TAKUX CIIyda-
SIX, 3Haellb, 4TO AeNanT?» — «41o?» — «CTpenstoT B BO3ayx». — «JlaBail © Mbl CTpeNsiTh Oy-
nem». — «JlaBaii». Uepe3 HekoTopoe BpeMs: «/laBaii Gonblie He OyaeM B BO3LYX CTPEIATH?» —
«ITouemy?» — «CTpensl KOHIAIOTCS».

? [pumep: BHATIOHKCT MpHe3KaeT TPEHUPOBATHCS Ha UyKOTKY. UyKdH CIPANIMBAIOT €r0 —
4yeM OH 3aHUMaeTcs. [l JOXOAYMBOCTH OH FOBOPHT, YTO OeraeT Ha JIbDKaX M CTPeNsieT U3 BUH-
TOBKU U YTO €MY 3a 3TO Ha OJMMIIMAJaxX JaroT Melalu. «XOpOIIUil OXOTHUK», — C yBaXKEHHEM
KHUBaIOT 4yK4d. «Hy, NyCTh OXOTHHK», — CHHUCXOJHUTEIBHO MOATBEPIKAACT CcropTcMeH. «Toraa
3aBTpa IOI/IeM Ha OXOTY», — TOBOPUT OJUH M3 uykdeil. HazaBTpa GHaTIOHUCT U YyKda BEIXOIAT
u3 cToiOuma u OeryT Ha JbDKaX IO TyHJpE: JeCATh KMIOMETPOB, IBAALAaTh KMIOMETPOB, TPH-
nuath. buamionuct He orctaer. Uykya MOTJIABIBAET HAa HErO C yBakeHHUEM. Uepes MATbIAECAT
KUJIOMETPOB UM BCTpedaeTcs Oenblii MenBenb. Uykua pa3BOpauMBaeTCs U OEKHT OT MEIBEI.
buartnonuct ciexnyer ero npuMepy. Mensenb OeXHT 3a HUMHU. JecATbh KHIOMETPOB, ABAAIATh,
TpuauaTs. Ha TpuanaTom KuioMeTpe 10 OMATIOHHCTA BAPYT JOXOAUT: «A 4To 3T0 s 6ery? Mel
ke Ha oxoTe!» OH OCTaHABIMBACTCS, CPHIBAET C IIJIEYa BHHTOBKY U yOUBaeT MeIBENs ONHHM
BBICTpenoM. UyKda OCTaHABIMBAETCs, KadaeT TOJOBOH M TOBOPHUT: «A TOBOPHJI — OXOTHHK...
Teneps Tamy ero ABaJuaTh KWIOMETPOB IO CTOHOHImA.
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ckoe HamonHeHue. «[IpsMoe» TpouyTeHHe 3TOH MoJeNH Npejasaraer,
KaK HETPYAHO JOTrajaThCs, NMEpBBIH M3 NPEleJeHTHBIX KHHOTEKCTOB.
B «AnuTere» OfHOH M3 yCTOWYMBBIX XapaKTEPUCTUK YyKUell sABIseTcs
JIOCTAaTOYHO crenuduyeckas MaHepa «IepeHa3bIBaHUI» Peanuil IIHBH-
JIM30BaHHOTO MHpa, HEKPUTHYECKH I103aMMCTBOBaHHAs W3 TPaJIHULUH
AMCPHKAHCKOTO BECTEPHA, KaK KHHEMATOrpa(uuecKoil’, Tak ¥ IHMTepa-
TypHOit>. HeoThemiIeMast JUIst 5TOM TPajMIHK «OrHEHHAs BOJA» JaeT 00-
pasen ans GOpMHUPOBAHHS APYTHX MOAOOHBIX KOHCTPYKLMH («KEHHUTh-
OcHHas Oymaray).

YeTKko OTCHIIA€T K BECTEPHY M DIH307 C IPHCBOSHHEM OJHHM H3
MepCOHAXKEH-TyKUel «0enoro» NMeHH, NMEIOLIero B JaHHOM ClTydae elie
U BBIPA)KCHHOE CHMBOJIMYECKOE 3HAUCHHUE. «Ty3eMHOe» uMs Baanp (ko-
TOpPOE B CO3HAHUM COBETCKOTO 3PHUTENs, 3HAKOMOI'O C OOJIBIICBHCTCKON
PUTOPUKOH, HE MOTJIO HE acCOIIMUpPOBaThes ¢ Oubeiickum Baanowm, mep-
COHaXKeM, KOTOPBIH Hapsaay ¢ MaMMOHOH aKTHBHO HCIIOJIB30BAJICS JUIS
JEMOHHM3ALMKH «KMUPOBOTO KaruTaa») MeHsiercss Ha Biagumup, ums Jle-
HuHa. CaM 3113071 1MolaeTcs Yepes NPU3MY MOUePKHYTO «3THOrpaduye-
CKOTO» B3IJIS/1a, C MPOHUYECKMMH O0EPTOHAMH «IUKOCTU» U «JIETCKON
HETIOCPEICTBEHHOCTH», 3aJaHHBIMH B3IJIAZOM BKIIIOUEHHOTrO HalOirona-
TeNsl, «PyCcCKOro HadaJbHUKa». B aHeKIoTe Yyk4a Takke peryispHo Ie-
PEBOJMT 3JIEMEHTH! IMBWIM30BAHHOTO AUCKYpCa B KOHTEKCT HAPOYHMTO
NPUMHTHBU3UPOBAHHBIX MTOHATHH M aTTHTIONOB, 332 CYET Yero IIaBHBIM

! K 1949 r. remslii pag aMepUKaHCKHX KAPTHH, CHATHIX B 9TOM JKAHpE, IIeI B COBETCKOM
[IPOKATe [OJ] Ha3BaHUEM «TPO(EIHBIX», BHE 3aBUCHMOCTH OT TOT0, OTKY/la UMEHHO OHH ITONaJIN
B CCCP B KOHIIe TPU/ILATBIX ~ CEPEIHHE COPOKOBBIX rojoB («/lummkanc» (1939) (B coBeTckom
npokare «IlyrerrectBue Gymer omacHbM») U «Most goporast Kiementuna» (1946) xona ®op-
na, «3uak 3oppo» (1940) PyGena Mamymsina (B COBETCKOM mpokaTe «TaWHCTBEHHBIH 3HAKY).
HeMsble BecTepHBI aKTHBHO IIUIH HAa COBETCKUX JKpaHaxX B ABAJUATHIC TOAbl (B TOM ducie «3HAK
3oppo» (1920) ®pena Hubmo u «Coir 3oppo» (1925) Jonamsaa Kpucma, o6a ¢ [yrimacom @ap-
G9HKCOM B IUIaBHOi poim). Tak 4TO HPSMBIC OTCHUIKM K 9TOM TPaJWLMH, PACCYNTAHHBIC B TOM
YHCIIe U Ha YK€ CIOXKHBIIYIOCS CHCTEMY 3PUTEIBCKUX OXKHAAHUH, B «AIMTETe» BIIOJIHE IOHAT-
HBL. Bropouem, ObUI M CBOH M3BOJX 3TOrO >KaHpa, KOTOPBI Hadal CKJIAJBIBATHCA CIIE B TE JXKe
nBafuaTsie roasl B ¢uiasMax MBana [lepuctuanu. IlogpobGHee 0 TpaguIMU COBETCKOTO «HCTEP-
Ha» cM.. [3. C. 416-428]. IIpogymaHHBIC OTCBUIKA K TPAJHUIMH BECTCPHA XOPOIIO 3aMETHBI
Takke ¥ B «HeoOblualiHBIX NMPHKIIOYECHUSIX Muctepa Becra B crpane OombuieBukoB» (1924)
JIpBa Kynemiosa, rae omun u3 nepconakeit, «kKo6oit xenau» (B uconnenun bopuca Bapre-
Ta), 110 OOJIBLIOMY CUETY, HYXEH B CEOXKETE TOJIBKO JUISl TOIO, YTOOBI 3TH OTCHLIKH BBICTPOUIIMCH
B CaMOCTOSTE/IbHEI ILIIaH.

? [Ipesk/ie BCero, KOHEIHO, pedb B JAHHOM CIydae ZOIDKHA HATH o o 3eitne [pee, oxHOM 13
HEePBBIX aBTOPOB, Pa0OTABIINX B XKAHPE JIUTEPAaTypHOrO BECTEPHA, YbH KHUTH aKTHBHO IEPEBO-
IIUJINCh HA PYCCKHUH S3BIK Kak B AeCATHIE, TAK U B ABAAIATHIE TOABL, a Takke o Tomace Maiin
Puze (BHE 3aBHCHMOCTH OT HAI[OHAIBHOW IPHHAIICKHOCTH BOCIPUHHUMABIIEMCS Kak Cyry0o
AMEepUKaHCKHII aBTOP), YbHM KHUI'M OBUIM HEBEPOSTHO IMOMYJSIPHBI €IIe B JOPEBOIIOLHOHHON
Poccun.
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00pa3oM M CO3MaeTCsl KOMUYECKHH d(DPEKT ¢ BHIPaKCHHBIM KOJIIOHUAb-
HBIM [OJITEKCTOM .

Emre omHa 0cOOGEHHOCTH KOJOHUANBHOTO JUCKypca B (QHIIbMe «AJH-
TET YXOAUT B TOPBI» — 3TO 3aJJaHHAs C CaMOro Hayajla TEMa CTOJKHOBE-
HUSl IBYX «IMBWJIM3AIMI» B IPOIECCE PUCBOCHUS «TUKAPCKON» KyJb-
Typel. OHa NPHHIMIHAAIEHO 00O3HAYaeTCs eIIe 0 Hadala OCHOBHOTO
CIOXKETa, JIO MIEPBOM BCTPEUU ¢ OECIIOMOIIHBIM JAUKApEeM: J1Ba OCNbIX ue-
JIOBEKA HAXOMAAT B TYHAPE TOMUHAJIBHBIA KPECT, YCTAHOBIIEHHBIN €lIe 10
PEBOJIIOLUYU B MAMSITh O «IIEPBOOTKpbIBaTene» YyKOTKH (C PyCCKOU KO-
noHuanbHoi Toukm 3penus) Cemene JlexxneBe. Ilepem 3THM KpecTom
MIPOUCXOJUT BEChMa ITOKA3aTEIbHBIA TUAJOr, B KOTOPOM JUXOTOMUS
«Crapbiii 1 HoBblii cBer» moamensiercsi Apyroid — «Crapsiid 1 HoBblit
MHUDP», TIPH 3TOM JIB€ IPOTHUBOIOCTABIIIEMbIE reorpaguuecKkue 00JacTH
MEHSIOTCSl MECTaMH B paMKax OMHapHOH OMIO3MIUH, KOTOPOH MOI4epK-
HYTO NPUJACTCS HOBBIM KOTHUTHBHBIA CTaTyC — IPHUYEM C CHIIBHBIMHU
MOpAJIbHBIMU aKI[EHTaMH.

B nanpHeieM [EHTpaIbHbIA CIOKET KapTUHBI CTPOUTCS UMEHHO Ha
IIPOTUBOMOCTABIEHUH aMEPUKaHCKUX TOPIrOBLEB, KOTOPBIE, MONB3YsCh
TEMHOTOH TY3EeMIIEB, TPa0sAT UX, YHI)KAIOT U OOMAaHBIBAIOT, Jejasl MpU
3TOM CTaBKy HAa MECTHBIN «KYJIALIKUA 3JIEMEHT», 1 OJaropoJHbIX HOCUTE-
JIell HOBOW COBETCKOHM KYNbTYpPBI, KOTOPBIE HE TOJIBKO OTCTAMBAIOT ITOJI-
HYIO COIMATBHYIO CIPaBEIMBOCTh (IIOHAYATYy HE BIOJHE MOHSATHYIO
OOJIBLIMHCTBY AMKApel — B CHJIy BCE TOM K€ TEMHOTBI U OTCTAJOCTH) U
HecyT (y:ke B 1923 1.) Ha OKpauHBI OOUTAEMOr0 MHUpa CJIOBO BEIHKOTO
Cranuna, HO 1 obemiaroT, oT uMeHn Ctpanbl COBETOB, SBJICHUE MAPOXOa
CO BCEMHU HEOOXOAMMBIMHU AJsl uykuedl rpy3zamu. Ilpu stom camu ceOst
YyKYHA IPOKOPMUTH SIBHO HE B COCTOSIHUU: €CIIH IO YKA3aHHUIO KOBAPHBIX
aMepUKaHLEB MECTHBI Oorareii AnuTer mpsdyer aMepuKaHCKUE MaTpo-
HBI, B CTOMOMIAX HAYMHACTCS TOJOA. AMEPHKAHIBI KOPMST YyK4ed B
o0OMEH Ha BapBapcKoe pasrpallieHHe MpUpOAHBIX OoratctB KpaiiHero
CeBepa, pycckue OONbIIEBUKH, CyIsl 10 BCEMY, HAMEPEHBI AeJaTh TO Ke
caMoe M3 YKCTOro YeJIOBEKONIOOUs M YyBCTBa CIpaBesIMBOCTU. Borpoc
0 TOM, KaK 4yK4M BBDKMBAJIM B TE€X K€ CaMbIX MECTaxX Ha MPOTKECHUU

! Mpumepst: 1. Yykua mier mo TyHApe I BeTpedaeT reonora. «Tsr kT0?» — «S5 Hauamb-
HUK naptum». Yykda cpelBaeT ¢ Iuleda KapaOWH M yKJIaJbIBaeT Ie0JIora OJHUM BBICTPEIIOM.
ITocne wero HabuBaeT TpyOKy, pacKypuBaeT U pa3gyMUnuBO FOBOPHT: «Bpar, onnako. Yykua
3HaeT, KTO HaYaJbHUK mapTum». 2. Yykda HIeT o TyHApPe ¥ BUIHUT, KaK T'€0JOTH yCTaHaB-
IUBalOT OypoByIO BBHIMKY. OH HOAXOAHMT K CTOSIIEMY B CTOpPOHE HadalbHUKY HapTHH
u cipamuBaer: «Uto nenawt?» — «Bypsar». — «D33, HauaNbHUK, HE oOMaHbIBall. Bypsar He
TaK JTeTaioT».
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MHOTMX TBICSIY JIET 1O IOSIBJICHUS aMEPHUKAHIEB U PYCCKUX, aBTOPOB
¢mnbeMa He OecriokonT. COBETCKHI aHEKIOT Ty OCOOCHHOCTH CIOXKETa
HCIOJIB3YeT He CIMILIKOM YacTo, HO TEM He MeHee 0e3 BHUMaHUs He OC-
TaBJSIET — IpaBJa, yKEe B paMKax Ooliee MO3IHEH, JTEKOHCTPYHPYIOIIEH
TPaJMIKU, KOTOpas BIIOJHE OYEBHIHBIM O0pa3oM CIOXKWIACH HE 0e3
BimsiHUs «HavanpHuka quOTKI/I»I.

B ¢unbme Butanus MenbHUKOBa KOJIOHUAJBHBIN CIOKET «AJHTETa»
mpeTepreBaeT paAuKalbHYI0 MOHIDKaoLylo Metamopdosy. [lepBeiM ne-
JIOM U3 HErO BBHINAJaeT OJHO M3 JBYX IJIABHBIX 3BEHBEB, «OONBIIOH Oe-
JBIA 9enmoBek». B «Amutere» TakoBOi OBLT MPEACTABIICH YIIOTHOMOYCH-
HbIM Kamuarckoro peBkoMa TO (aMuIAU Jlock? - TIEPCOHAXKEM,
KOTOPBIH, B CHIIy OCOOCHHOCTEH COBETCKOr0 KUHOAUCKYpCa, 00s3aH OBbLI
BOILJIOIIATh B ce0¢ MapTUHHOCTD KaK BBICIINN OPraHU3YIOIIUI U JUHAMH-
3UPYIOLIUI TPUHIIMIT obiTHs. K «OONBIIOMY M OTBETCTBEHHOMY» OeloMy
YeJIoBEeKY OBl MPHUCTABIEH «MOJIOJIOW U MOPBIBUCTBHIN» dTHOrpad AHA-
peii XKykos, stakuii Ilerbka npu Yanaese, KOMCOMOJ MIPU NApTHH U T.JI.
B nepBrix kanpax «HauanpHuka UykoTku» 3Ta mapa crapaTelibHO 000-
3HaYaeTcs KaK TaKoBas, YTOOBI TYT K€ PaCIacThbes: «OONBIION OembIit
YEJIOBEK» YMHpPAET IO JOpore Ha YWIyHaH, M «3a CTapIIEr0» OCTaeTCs
WJICHO BBIJIEP’KAHHBIM, XOTA U €[1Ba JOCTUTIIHNI IOpora MoJIOBOM 3peno-
CTH BOJIOCTHOH mucapb Ajekcen BbIuKOB”.

! Hpumep: Cumut uykua Ha Mbice JleKHeBa U IOBUT PHIOY. BCILIbIBaeT aMepHKaHCKas IO~
JI0[Ka, U3 Hee BHIMIIAIbIBACT KamuTaH: «OH, dyKda, TYT pyccKas MOAJOIKAa HE MPOXOAUIA?» —
«IIpoxoxnmna». — «A kyna nouuia?» — «Ha ceBepo-ceBepo-BocTok». — «Criacubo!» Jloaka ncue-
3aer. Uepe3 moidaca BCIUIBIBAET COBETCKAas IOJJIONKA, U3 Hee BBIMLIbIBACT KamuTaH: «Oif,
9yK4a, TyT aMepHKaHCKas ITOJJI0fKa He Ipoxoxmna?» — «IIpoxomuna». — «A Kyza momuia?» —
«Ha ceBepo-ceBepo-BocTOk». — «Thl HE YMHUYAH, ThI HAJIbLIEM TKHH!»

2 Aptuct Aunpeit AOpUKOCoB.

® HaroMHIo, 4T0 9TOT MEepCOHAXK B GYKBAIBHOM CMBICIE CIIOBA ABIIACTCS HOCHTEIEM «CII0BA
IMapruu»: B OXHOM U3 3MH300B OH IIPU3HACTCS, YTO BCETra HOCUT ¢ coboii rasery «IIpaBna» co
craTheil CTaMHA 110 HAIMOHAILHOMY BOIIpOCY. XapaKTepHO TakKe, 4TO Teporo JaHa (paMUIIHS,
KOTOPYIO B COBETCKOH IPUKJIIOUEHYECKOH TpajuINHM HEUTpalnbHOW Ha3BaTh HHUKAaK Helmb3s. Ee
HOCHJI aHAJIOTUYHBIN C TOYKH 3PEHHUS CIOXKETHOTO U UICONOTHYECKOro (yHKIHOHANA IePCOHAX
B pomane A.H. Toncroro «Asmura» (1923), a Takke u B oqHonMeHHOM ¢mibme Skosa [Ipora-
3anoBa (1924). B «Anurere» COXpaHEHO HaKe OTYECTBO IIABHOIO Ieposi, M TOJIBKO UM CO
«CTapOpeKHMMHOro» McTHcIaB 3aMeHeHo Ha 6onee momobaromee Hukura. JIro6ombeITHO, 9TO €
TOYKH 3PEHHUS COBETCKOr0 KOJIOHUANBHOr0 AUCKypca UyKOTKa B KAKOM-TO CMBICIIE «HJCHTUIHA»
Mapcy — kak IpemensHO AajieKas TOYKa B IMOTEHIMAIbHO JOCTYITHOM IIPOCTPAaHCTBE, HAaCEeH-
Has «IPyTHMH», KHHTEPECHAS» C TOUKHU 3PEHHUS IPUKIIIOUCHISCKOTO CI0XKETa U Hy KHAIOMascs B
9KCIIOPTE PEBOMIONNOHHBIX UMIEH.

4 Bt OIO0HBIH TEPCOHAK, KOHEYHO XKe, U B «ARIIMTEY, CTUXUITHBIN Ooer» Anekceii ['yces.

s Aptuct Muxann KoHOHOB. AHaimm3 (uiibMa ¢ 0COObIM aKIIEHTOM Ha Crielu()IecKuii BEIOOp
aKTepa Ha TJIABHYIO polb cM. B padote [4. C. 249-251]. 3mech e — aHAIM3 CKPBITHIX, HE MpeIHA3Ha-
YeHHBIX HH Ul MACCOBOTO 3PUTENIsl, HU JUIS LICH3YPHI (B CHILy CBOCH 3aIpeIe/IbHON PHCKOBAHHOCTH
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B wnrore Ha TOil UykoTke, koTopyro co3maeT Butamuii MenbpHHUKOB,
CTAJIKUBAIOTCS HE JUKAPh W HOCUTEIb BBICOKOW KYJBTYpbI, a JBa JUKAPS —
KOJUIEKTUBHBIN UyK4a U MaleHbKull OeITbIi YeTIOBEK, IPUYEM YyK4a C 3aBH/I-
HBIM ITOCTOSTHCTBOM OKA3bIBAETCsI KyJla a/ICKBaTHEE CBOETO IIMBHJIM30BAaHHO-
ro BU3aBU JIAXKE€ B TEX MATEPUAX, KOTOPBIE, MO UJEE, AOIKHBI COCTABIIATh
MIPEpPOraTUBY MOCIEIHETO, KaK B TOU CLIEHE, B KOTOPOM YK€ YCIEBILIUI ClIer-
Ka OCBOUTHCS C HOBOH PONBIO (M OTIYCTUTh FOHOIICCKHE YCHKH) BhIYKOB
Me4TaeT O TOM, YTOOBI HA JEHBIW, BBIPYUCHHBIC OT MPOAAKU «OYPIKYsIM»
MYIITHUHBI, co31aTh Ha UyKOTKe TSOKENMYIO MPOMBIIDICHHOCTh — Onaromapst
KOTOpOM 3/1€Ch JIOJIKEH MOSBUTHCSA CBOM mponerapuar. M HauaTh KOHEUHO
ke, ¢ xKene3Hol aoporu. Ero yykorckuii [IaTHHMIIA CIOKOWHO 3aMedYaeT Ha
3TO, UTO, KaK TONBKO MOSBUTCS JKEJIE3HAs I0POra, UCUE3HET TeCel], a BMECTE
C HAM W €IMHCTBEHHBIM UCTOYHMK J0X0[a. Tpaauiys aHeKI0Ta po YyKdy
AKTUBHO HCHOJB3YET JAHHYIO KOJUIM3WIO. YyKda PETYISIPHO OKAa3bIBACTCA
371ech HUHPOPMHUPOBAHHEE PYCCKUX MPOQECCHOHAIOB, KOTOPBIE, 110 CYTH, HE
OTIIMYAIOTCS OT YyKYeH HUUYEM, KPOME 3aBBIILIEHHOTO CAMOMHEHUS
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JTKe JIJTS BEreTaPUAHCKOM DITOXU CEPEIMHbI IIECTU/IECATHIX) OTCHUIOK K €IIIE OJHOMY TIPEIEICHTHOMY
Juist «Havanshuka UyKOTKH» TEKCTY — TOTOJIeBCKOMY «PeBi30py». OTChUIKA 9TH, OY/Iy4H BOCIIPHHS-
ThI B MOJHOM OOBEME, MPEBPAIIAIOT KAPTHHY B 3710i (hapc, TIIABHONH TEMOW KOTOPOrO CTAHOBSITCS
MPETEH3UN OTCUECTBEHHBIX HJTUT HA [MBUIM3ATOPCKYIO MICCUIO B OTHOIIEHHH €HAPOJIA».

* Ipumep: 1957 rox, MepBEIif 3aITyCK CBEPXCEKPETHOI GAACTIYECKON pakersl P-12. Pakera Bare-
TaeT, HO B PACYETHON TOUKE IIeNb HE TIOPaXKaeT, Ky/Ia-To MporaB Mo Jopore. [10cKombKy mporana oHa
rae-1o Haj YyKOTKOH, Ty/la HAIpaBISIOT CIIEPBA ABHAIMIO M BEPTONETHI, & TIOTOM U HECKOJIBKO HAa3eM-
HBIX TOMCKOBBIX MapTiid. O/IHA U3 MApTHii BCTpeyaeT B TyHPE YyK4y U CIIPALLMBACT, HEe BUJCI JIU OH,
Kak B HeOe JIeTuT 6oblIoe orHeHHoe Korbe. Yykya otBeuaet: «Min-28P Buzen, Ka-15 Bunern, pakery
P-12 ¢ moBpesKIEHHBIM XBOCTOBBIM CTAOIIIH3aTOPOM TOKE BHIEN. A OTHEHHOTO KOITbSI HE BUIIEID.
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The paper deals with a unique type of “ethnic” Soviet jokes — jokes about the Chuk-
chi. On the one hand, it is closely associated with the group of “ethnic” jokes. This group is
very informative, because it allows tracing the patterns used in the everyday culture to
construct imagined communities (ethnic, as in this case). On the other hand, ethnic jokes
usually have no definite source representing traditional, if not archaic, sets of stereotypes
originated from oral narrative genres that appeared long before mass urban societies (just in
the same way as “micro-social” jokes based on playing with the micro-group interaction
contexts and animal jokes, to some extent). However, the Chukchi jokes stand apart in this
sense, because their source can be easily determined — two Soviet polar “eastern” set in
Chukotka. These films represent two essentially different epochs in the history of Soviet
cinematography: “Alitet Goes to the Mountains” (1949) was shot by Mark Donskoy, a
classical film director of the Stalin’s time, and “The Chukchi Chief” (1966), shot by a post-
Thaw debutant Vitaliy Melnikov.

The Chukchi joke is a treasury of the Soviet colonial discourse. It can translate differ-
ent, even opposite, moduses, from a straightforward translation of colonial stereotypes to
their total deconstruction, yet, the colonial discourse as it is remains its framework.

The collision between primitive and modern in Chukchi jokes occurs primarily on the
discourse level: placed in the “natural” context, the elements of the “civilized” discourse
gain a counter-intuitive behaviour. The first of the two films mentioned above offers a
“direct” interpretation of this model. In “The Chukchi Chief” by Vitaliy Melnikov the
colonial plot of “Alitet” undergoes a radical ironic turn, thus losing one of the two abso-
lutely indispensable elements — the figure of a “big white man”. As a result, Melnikov
creates a Chukotka, where we witness a collision not between a savage and a “man of cul-
ture”, but between two savages: one is a “collective Chukchi”, the other is a “puny white
man”. And the Chukchi usually appears much more sane than its “white” counterpart, even
in those cases when the latter is supposed to be an expert. In the post-Soviet culture both
perspectives — straightforwardly colonial and “deconstructing” — coexisted within the same
performative situations, thus showing another example of the discursive and performative
strategies based on the “outsidedness”.
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KPACOTA YEPE3 I'PAHUIIBI:
PENENIUA 3CTETUKA T. MAHHA B TBOPYECTBE
0. MUCHUMBI

Tlpu eceil opucuHarbHOCMU ANOHCKOU KYIbMypPbl 6 Hell 6ce20d ObLI0 CUTbHO GTUSHUE
3aumcmeosanuti. Imo cnpageomeo oasxce O MAKO20 OPUSUHATLHO2O NUCAMEs,
kax FO. Mucuma. B dannoti cmamve scmemuxa FO. Mucumbl cpagnueaemcs ¢ scme-
mukoli Hemeyxozo nucamens T. Manna, 601buUUMHCMEO KOHYENMOE KOMOPO20 OH
socnpunsn (mema Kpacomu, cMepmiu, MOI0OOCHU, 06pA3bL COHYA, 3epKana). B 6os3-
Oelicmeuu u 60CHPUSMUL KDACOMbL Mbl HAXOOUM NPSAMbLE 3AUMCIBOBAHUSL.
Kitoueble cnoBa: Anonus, I'epmanus, MedCKyIbmypHas KOMMYHUKAYUSA, ICme-
muKa, mema Kpacomul, mema cmepmu, 2omocexcyanshocms, FOxuo Mucuma,
Tomac Mann.

[1n0x0 BBl MEHA 3HAETE, €CIIU, BOCXUIIAACH ICTETUYECKON
CTOPOHOM MOETO TBOPYECTBA, IpeHeOperaeTe 1 HPaBCTBEHHBIMHU
MPEANOCHIIKAMH, 6€3 KOTOPBIX OHO HEMBICIUMO. . .

Tomac Mann. IHucomo 2-ny Kunbepey. 1937 2.

[Ipu Bceil OpUrMHAIBHOCTH SMOHCKOM KyJIBTYpBl B HEl Bcerja ObLiIo
CHJIFHO BJIMSHHE 3aUMCTBOBaHW. Tak, kpome Oyamu3Ma U Jaocu3Ma u3
Wngnu uepes Kutait u Kopero, nucemennoctu u3 Kuras, B OCHOBHOM 13
Kuras xe ObUTO 3aMMCTBOBAHO OONBIIMHCTBO CTABIIUX TPAJHIIMOHHO
STIOHCKUMH UCKYCcCTB. A nurepatypa HoBoro Bpemenu cdopmupoBanack
nociie PecraBpanuun Mbpiiasu moj BIMSHUEM IEPEBOAOB €BPONEHCKOM
¥ BO MHOTOM PYCCKOH JINTEPATYpPBI, TEATP — IO/ BO3AEHCTBHEM 3HAKOM-
CTBa C (PPaHITy3CKAM TE€ATPAIEHBIM HCKYCCTBOM H T.I.

3amagHoe BIUAHKE OBLIO OMIYTUMO U B XX B. — H JIaXe y TaKHUX IH-
catenel, UMEIOIINX UMHIDK Cyry0O OpHTHHAIBHBIX U, OoJiee TOro, «3a-
naJHuKoB», kak FOkno Mucuma.

Jns ompenenenus reHesnca 3CTETHKM MHCHUMBI MBI CPaBHWIH €€
¢ acTeTuKON Hemerkoro mucatens Tomaca Manna (1875-1955), aBtopa,
KOTOPBIH, IO MPU3HAHHUIO CaMOro MUCHMEI, OBLT HE TONBKO €ro CaMbIM
TMOOMMBIM TTHCATENIeM, HO M TeéM, KTO Ooiiee BCero MOBIHUT Ha (hopMupo-
BAHME €r0 CTHJIA U ACTETUKH B IEJIOM.
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B nacnenuu Mucumsl, 1axe cpefu JOCTaTOYHO MHOTOUYMCIIEHHBIX 3CCe
1 aBTOOHMOrpaUUecKuX MaTepHayioB, HE YAaeTcs OTHICKaTh KaKOro-HOo
OTJIENBHOTO POM3BEEHHNS, TTOCBSIIEHHOro pa3dopy COOCTBEHHOW perer-
UM TBOpYECTBA MaHHA U U3JIOXKEHUIO B3[VBIOB IO BONPOCY ICTETHKU
ManHa. OHaKo pacChlaHHbIE 110 OTAEIABHBIM €0 MPOU3BEICHUAM BbICKA-
3bIBaHMS, a TAKKE JaHHbIE, NpuBeneHHble B «CrnoBape HOxuo Mucumsr»,
JIAIOT HEKOTOpbIE OCHOBAHUS JUIsl QHAJIN3a OOILEro OTHOLIEHUs MUCHMBI K
TBOPYECTBY HEMELIKOTrO MUcATeNs], a TAkKe ISl PEKOHCTPYKIMU BO33PEHUI
MucuMel Ha 3cTeTndeckyro cucremy Tomaca MaHHa.

H3BecTHO, 4TO B pasroBope ¢ MHUCATENEM U TeaTpalbHbBIM JESITENEM
dynabacu Coiiutn Mucnma npusHaics, 4to «cyuraer Tomaca ManHa
JTy4IIUM nucaTeieM B mupe». B kHure «Mcropuss MOUX CTPaHCTBUN»
(«BaTtakycu-HO X3HPIKH-13uAai», 1957) Mucuma muimer o ToM, 4To Ha-
yan yutath Manna B 1951 r., B Bo3pacrte 26 JieT, ¥ ¢ TeX MOp MOCTOSHHO
BO3BpalllaeTcss K HeMy M nepeunthiBaeT: «lIpousBeneHuss MaHHa ¢ Tex
[Op CTalu JuUtst MeHsl uaeanbHoi nuteparypoi» [1. C. 63]. Tam xe oH
3aMeyaeT, YTo B MPOM3BEICHUAX MaHHa «B HJ€albHOM rapMOHUU Ipe-
OBIBAIOT XYyJ0XKECTBEHHAsI LIEHHOCTh U ByabrapHocTs» [1. C. 64]. Kpome
TOro, MucuMa ykasblBaeT, UTO MPUBIIEKANO U OTTAJIKUBAIO €ro B MaHHe!
«Ero TeBTOHCKAsl HEMPEKJIIOHHOCTh U HEHY)KHasl JOTOIIHOCTb JAJIEKU OT
MOEro COOCTBEHHOro xapakTepa. Ho MeHs BOCXMTHIIM APaMaTHYHOCTb
€ro TBOPYECTBAa, YHUKAJIBHBIA XapaKTep Tpareiuu B FepMaHCKON JUTepa-
Type U COYETaHHE BBICOYAMIIEr0 MUCATEIBCKOIO MAaCTePCTBA U UYBCTBO
JMCKPUMMHAIINY, TpaHuyaiiee ¢ HaaMmennocteio» [1. C. 54-55]. B croeit
kaure «ITompITKa CaMOPEKOHCTPYKIHU» («JI31KO-KaliA30-HO KOKOPOMHU,
1957), nocesiieHHON mpobiemam CTUisl U pa3bopy TBopuecTBa Mopu
Oran, Mucnma ToBOpHUT O TOM, 4TO «30JI0TOH Xpam» ObUI HAalMCaH IOJ
BiusiHueM Mopu Orau u Tomaca MasHa, 1 TaM e HaXOAUM CIIeAyoLIee
JOOOMBITHOE BBICKA3BIBAHUE: «<...> €CIH 00PaTUTHCS K KIaCCU(DUKAIINN
MaHnHa, TO NPEKJIOHHBIA BO3pPACT MPOXOAUT O] 3HAKOM MYXECTBEHHO-
CTH, MOJOAOCTb — IOJ 3HAKOM >KEHCTBEHHOCTH, AYX SIBIISIETCSI MYXECT-
BEHHBIM, a TEJIECHOCTb — KCHCTBEHHOU. B MoeM cTuie s cienyro Tem xe
nyTeM, 4To U MHorue tonomm» [2. C. 15]. B acce «bokc u nuteparypa»
(«BokycuHry-to cécairy», 1955), mocBsIeHHOM ero ombitam B 6okce, Mu-
cHMa yTBEpKJAEeT, UTO MOJ| BIMSHUEM JIIOOBU K TBOpUecTBY MaHHa n3Me-
HUJICS HE TOJBKO €T0 B3IV Ha JTI0fIeH, HO M Ha UCKYCCTBO.

Y MucuMbl MOXXHO TaKke HaWTH HEKOTOPbIC BBICKA3bIBAHUS O KOH-
KPETHBIX Mpou3BeneHusx ManHa. Tak, B cratbe «O kpacore» («bu-Hu
Ly#Ta») MEcHMa ITULIET 0 TOM, YTO €CIi paccMatpuBaTh «CMepTh B Be-
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HELUI» «C TOYKH 3PEHUS YUCTOr0 MCKYCCTBa», 00BEKTOM KpUTHKH MaH-
Ha «SIBJIIETCS KpacoTa, Biekyas Kk cMepru» (uut. mo: [3. C. 401]). Ha-
3BaHHME HOBEIIbI MaHHa HECKOJIBKO pa3 BCTPEYAETCs B KHUre MuCUMBI
«Teno u koctiom» («Paraii-to ucé», 1959). B camoii e HOBerute MaHHa
MBI MOXXEM BCTPETUTh ApXETUIUYHBIA JUId TBOpYecTBa MuUCHMBI 00pa3
Caatoro CebacThsiHa, a TaKkkKe T'PEYECKYI0 CHMBOIHMKY M yIIOMHHaHHE
umen ®enpa u Cokpara, 4TO OTChUIAET HAC K «3alpeTHHIM ILIBETaM»,
«crioBe Macku» W IpyruM NpousBeneHusM Mucumsl. [lonpobuee 06
WCTIOIB30BaHUH 3THX 00pa3oB y MaHHa 1 MHCHMBI MBI CKaXkeM Jasee.
Cnenyer OTMETUTh, UTO MPUYMHBI UCIONB30BaHUSI OMHUX U TEX K€ UCTO-
PUYECKUX IEPCOHAKEN U CXOACTBA CUMBOIUKY Y Manna u Mucumsl, 1o
3aMEYAHNIO SMTOHCKUX KPUTHKOB, HESICHBI. HAIIPAIIMBAETCS BBIBOJ O TOM,
gyro 00pa3 Cesaroro CebacTbsHa ObUT 3aMMcTBOBaH Mucumoii y MaHHa,
HO MPsSMBIX TOMY IMOATBEP)KICHUM, HAlpUMEp B BUJE BbBICKA3bIBAHNMN
MucuMBI IO 3TOMY MOBOAY, 10 CHX MOp He obHapyxeHo [3. C. 400].

CpaBHEHHE UX 3CTETUK JaeT BCE OCHOBAHUS IojaraTh, 4To Mucuma
IJI0AO0TBOPHO BOCIIPUHSII MHOTHE UAed MaHHa, HCIIOIB30BAIl UX B CBOEM
TBOPUYECTBE, MEPEOCMBICIIST UX. DTO KacaeTcs TAKUX T'€HepalbHBIX AJIS
9CTETUKH MUCHMBI KOHIIETITOB, KaK TeMa CMEPTH, TEJIECHOCTH, OOJIe3HH,
MOJIOOCTH, TOMOIPOTH3Ma, a TAKXKE CUMBOJIMKA IIpeKpacHoro. Y Manna
’ke MucuMa BOCIPUHSIT U IPEUECKYI0 3CTETUKY, a Takke o0pa3 CATOro
CebactpsiHa. DTO TaKkXkKe COIYTCTBYIOIIass 00pa3aM IPEKPacHOr0 CHMBO-
JIMKa — COJIHLE, cusHue. TeMa kpacoTsl y MaHHa COPOBOXKAAETCS TEMU
’K€ COMYTCTBYIOIIMMH MOTHBAaMH, 4TO U y MUCHMBI, a IMEHHO TEMaMH
HapLUCccu3Ma, 3epKana, (pU3n4ecKu YpOIUIUBBIX IEPCOHAKEN, JKAKTYILUX
BOCIIOJIHUTh HENOCTAaTOK COOCTBEHHBI KPAacOThl 3a CYET MPUOOIIEHUS
K KpacoTe YHHBEPCAJIbHON, TeMOM JBONHUKOB U HIMpe — aMOUBaJIeHTHO-
CTU ¥ aHTUHOMMYHOCTH KpPacCOTbI, TEMOM HEBBIPA3UMOCTU KpAaCOTBI Tpa-
JMMIUOHHBIMU TBOpYecKMMHU MexaHuzmamu (B «Cmepru B Benerum»
u «Jloktope Daycryce» y MaHHa U B «3ampeTHbIX L[BETax» MUCHMBI).
Y ManHa ypaercst 0OHapyXUTh Jake Takue Crieln(UUecKre TeMbl, Xa-
pakTepHble M JUIsl TBOpYeCTBA MHCHMBI, KaK aCKETUYHOCTb KpacOTbI
(y ManHna 370 3Hak npaBegHUKOB Bpoze Mocuda, y MucumMsl — camypaen
U MOJIOIbIX PEBOJIOLMOHEPOB) M Ja)Xe TEMbl KPAacOTbl OOHAKEHHBIX
BHyTpeHHOCTel (B «Boie6Hoii rope»).

I'maBHBIM Xe, 4TO BocnpuHsn Mucuma y Manna, ObUIO caMO BOC-
OpPHUATHE KPACOTHL: €€ XapaKTepUCTHKU (IEMOHHYHOCTb, BHEMOPAJb-
HOCTh, IOPOYHOCTh), BAPUAHTHI PEAKI[MH HA Hee UHIUBU/IA (3aBUCHMOCTh
OT KpacoTbl, THPAHUYECKAs BIACTh HAJ )KEPTBAMH €€ Yap, TIIETHBIE IO~
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MBITKY YEIOBEKa HANAUTh C KPACOTOW KOHTAKT, IOMBITKH OCBOOOIUTHCS
OT Hee, JKeIaHUEe OTOMCTHTh, B KOHEYHOM UTOre yOUTh KPAacoTy) U CIIO-
co0bl peanm3anuy (TPAHCIEHICHTHOCTh M BOIUIOIICHHE B KaKOM-JIHOO
KOHKPETHOM O0BEKTE B 3TOM Mupe). B peanusaiuu 3tux uaeit Mucuma
HacnenyeT MaHHY, Kak U B IJIABHOM — B HJI€€ COOTHOILEHHS JCTETUKU
Y THUKH, [IPEOAOJIEHUS MTPUMaTa KPacoTbl HaJ 3TUKOMW, MOMCKa UX rapMo-
HUYHOTO COCYLIECTBOBAHHS, a TaKK€ BIMCHIBAHUS B MHP T'OMOTEHHOMN
Kkpacotsl uaeu bora.

Coro3 niyxa M KpacoTbl pa3peuisl Obl caMylo TJIaBHYIO IpoOieMy
B 3CTeTHYECKOM crcteMe ManHa (na 1 Mucumsbl), 310 Ob1T0 ObI YHUBEP-
CaJIbHBIM perieHrueM. Eciau OBl 3TO BOIUTOTHIIOCH B JKU3HB, TO PE3YINIbTa-
TOM ObUTa OBI HE TOJBKO MpaBeaHOCTs Mocuda, HO U «BIMBAHUE» B ITOT
MUpP TapMOHUHU (KCHOBA MYCTUTh B MUP»), YyTh JIH HE BOILIOIICHUE past
Ha 3emuie. PelieHue 310, Kak CKa3aHo, BO3MOXHO TOJIBKO B YEJIOBEKE. ITO
MOHUMAeT U caM 4enoBek — Mocu( obecrmokoeH TOi ke MpoOiIeMoi:
«dna Wocuda sTol miueHUTENbHON uaeell ObUTO COXHTHE Tesla U AyXa,
KpacoThl ¥ MYJIPOCTU ¥ B3aMMOYCHJIMBAIOLEE COZHAHUE TOI'O U APYIOro.
<...> Hocud He Bepwi 3TOMY; HO KOIJIa OH XOTEN OLIYTHTH CBOE OBITHE
Y TaiflHO eMy IOpajoBaThCs, OH BCIIOMUHAJI O KPOBABOM CMEILIEHUU 3€M-
HOro ¢ 00XECTBEHHBIM, UyBCTBOBaJ, K CTPAHHOMY CBOEMY CUYAaCTbhIO, YTO
U caM OH COCTOMT U3 ATOTO BEILIECTBA, U, YIbIOAACh, JyMall, YTO CO3HAHHE
TeJa U KPacoThl JOJDKHO ObITh YIYYIIEHO W YCHJIEHO CO3HAHUEM AyXa, U
Haobopor» [4. C. 333]. Ho naxe B obpase npasexsoro Mocuda ayx u kpa-
COTY MOJHOCTBIO OOBEMHUTH HE YIaJOoCh, €AUHEHNE OBbLIO MOYTH JAOCTHI-
HYTO, HO B aOCOJIIOTHOM cBOel (hopMe Tak M He peaan3oBajiock. [loaTomy
TMIOJIHOE ¥ TAPMOHUYHOE CIIMSHUE KPACOTHI U TyXa HEBO3MOMXKHO — BO3MOYKHO
TOJBKO «CMELIEHHE», IPUUEM «KPOBABOEY, T.€. TPAarH4eCKOe.

HeBo3moxHO mofo0HOE clMsHHME, KaK MPEICTaBiseTcs, MO0 ABYM
npuyuHaM. Bo-mepBBIX, OAMH U3 JBYX KOMIIOHEHTOB — KpacoTta — alco-
JIOTHO BO BCEX ClTydasx, Oyap To mpaBemnbiii Mocud wim yx coBcem
OesrpemrHas Paxuiib, CONEPXKUT XOTh KaKOH-HUOYIb 3JEMEHT MOPOYHO-
ctH, Oone3Hu, JeMoHu3Ma. Bo-BTOPBIX, CaMO CIIUAHUE BO3MOXHO TOJIBKO
B YEJIOBEKEe, a YEJOBEK Takke MopoyeH. Bropas mpuumHa MOXET ObITh
BBIBE/ICHA U3 MEPBOU (UeIOBEK MOPOYEH, KOO KpacuB) WM, Ha 6OJiee BbI-
COKOM YpOBHE 00001IeHHs], U3 (yHIaMEHTaJIbHBIX CBOWCTB YellOBeKa:
YeJI0OBEK HE HEBHHEH I0CJIe TPexXornaieHus], rpexomnaieHue ke mpor30L-
JI0 M3-32 HAJEJCHHUSI [yXa TEIECHOCTBIO (T.€. MO CYTH MEPBOU MOMBITKH
CITUSIHUS JyXa M KPacoThl), & TEIECHOCTh €CTh COCPEIOTOYHE KPACOTHI,
TaK Kak kpacora Oasupyercs B teie (Mocud mymaer HMEHHO O CIHSHUU
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«Tena» u «ayxa»). To, 4To COTBOpeHHUEe ueaoBeka Borom MOXXHO TPakKTo-
BaTh M KakK IEPBYIO MOMBITKY CIUSHUS AyXa U KPAacoThbl, HAXOAWUT MOJ-
TBEPKACHHE B MBICII O B3aMMOBJIMSHUYU bora u yenoseka: «Jljist yero xe
ele, CIpamuBaercs, HyxeH coro3? Haka3 Oora denoBeky «bymp cBir,
Kak s!» yxxe mpeanonaraer ocBslleHrue Oora B 4eIoBeKe U O3Ha4YaeT co0-
crBeHHO: «IlycTh 51 cBAT B Tebe, a motoM Oyap U caM cBAT!» JIpyrumu
CIIOBaMH, OYHIICHHE Oora OT MPAavyHOro KOBApCTBA M €0 OCBSIICHHE
OUYHIIAET ¥ OCBSIIAET YEIOBEKA, B KOTOPOM, IO HACTOSATEIBHOMY JKEJla-
HHIO 60ra, MPorCcXoauT 3TOT mporecce» [5. C. 263-264].

Takum 00pa3oM, TOTanbHast (M OTTOrO TParuyeckast) HEBO3MOKHOCTh
CIIASHUS TyXa U KPacOThI CTAHOBHUTCS MPOOIEMOI HE TOIBKO aHTPOIIOJIO-
THYECKOM, HO ¥ MPOOIIEMOI MUpa CaKpalbHOrO, T.e. MPOOIEMON BOUCTH-
HY OHTOJIOTMYECKON — M3-32 HECOEAUHUMOCTH JyXa M KpacoTbl TPyIHEE
CTAHOBUTCS CIUsHUE YenoBeka U bora, ux B3aMMHOE yiqydIlIEeHUE JIpyr B
npyre. 31ech CTOUT 3aMETUTh, YTO BCE MPOOJIEMbl COOTHOIIEHUS TeJec-
HOCTH, AYXOBHOCTH, KpPacoThl, 3aMbIcia bora o yenoBeke u T.J. HAXOIAT
JIOCTATOYHO MPOCTOE OOBCHEHUE B chepe TPaaUIIMOHHON XPUCTUAHCKOMN
penurno3Hocty. bory HUYero He Hy>XKHO OBLJIO COEIUHATH, HU KPacoTy ¢
TEJIECHOCThIO, HU Ce0sl C 4YeIOBEKOM — BCE ObUIO €AMHO HM3HAYAIIBHO.
EnuHCTBO OBUTO HApYIIEHO TPEXOIAJCHUEM YEIOBEeKa, B pe3yabTaTe KO-
TOpPOro oH ornain or bora, a BHYTpH y HETo cI€JIaluCh aBTOHOMHBIMU
WHTEJUIEKT, KPacoTa, SMOLHKH, BOJSA U T.[., IPUYEM U IMOCICTHUE TAKKE
YTpaTHJIY LeIbHOCTh, Hayajlach BHYTpEHH:s1 00pb0a MHTEINIEKTa, IMOLUH
U mpodero. MIHTYMTUBHO YEIOBEK OLIYIIAET, YTO TAKOE COCTOSHHE He-
HOpPMaJIbHO, CMYTHO MPUIIOMHHAET, YTO paHblIe OBLIO KAaK-TO HHaue
(;ydrie), HO croco0 BO3BPAIIEHHS K 3TOMY €IAWHCTBY MPEACTABISET ISt
Hero 00JbI0i Bonpoc. B XpucTuancTse ecTh Ha HETO YETKUH U IpsSMoin
OTBET: TOJIBKO depe3 XpHcTa, KOoTopelil ecTh IIyTe. Bompocs! ke coot-
HOILIEHHUSI TEIECHOCTH U TyXOBHOCTH, 3CTETUYHOCTH M 3TUYHOCTU U T.J. —
BTOPHUYHBI, OJTHAKO UMEHHO OHM JUIs repoeB ManHa U MuCHMBI CTaHO-
BSITCS MEpBUYHBIMU. [IponMCXOaUT 3TO, KaK MpenCTaBIsAETCs, IOTOMY, 4TO,
BO-TIEPBBIX, HU MaHH, HU TeM Ooliee MucuMa He pa3fessiian TpaauLuOH-
HBIX XPUCTUAHCKUX B3IJISAOB, @ JIMIIb BEIW CBOM JAMAJIOr C XPUCTHAHCT-
BOM; BO-BTOpPBIX, IOTOMY 4TO U MaHH 1 Mucuma B IOJTHOM Mepe SIBJIs-
FOTCS MBICTUTENSIMH Beka XX, BeKa TUCTapPMOHUYECKOIO CYIIIECTBOBAHUS
YenoBeka', U TaKue BTOPHUYHBIE JJISl XPUCTHAHCTBA MPOOIEeMbl, KaK aBTO-

L T.C. Dmaor B scce «IlovTh-MeTadusukn» (1924) BBeN ClIEUHATEHOE TOHSTHE <PACIAL
nensHOCTH MupoBoctpustus» (dissociation of sensibility) xak ompenenenue HapymeHHoON JTy-
XOBHO-YyBCTBCHHOM LETbHOCTH OBITHSL
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HOMHasl KpacoTa M BOJISI YENOBEKa, a TaKKe TParu4yecKoe pacllerieHus
9TUKU U ICTETUKU CTAHOBSTCS JUIsl HUX NEPBOCTENIEHHBIMU, IPUBIIEKAIOT
K ce0e UX TBOPYECKHE HHTCHIIHH.

DKCHEepUMEHT TI0 CO3IaHUIO TIEPCOHAXkA, B KOTOPOM OBl TAPMOHHYHO
coyeTanach Kpacota W AyX, moctaBieHHbld ManHoMm B «Hocude u ero
OpaThsax», 3aBEPIINIICS HE COBCEM YIAayHO. A TaKue MO3IHHE IPOU3BEIC-
HUs Manna, kak «Jloktop ®@aycryc» u «M30paHHUK», JalOT OCHOBaHUS
TOBOPUTh 00 OKOHYATENFHON HEyJadye B MOUCKE BO3MOXKHOCTH TapMoO-
HUYHO OOBEIUHUTDH KPACOTY U IyX, ICTCTUKY U ITUKY.

OcobeHHO cHMBONMYHA B 3TOM Iutane noBects 1950 . «30panHuK,
I7ie TepOU I0CIie MHOTOYUCIECHHBIX UCIBITAHUN, OTKa3a OT (hU3MYECKON
KpacoThl, YMaJIeHUs IUIOTH U 3a CUET UCTOBOH PEIUTHO3HOM JesITelnbHO-
cTH Bpozae Obl MPUOOIIMINCH MPaBeTHON KU3HH. CaM CEeMaHTUYECKH
aHanu3 ¢uHAaNa TOM MOBECTH FOBOPUT O TOM, YTO KpacoTa OTHIOJb HE
c/anach IyxXy: CIIOBa KIPENECTh» U «COOIa3H», OMU3KUE K PETUTHOZHOMY
TEPMHUHY «HCKYC», a Takke (pa3a O TOM, 4TO «OJIarOPOICTBO Tela»
(T.e. €0 Kpacora) COXPaHWIOCh BOIPEKH XPHUCTHAHCKAM TOKASHUIM
IyIIA», 3HAMEHYET TO, YTO KpacoTa C €€ I'PEXOBHOCTHIO MOXKET OBITh
JUIIb OTYACTH TMOJAABJIEHA, KHEUTPaJIU30BaHa» PEIMTHO3HONW STHUKOW, HO
MOJTHOCTBIO OBITH MOOEKIEHA €10 He MOKeT. Kpacora CIMIIKOM CHIIbHA,
CIIMILIKOM CUJIBHBI COITYTCTBYIOIIME €l KauecTBa, Takue, HalmpuMmep, Kak
6one3ns. KoHGIHUKT MEXIy KPacoTod U JyXOM, pa3pelIcHHbIH, Ka3aaoch
051, B «Mocude u ero OpaThsix», BO3HUKAET 37IeCh CHOBA — U OISThH HE
pa3pelieH 10 KOHIA.

CoueraHue Jyxa M KpacoTbl, 3CTETUKHM M ITHUKH OKa3zajoch B
npuHIKne Bo3MoxHo (B 06pase Mocuda 310 0CymIeCTBISIETCS MaKCh-
MAaJIbHO), HO HE JeWCTBEHHO, TaK KaK KPacoTa BCE PABHO OKAa3bIBACTCS
0osee MOTyLIECTBEHHOW cuiloil. JTO, 0€3yclIOBHO, HE TaKOW MpoBal
BCEX ICTETUUYECKUX MCKaHUH, KaK B 3CTETHKEe MHUCUMBI O] KOHEL[ €To
TBOPYECTBA, KOTJa KKpacoTa oka3aiach (paHTOMOMY», a caJl, CAHMBOJIH-
3UPYIOLIUNA MUpO3AaHue, okaszajics mycT. OnHako camas KpymHas 3a-
Jlaya, KOTOPYIO CTaBUII mepes coboii MaHH B cO3[1aBa€MON UM 3CTETHU-
YeCcKOM KapTHHE Mupa, Bce € He pemieHa. YTo W ocTaBiseT
BO3MOXXHOCTh MUCHME BIOCIEACTBUU MPOJOIKUTH CBOU H3BICKAHUS
MPUMEPHO C TOTO MECTa, Tlie UX OcTaBWI MaHH, U, 3aMETUM, C TEM Ke
pe3yJIbTaTOM.

[Ipu 3TOM CTOUT TOBOPUTH HE O 3aMMCTBOBAHUHU T€M, a 00 UX Iie-
peocmbiciiennn Yy Mucumbl. Kakue-to Tembl MucuMa He BOCHIPUHSI
(MoTuB camopediexcuu KpacoTsl — y MHUCHMBI KpacoTa JHUIIEHa CO-
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3HaHUS, MOTUB IIPUHECEHUS KPAcOThl B )XEPTBY — Y MUCUMBI 00BEKT
KpacoThl MOXKHO YOUTh, HO 9TO HE €CTh JKEPTBOMPUHOIICHUE), KAKHE-
TO pa3Bui (TeMa TPAHCUEHACHIMH U PUTYAIOB MPHOOIICHUS K TPaHC-
[EHJACHTAIILHONU KpacoTe), Kakue-To HiaHcupoBan (y MHUCHMBI eCcTh
cTporas mepapxus, crpatuukanus cyobeKTOB nmpekpacHoro). Hemb3ss
3a0bIBaTh M HAIMOHANBHYIO crenuuky. Tak, meITasch MPUBHECTH B
CBOIO 3CTETHYECKYIO CUCTEMY 3THYECKUU 3JIeMEeHT, MaHH aneijIupo-
BaJl K XPUCTUAHCKUM HAesM, a MucrMa UCIOJIb30BaJl 3JIEMEHThl CUH-
TOM3Ma U Kojekca Oycuio.

To, 4TO B KOHEUHOM UTOre 00a MUcaTeNs MPUXOJAT K OAHOMY U TOMY
K€ BBIBOJY — MUP KPacoThl HE TEPIUT NPUCYTCTBUSA HUKAKOT'O ATHYECKO-
ro uzaeana, a Mup 0e3 TUKH, C OJHOM KPacoToi, UpeBaT MOpaIbHBIM pa3-
JO)KEHUEM U THOEJBIO JUIS TONABIIEr0 B HEr0 MHAUBHIA — OOJiee BCETO
cOMIKaeT, Kak HaM Ka)KeTCsl, UX TOITUKY.
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Though original, Japanese culture has always been influenced by those of other coun-
tries. It is also true for such an independent writer as Yukio Mishima. In the development
of his aesthetics system, Mishima adopted most of the aesthetic concepts of his favorite
writer T. Mann: themes of beauty, death, youth, the images of sun and mirror. The recep-
tion of beauty by Mishima’s characters was also strongly influenced by Mann. The devel-
opment of Mann’s aesthetics is also of deep interest, as it contains the traces of Christian
aesthetic system, which, in combination with such concepts as death and homosexuality,
makes this system almost unique. Mishima was the one who accepted and incorporated this
complicated aesthetics system in his creativity.
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TIPABUJIA O®OPMJIEHUSI CTATEN B HAYUHBIN JKYPHAJI
«AMAI'OJIOTUA 1 KOMITAPATUBUCTHUKA»

Pemakums mpuwHMMaeT craThd, HAaOpaHHBIE B TEKCTOBOM PEIaKTOpE
Word. Crateu IODKHBI OBITH MOPEACTABICHBI B JJCKTPOHHOM U B
pacrieuaraniom Buae (popmar A4). WMmocrpaiuu (PUCYHKH, TaOJHIIBI,
rpaduKy, TUArpaMMBbI | T.I1.) JOMOJHUTEIBLHO TPECTABISIOTCS B OTACIBHBIX
(haiinax, BIOKEHHBIX B aBTOPCKYIO SJICKTPOHHYIO TMATIKY.

Bce pucyHKH BBIIONHSIOTCS TOJNBKO B 4YepHO-Oenoil  ramme,
ITOJTHOI[BETHBIC WILTFOCTPAIIH HE JIOMTYCKAFOTCA.

B nauane craTeu ykas3pIBaeTcs HOMEP MO YHUBEPCAIBHOM AECATUYHOU
kiaccupukaumu  (YIAK), nmpuBomsatcss (kaxaplii pa3 ¢ HOBOH CTPOKH):
WHUIUATE 1 (GaMUIAS aBTOPA;

Ha3BaHUe CTaThu (CTPOYHBIMU OyKBamH, Hanpumep: Miaeonormdeckuit
KOHTeKCT «CoOpaHHs CTHXOTBOPEHMH, OTHOCSIIMXCS K He3a0BEHHOMY
1812 romy»);

e€ kpatkast anaorarms (500 3HAKOB), aHHOTALUSI BBIACISIETCS. KYPCUBOM
U OTJEISAETCS OT TEKCTa CTAaThU MPOIYCKOM CTPOKH; KIFOUYEBbIe clioBa (3-5).

Texcr Habupaercst mpudramu Times New Roman, pasmep mpubpra —
14 kernei, MEXCTPOYHBIA HMHTEpBaT — MONYTOpHBIA, mons (Bce) — 1,5 cm,
ab63armerii otctym — 0,5 cM.

[pu uCoNBp30BaHNH TOTIOTHUATEITFHEBIX MPU(TOB TIPH HAOOPE CTATHH TAKHE
mIpuTHL JOJDKHEI OBITH MPEICTABICHBI B PEIAKIIAIO B aBTOPCKOM IEKTPOHHON
TTarKe.

Hymeparust crpanmry crutommHas, ¢ 1-i cTpaHWIBI, BHI3Y IO ICHTPY.
CCBUIKM HAa WCHONH30BAHHBIC WCTOYHHKH TIPUBOIATCS IIOCIEC IUTAThl B
KBaJIpaTHBIX ~ CKOOKaX C yKa3aHMEM IIOPSAKOBOTO HOMEpa HCTOYHHKA
LMTUPOBaHUs, ToMa W crpanuipl, Hampumep: [1. T. 2. C. 25]. Cmucok
JIUTEPATyphl PACIIONAraeTCsl MOC/Ie TEKCTa CTaThH, HyMepyercs (HauuHas ¢
MEPBOrO HOMeEpa), mpenpapsiercs ciaoBoM «Jlureparypa» u obopmisieTcss B
MOPSIIKE YIIOMHHAHKS WM I[UTUPOBAHUS B TEKCTEe CTaThu (HE B an(haBUTHOM
nopsiake!). Ilox omHMM HOMEpPOM JOMYCTHMO TPHBOAUTH TONBKO OIMH
ructoyHuK. OOs3aTEIPHO YKa3aHWE KOJMWYECTBA CTPAHHUI] B HCIIONBE3YEMBIX
HCTOYHUKAX.

[Mpumeganuns ohopMIIAIOTCS B BUIC TOCTPAHUIHBIX CHOCOK. Eciu B mipu-
MEYaHHUSIX MPUCYTCTBYIOT CCBUIKM Ha WCIIOIB3YEMYIO JIUTEPaTypy, HOMEp
9TUX HCTOYHHKOB B CIIUCKE JIMTEPATyphl JODKEH OBITH COOTHECEH C
HyMepalyeil HICTOYHHKOB B OCHOBHOM TEKCTE CTaThH, MOCJIe KOTOPBIX (mepen
KOTOPBIMH) BCTABJICHO MPUMEYAHHE CO CChUIKOW HAa HCTOYHUK. [Ipumepsl
oopmiteHnst MOXHO MTOCMOTPETH Ha caiite JKypHaa
(http://journals.tsu.ru/imago/) B pazaene « Apxus».
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JBymst ornenbHbiMU  (paitamMu (2  TakKe B BHJAE PAcIEYaToOK)
00513aTEIEHO MPEIOCTABIISIOTCS

AHTJIOSI3BIYHBIN OJIOK

AHIMIUACKUN BapHAHT WHUIKATIOB U (haMUJINK aBTOPA,;

TIEPEBOJT HA3BAHUSI CBOCH OpraHM3aIlNy,

nepeBo Ha3Bauus crathu (Hanpumep: Ideological context of "Collection
of Poems Relating to the Unforgettable 1812");

aBTopedepar cratbu Ha aHrimiickoM s3bike (2500-3000 meuarHbIX
3HAKOB, BKJIIOYAsl MPOOEIBI) U UCXOHBIA TEKCT aBTopedepara HA PycCKOM
SI3BIKE;

MePEeBOJI KITFOUYEBBIX CJIOB HA aHTIIMICKHUI A3bIK.

Ceenenns 00 aBTope 0 opme:

(amusust, UMsi, OTYECTBO (IIOJHOCTHIO);

y4y€Has CTENeHb, Y4EHOE 3BAHMUE;

JIOJKHOCTH M MecTo pabotsl / yuéonl (kadenpa / maboparopus / cexrop,
¢daxkyaprer / macturyt, By3 /| HUW u T.1.) 0€3 COKpallleHH#, HalpuMep:
KHUCEJIEB Buraauii CepreeBud — a-p Guioi. Hayk, mpodeccop xabeaps
pyccKoii ® 3apyOe:KHOW JHUTepaTypsl TOMCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO
yauBepcurera. E-mail: kv-uliss@mail.ru

Kpome Toro, orensHO B TOM ke (haiine yKa3pIBAIOTCS:

®.1.0., MOMKHOCTE W MECTO PabOTHI HAYYHOro pykKoBojutTesnst (st
CTY/ICHTOB, aCIIUPAHTOB U COMCKATEIEH);

CHeUanbHOCTh (Ha3BaHue U HOMep 1o Kiaccudukaipu BAK);

tenedonsl (paboymii, COTOBBI).

Cratess ¥ cBefeHuss 00 aBTOpE 3aBEpsIOTCS MOANMUCHIO aBTopa (u
HAYYHOI'O PYKOBOJUTESI — B CITydae, €CJIM aBTOP HE UMeeT YUEHOH CTENeHN).

Bcero odopmisiercs u moma€res TpH 3JCKTPOHHBIX U OYMaXKHBIX J10-
KyMEHTa!

TEKCT CTAThH C aHHOTAIMEH HA PYCCKOM SI3BIKE;

AHIMIMACKUN BapuaHT MMEHH W (AMWIMM aBTOPa, HA3BAHUS CBOEH
OpraHMU3alliy; MEPEeBOJI HA3BaHMs CTAThbU M KIIOYEBBIX CJIOB; aBTOpedepat
cratb Ha aHrmiickoM s3bike (2500-3000 mewyaTHBIX 3HAKOB, BKIIFOUAs
mpoOesTbl) U UCXOHBIN TEKCT aBTOpedepaTa Ha PYCCKOM SI3bIKE;

cBesieHus 00 aBTOpE.

daiiyibl, MPEICTABISIEMbIC B PEIAKIINIO, JOJDKHBI OBITh IOUMEHOBAHBI 110
¢damuauu  aBTopa B JaTMHCKOM rpaduke (mampumep: Ivanovl.doc,
Ivanov2.doc, Ivanov3.doC) u BiOKeHBI B MArky, HA3BAaHHYIO AHAJIOTHYHO
(manpumep, Ivanov). Tlpu nepenaue 3JIEKTPOHHON MANKU 00A3ATEIBHO
ucnone3oBanue apxupatopoB WinZip mwm WinRar (manpumep lvanov.zip
wiu lvanov.rar).
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ABTOpBI JOJDKHEI TIPEICTABUTH B PEIAAKIIMIO 3aITOTHCHHBIA OJIaHK, B
KOTOPOM VKa3bIBaeTCS COTJIACHE aBTOpa Ha MyONMKAIMIO CTaThbH W pas-
Memienne e¢ B MutepHere. [IMchMO MOMKHO OBITH MOIIMCAHO aBTOPOM U
3aBEpCHO B OpraHU3aIlH, B KOTOpoW paboTaeT mimm oOydaercs aBTOp. B
cIydae COaBTOPCTBA KaXIbld W3 aBTOPOB IMOJNHCHIBACT W 3aBEpseT
OTIENBEHOE TIHCHEMO.

Crarbu npuHEMatoTes 1o azapecy. 634050, r. Tomck, mp. Jlenuna, 36,
Tomckuit  rocymapcrBennbiii  yauBepcurer (TTY),  dwunonoruueckuii
(dakympTeT, pemakiys SkypHama «l/Maromoruss ¥ KOMIapaTHBHCTHKA,
Xomyky Hukonaro BJ‘Ia,HI/IMI/I‘pOBI/I‘Iyl.

DNEeKTPOHHBIC BEPCHU MAaTEpPHAJIOB O00A3aTENBFHO pa3MemarTcs B
«JIMYHOM KabuHeTe» aBTopa Ha caiite kypHana: http://journals.tsu.ru/imago/

IMocne perucrpamMi © TPUKPEIUICHUS CTAThH  aBTOPHI  UMEIOT
BO3MOXKHOCTh ~ OTCJICKMBaTh M3MEHEHHE €€ cocTosHusA  ([onydeHue
OyMa)XHOI'O BapUaHTa, PE3yJIbTAT PEICH3UPOBAHUS U T.11.).

1

ITo >xenaHuio aBTOpa OyMa’KHBIE BapUaHTBl MOTYT OBITh 3aMEHCHBI CKAHHPOBAaHHBIMU
PDF-¢aitnamu u IpeicTaBICHB! B PeAaKIUIO B OTAEIBHOH 3aapXHBUPOBAHHOM MaIlke MOCPEACT-
BOM IPHKPEIICHHS Ha caifTe IMapaJuleNbHO ¢ 2IeKTPOHHBIMH BapUaHTAMH MaTEPHAIIOB.
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